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i  11. A 25 i ANIVERSARE AMORŢI I  D! IUL1U BARASCH  

A. Descr i e rea  serbări i

P r e l u d i u l  s e r b ă r i i

Marele bărbat serbătorit la a 25-a aniversare a morţii sale era 

iubit in viaţă, onorat la moai’te şi venerat de toată lumea, ce l-a  

cunoscut sau cetit. Dar nepăsarea publică la  noi pentru tot ce nu 

|:e la ordinea zilei, pentru tot ce nu are un i'annec exterior deosebit 

ifăcu ca şi numele lui Barasch abea să fie ici colo pomenit. O fi-' 
gură măreaţă in epoca in care a fost activ, viaţa lui Barasch re- 
măne neglijată şi nestudiată in cercurile romăne, nu din răutate, 
nu din ignorare, dar pentrucă viaţa mai a tuturor oamenilor mari 
romăni a rămas o carte cu noue peceţi. Nu se fac cercetări, nu se 

fac studii, decăt la zile mari, in cercurile literare romăne, nici 
mirare că marele romăn de naştere strein şi de religie deosebită 

să nu fie venit incă la rănd.
Dar dacă Romănii işi neglijă pe oamenii lor cei mari, Evreii-ro- 

măni n’o pot face. Puţini la număr in trecut, figura lui Barasch, 
ce luceşte asupra tuturor, trebuea să le impue mai mult, i îndatora 
la manifestări spontanee de venerare şi recunoştinţă.

„Societatea istorică Iuliu Barasch“ şi-a luat sarcina unei atari ini
ţiative.

I La  24 Martie curent apăru o schiţă asupra vieţei şi activităţii 
(ir. Barasch, publicat de „Societatea istorică Iuliu Barasch“ şi 
scrisă de d. M  Schwarzfeld; o broşură de 16 pagini cu un preţ 

minim1), spre a se putea lesne împrăştia şi ceti şi a redeştepta ast
fel meritele cele mari ale lui Barasch pentru Romăni şi Evrei in 

'ajunul serbării proectate.

ImprumutAm această descriere „Revistei israelite“  ca una din cele mai exacte şi 
^ai desluşite.—Altminteri mai n’a rgmas ziar in Capitală, care să nu fi dat o atenţie mai 
mult sau mai puţin largă acestei memorabile serbări.

*) Această broşură cuprinde şi portretul Dr. Barasch in o frumoasă xilografie lucrată 
de d. Iuliu Pop, desenator-silograf.
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In acelaş timp broşura conţine subscripţiile deschise de Societate 

pentru un „Fond Barasch44 din ale cărui dobânzi să se subvenţioneze 

sau premieze operile istorico-culturale cu privire ia Evreii-Iiomăni. 
Fondul a atins acum suma de 1000 lei şi se va mări prin subscripţii 
şi serbări publice ; ear Comitetul va subvenţiona „Fondul41 cu 300 

de lei pe an din veniturile obicinuite ale Societăţii. Un omagiu demn 

şi roditor.
Meritul ideei acestui ,,Fond“, şi a acestei serbări in memoria 

lui Barasch, severşită cu atăta succes, revine d-lui Dr. E. Schwarz- 
feld  in Paris.

Comitetul „Societăţii istorice Iuliu Barasch44, admiţendu-i propu
nerea, nu voi să serbeze numai ea memoria marelui bărbat. Dr. 
Barasch aparţinând tuturor, toţi trebue să-i cultive memoria, de 

ceea se adresa la toate societăţile israleite şi romăne şi le ruga 

se asocieze la această serbare literară. In acelaş timp invita toate 

sinagogile din Capitală de a face rugăciuni pentru odihna sufletu
lui marelui bărbat şi binefăcetor Dr. Barasch.

A d e r a ţ i u n i l e

Deşi ideea de a serba pe un bărbat de litere şi pe un mare fi
lantrop după 25 de ani de la moartea sa, iu un ce cu totul nou la 

noi in ţară, deşi cei mai mulţi din amicii şi colaboratorii lui Ba
rasch de mult au părăsit acest păment —  totuş echoul numelui 
seu fu destul de puternic spre a provoca aderaţi uni. Şi in adever, 
cine indeletnicindu-se cu ştiinţele naturale la noi, n’a sorbit cu plă
cere inveţături din operile neuitatului bărbat ?

Toată presa romană încuraja iniţiativa ..Societăţii istorice Iuliu 

Barasch44 şi „Atheneul Romăn14 i respunse la invitaţie in aceşti 
term in i:

Domnule Preşedinte,

Am onoare a vu aduce la cunoştinţă, că ne asociam clin inimă la pioasa ma
nifestare ce veţi face Joi 31 Martie in memoria renumitului dr. Barasch.

Din partea Atheneului se deleagă pentru a lua parte la această ceremonie 
d-nii C. C. Arion, C. Stăncescu, Ştefan Velescu, C. C. Doî>rescu, Stef. Mihăi- 
lescu şi Tache lonesca.

Primiţi, d-le Preşedinte, încredinţarea distinsei mele stime şi consideraţiuni.

C. Esarcu.

La aderaţiunile Atheneului se adăugară ale societăţilor: ,,Zion-“ 

a 2-a Societate pentru căutarea membrilor boluavi ,.Dr. Barasch'1,



.^Marpe lenefeş“ , ,Aesculap“, spitalul „Caritas“, „Chevra chedoşa“  

„Progresul41, „Munca“ , societatea de gimnastică „Desvoltarea14 com
pusă din Romăni şi Evrei, şi Comitetele congregaţiilor Evreilor- 
romăni şi sefardimi. ,
; , Fiecare din aceste Comitete sau Societăţi erau reprezentate de unul 
sau mai mulţi delegaţi oficiali, ce veniseră îmbrăcaţi in gală.

Sinagogile acceptară de a face rugăciuni in memoria marelui 
bărbat, unele in timpul rugăciunii obicinuite, altele la ora in care 

avea să inceapă serbarea oficială, intre 9— 10 a. m.

I n  T e m p lu l  c l i o r a l

Comitetul „Societăţii istorice Iuliu Barasch“ alese Templul cho- 
ral ca centru de întâlnire a delegaţiunilor. Joi in 31 Martie la o- 
rele 9. a. m. o lume imensă începu să se reverse in Templu, cu toate 

că nori negri acopereau cerul şi ameninţau cu ploaea. Damele işi 
ocupară locurile lor obicinuite pe balcon. La noue şi un sfert iucepu 

serviciul divin. D. Cantor G. Weiss, a cărui voce puternică şi ar
monioasă e atăt de admirată, avu acum un avent deosebit. Chorul 
insuş se intrecuse. Lumea se imbulzea şi delegaţiuuile se adunau 

ocupând locurile de frunte. Templul arareori a fost aşa inţesat de 

lume. L a  noue şi jumătate d. dr. M. Beck, se sui pe amvon şi 
vorbi aproape 20 minute. Abundenţa subiectului dădu o deosebită* 

strălucire acestei predici. întreg serviciul din Templu lăsă asupra 

publicului o impresie profundă.

I n  S i n a g o g a  m a r e

Pe cănd se oficia in Templu, o solemnitate egală avea loc in Si
nagoga mare. Comitetul „Societăţii istorice Iuliu Barasch11 era re
prezentat acolo prin d-nii L. Cassvan şi Rab. A. Schorr.

După rugăciunile severşite de d. Cantor Slavi cu chorul sSu, ce 

lăsară emoţionat pe public prin duioşia lor, vorbi d. L. Cassvan, 
al 2-lea secretar a Societăţii ce luase iniţiativa serbării. Cu o iu
bire şi admiraţiune firească pentru marele naturalist, i expuse viaţa 

şi insemnătatea activităţii sale cu multă elocvenţă. Publicul foarte 

numeros pleca mişcat, spre a ingroşa numerul azistenţilor din 

Templu, unde abea mai avea loc a sta, hotărit a urma pelerinajul 
cu toată ploaea torenţială.

Comitetul „Societăţii istorice Iuliu Barasch11 iu înţelegere cu de- 
legaţiunile, decise insă a-1 amăna pe Duminică in 3 Aprilie.

JL31



P e l e r i n a j u l

Ploaea începută de Joi, păru că, nu vrea să se mai sfârşească. Ea 
cădea torente. Comitetul nu putu anunţa amănarea decăt Sâmbătă 
seară, cănd vremea se mai inseninâ puţin.

Totuş mai toate ziarele zilnice din Capitală, «.lănd seamă despre 

serbarea, anunţară şi amânarea avizată publicului in Templu.
Cortegiul avea să plece de astădată din localul şcoalei Israolito- 

romăne. La 10 ore jumătate curtea şcoalei era înţesată de lumea, 
care voea să însoţească dolegaţiunile. Ca la orce serbare publică 

„Societatea istorică Iuliu Baraseh“ nu făcu nici o invitaţie directă 

decăt la Societăţi, şi avîzâ, întreg publ cui prin împărţire şi atişare 

de programe. Cei ce au urmat sentimentului şi nu unui formalism 

reu inţeles, au venit.
Clasa de mijloc era aceea ce mai mult venise să mărească iin- 

pozanţa manifestaţiei. Ea, acea care işi caută singură de afaceri, 
înţelese a-şi da omagiul cu tot sacrificiul material. Studenţimea 

israelită incă era bine reprezentată.
Cortegiul plecâ in frunte cu doue coroane impozante. Cea inteiu 

mare de unu şi jumătate metru, din fiori de metal şi roze albe de 

porţelan, a „Societăţii istorice Iuliu Barasclr1, care fuse expusă 

in 31 Martie in Templu, in faţa altarului, acum avu locui iutei şi 
tra purtată de d-nii L. Cassvan şi Moritz Steinberg. Atăt prin fru- 
museţa ei, căt şi prin inscripţia i. trăgea privirile mulţi mei, ce 
aştepta in toată calea trecerea cortegiului.

Inscripţia din fundul coroanei, tipărită pe atlas alb, era cea ur

mătoare :

I)r. I u l i u  B a r a « c h
(Portreta! lui BarasclO

Născut î:î Broily la 1815, mort in Bucureşti la 1 Martie 
Profesor la liceial sf. Sava 

Şcoala militară 
Şcoala, de medicinii 

Şcoala de silvicultură 
Fundatorul Spitalului de copii 
Autorul „Minunilor n.aturei“

Redactorul revistei ,,Isis“ sau „Natura11 
etc , etc.

Pe panglicile largi de mătase (m oir) albă, era scris cu litere mari 
numele Societăţii şi „Iu amintirea Doctorului Barasch11.



A  doua coroană mare de perle albastre şi albe era purtată in 

sus. Inscripţia suna Eterne regrete11 Societatea „Dr. Barasch“.
Apoi urma Comitetul Societăţii istorice şi delegaţiunile in gală» 

după care publicul.
Intre delegaţiuni semnalăm pe cea a Atheneului romăn, pe d-nii 

A. E. Gaster, prim-secretar al legaţiunii olandeze şi membru in 

«Comitetul Spitalului „Caritas11, d. Borelly Wisner, bancher, efor al 
„Chevrei chedoşa“ , bărbat cu merite distinse in Comunitate, d. foto- 
graf-artist Sig. Schwarz vice-preşedinte a mai multor societăţi 
d. H. A. Bercovici, preşedintele societăţii „M arpe lenefeş“ , etc.

Comitetele societăţilor istorice şi filantropice „Iuliu Barasch11 şi 
,,Dr. Barasch“ erau in complect, asemenea mulţi membri ale a- 
cestor societăţi.

I n  f a ţ a  m o r m â n t u lu i

La l l ' b  sosi cortegiul la Cimitirul cel vechiu evreesc dia strada 

Sevastopol No. 6, unde un numeros public aştepta sosirea corte
giului. Mormentul marelui bărbat situat in partea nord-vestică a 

cimitirului era împodobit cu flori şi coroane vii din cari semnalăm 

coroana societăţii ,,Marpe lenefeş“ ; grilajul mormântului împrej
muit cu negru. Pe ambele părţi ale modestului monument (in formă 

de piramidă) se depuseră cele doue coroane sosite cu cortegiul şi 
la depunerea lor vorbi inteiu d. dr. M. Taubes, preşedintele „So
cietăţii istorice Iuliu Barasch11, arătând că e un omagiu binemeritat 

adus memoriei acestui bă rba t; apoi d. vice-preşedinte al societăţii 
‘,Dr. Barasch11, d. H. Solomon, zise asemenea căteva cuvinte.

D. prim-secretar al Societăţii istorice ceti depeşile sosite din 

Craiova ca unele ce purtau mai multe semnături. Eacă acele depeşe:

Cu oeaziunea aniversării morţii ilustrului bărbat Iuliu Barasch, trimitem 
Comitetului viile noastre aprobări.

Filip Lasar, Iacob Benvenisti, Leon H. Tuvy.

Tinerii Israeliţi-romăni din Craiova se asociază cu inima şi găndul la actul 
de pietate, ce se severşeşte astăzi pentru a 25-a aniversare a morţii neuitatului 
bărbat Iuliu Barasch.

H. Lobel, I. Samitca, D. Benvenisti, M. Belegradeanu, M. Steureanu, B. 
IBoufirin, N. R. Penchas, D. Raft-, M. Samitca, G. Tennenhaus, S. L. Pappo, S. 
Leibovici.

Asociări telegrafice mai sosiră de la d-nii dr. M. Gaster din



Londra, dr. E. Scliwarzfeld din Paris, Sam. Pineles din Galaţi şi 
alţii. D -nii Fraţi Şaraga felicitară Comitetul şi oferiră de această 

zi un document in original „Societăţii istorice luliu Barascli11.
Veni rândul cuvântărilor.
D. C. C. Arion  vorbi in numele „Atheneului romăn“, cu acea e- 

locvenţă, cu acea animaţiune vie, ce o inspiră momentele solemne - 
d. dr. Beck i urmâ cu o cuvântare scurtă ; d. dr. H. Erdreich făcu 

un efect fericit prin cuvântarea-i colorită şi reflexiile bine alese. 
D. Mos cu Ascher impresiona pe auditor prin relevările din viaţa 

lui Barasch, ca unul din acei ce stase aproape de marele bărbat. 
Infine d. 71/. Sckwarzfeld expuse in accente vii programa vieţei 
lui Barasch.

D. dr. M. Beck rosti apoi o rugăciune ad-hoc in limba romănă 

şi publicui deja destul de impresionat, fu obiectul unei noue emo- 
ţiuni covârşitoare.

Pe un mormânt vecin sta un betrăn venerabil, d. maior Alexan
dru N . Racota şi se adresa la asistenţii cu o voce mişcată, cu 

ochii udaţi de lacrim i: inima plină se revărsa in cuvinte duioase. 
„A  meritat-o, a meritat-o această serbare frumoasă14 zise d-sa şi 
astfel zicem şi noi incheiănd această descriere.

Impresia acestei serbări va fi vie şi neuitată, efectul ei binefă
cător in toate sensurile.

B. C u v e n t ă r i l e  r o s t i t e  la s e r b a r e a  Baras c l i

IN T E M P L U

Cuvent rostit de d. p redicator Dr. NI. Beck

in ziua de 31 Martie (12 Aprilie) 1888

niN-x h ,*by -p » xip: o  nnn»Si ym  w i .ĝ oki în n  ikîioî
(r'ta i"ts n'ov)

,,Au ajuns cuvintele tale şi mi le-am insuşit. Cuvântul tâu, au fost 
de veselie şi de bucurie inimei mele ; căci numele teu este che
mat asupra mea, Doamne, Dumnezeul oştirilor !-‘ (Ieremia 15, 15).

Pioasă adu n are !
Bărbatul care a zis aceste cuvinte, a fost profetul Ieremia. Den



sul a avut o grea şi spinoasă datorie de împlinit, i se cerea să 

conducă, să consoleze, să lumineze, să moralizeze poporul israelit 

intr’o vreme nefericită. Cu toate greutăţile misiunii sale nu s’a des
curajat, ci a rămas statornic şi neclintit, a călăuzit, a îmbărbătat, 
a învăţat naţiunea sa şi a ridicat moralul ei.

Nu este oare adevărat, că şi bărbatul in a cărui amintire ne-am 

întrunit aci, a avut o misiune analogă? In felul său şi reposatul, 
intru fericire, dr. I. Barasch, a fost profet, dacă inţelegem prin a- 
ceasta pe un bărbat avănd misiunea de a invăţa, de a instrui şi 
de a lumina poporul, de a-i lărgi orizonul, de a-i inspira iubire 

de adevăr şi de tot ce e bun şi frumos. Admiţăndu-se că aceasta 

este chemarea proorocului, cată să-i acordăm şi d-rului Bai’asch 

acest nume.
Nu este aci locul să enumerăm meritele sale neperitoare ca om 

erudit, ca scriitor, ca profesor şi ca medic, ne mărginim a indica 
ce a făcut dr. Barasch pentru noi Israeliţii.

Noi Evreii n’avem obiceiu să stimăm pe bărbaţii distinşi din 

mijlocul nostru peste măsură, nici nu le suntem prea recunoscători 
pentru meritele lor. U n  scriitor englez, cunoscut şi ca mare psy- 
cholog, susţine, că nu sunt in lume oameni mai recunoscetori ca 
Evrei.

„Foarte adevărat, zice un distins coreligionar, dar numai faţă 

cu neisraeliţi. Israeliţilor rareori le suntem recunoscători, cel puţin 

căt timp sunt in viaţă11. Deaceea s’a intemplat adeseori, că mulţi 
dintre fraţii noştri cu talente extraordinare au preferit a merita 

stima lumei mari decăt cea a neamului lor, care este cam preten
ţios. Dr. Barasch a avut fericirea să fie onorat de toată ţara, băr
baţii cei mai influenţi au admirat cunoştinţele şi talentele sale. Un  

om cu mai puţină iubire pentru neamul său ar fi uitat de acesta, 
zicendu-şi : De ce să-mi sacrific puterile mele acelui neam, care 

numai cu greu recunoaşte serviciile aduse de iii săi, pe cănd văd că 

o naţiune întreagă mă onorează şi me stimează ? Zis-a astfel dr. 
Barasch ? Nu, ca şi profetul Ieremia şi-a'^asimilat cuvintele lui D-zeu 

şi şi-a desvoltat puterile inimei sale şi ale spiritului său, şi şi-a în
suşit multe şi diferite cunoştinţe, ear ajungend la acea înălţime, 
unde cuvântul lui D-zeu este de veselie şi de bucurie inimei, şi-a 

adus aminte de fraţii săi, cari n’au putut să meargă cu paşi atăta 

de repezi şi ştiind că numele Domnului este chemat asupra lui, şi-a 

propus să lucreze şi pentru denşii. Şi cu cătă abnegaţiune, cu cătă



136

desinteresare, cu câtă neoboseală a lucrat dr. Barasch pentru 1 1 0 1! 
Cănd s’a ocupat cu şcoala, cănd a îndemnat Comunitatea să clă
dească un templu, cănd a venit in ajutor suferinzilor, cănd a lumi
nat spiritele prin viu graiu, or prin scrierile sale, cănd ne-a apărat 

in contra învinuirilor nefundate, venite din partea unor reivoitori ai 
neamului nostru, cu un cuvânt dr. Barasch n’a neglijat nimic, spre 

a ameliora starea noastră morală şi intelectuală.
*

* *
Amintirea d-rului Barasch ne este scumpă şi din alt punct da 

vedere.
Am zis că mulţi din fraţii noştri cu talente distinse vezend, că 

noi Israeliţii suntem prea pretenţioşi şi cam sgărciţi cănd e vorbă 

ele a recunoaşte serviciile aduse, iară a se lepăda de noi, nu s’au 

interesat de noi, de soarta noastră, neluănd parte nici la nevoile 
şi nici la fericirile noastre.

Alţi fraţi insă şi-au concentrat toate gândurile şi toată activi
tatea lor la neamul Isrraelit, pentru dănşii restul lumei avea un in
teres secundar.

Nu aşa a fost dr. Barasch. Inima sa a fost aşa de largă meat a 
vrut să îmbrăţişeze toată lumea cu iubirea sa. Nu s’a mulţumit a 

fi numai profetul neamului seu, ci ca proorocul leremia şi ca cei
lalţi profeţi mari ai noştri, cari s’au interesat de soarta naţiunilor 

celor mai depărtate, şi Dr. Barasch a lucrat cu un zel admirabil 
pentru binele unei întregi ţâri, Şi fiindcă niciodată nu-i era ruşine 

de originea şi de credinţa sa, de laurii ce i-a cules ca profesor, ca 

medic, ca erudit şi scriitor, am profitat şi noi. Dr. Barasch fiind, 
Evreu convins şi de tot credincios or cine a stimat şi onorat pe « 
a stimat şi onorat printr'ensul pe toţi Evre ii din ţară. Admirăndu-se 

vasta sa erudiţiune, se admirau capacităţile Erveului, admirăndu-se 

energia şi activitatea sa multiplă, s’au adus omagii tuturor 
Evreilor din ţară.

Un profet strein de neamul nostru, Bileam, a zis relativ la Israel 
uiwm niyajoi m m  am srsno '3 : „Din veriul stâncilor el voiu vedea, şi 
din dealuri el voiu privi1*' (Num erile 23, y).

Cine vrea să ne cunoască cu adevărat pe noi, trebue să cunoască 

mai inainte pe acei, cari sunt in capul, iu fruntea noastră, pe băr
baţii noştri cei mari. Văzănd talentele, capacităţile, activitatea şi 
energia acestora, va şti de ce suntem capabili noi ceilalţi. Dr. I. 
Barasch n’a uitat niciun moment in toată viaţa sa, că numele Dom
nului e chemat asupra lui, deaceea toată viaţa sa a fost un ade-



•verat: otwi »-ip, sfinţire a numelui lui D-zeu. Reputaţiunea intregei 
evreimi din ţară s’a înălţat prin viaţa şi activitatea s a ; iudais
mul din ţară a posedat intr’Snsul pe un bărbat, care l-a reprezen
tat înaintea ţSrei cu demnitate şi onoare, 

nitcx >n̂x 'T ,'by pE1 «ipj *3 ,<23̂  nnoB’in iwvh -poi >n’i ,b̂ 3ki "pai :x 
,,Au ajuns cuvintele tale şi mi le-am însuşit. CuvSntul tău a fost 

de veselie şi do bucurie inimei mele, căci numele tSu este chemat 

asupra mea. Doamne. Dumnezeul oştirilor11.
I)r. Barasch a înţeles, că e chemat de Dumnezeu, spre a înde

plini o misiune grea şi spinoasă, deci şi-a încordat toaţe puterile 

şi şi-a făcut datoria. Datoria sa insă nu şi-a indeplinit-o fiind silit 

şi impins de alţii sau de evenimente, eeoace a făcut pentru noi 
a făcut-o cu veselia şi cu bucuria inimei Tn* ini' nnw rnirv.

Pentru toate acestea : ,,Iehuda pe tine vor slăvi fraţii te i !“ (F a 
cerea 4!), 8).

1>U cat timp va fi in ţară un bun Evreu, numele lui Iu ’liu Ba
rasch va fi scump, memoria sa va fi binecuvântată, meritele sale 

vor fi recunoscute eu respect şi cu admiraţiune. Amin.

IN  F A T A  M Q R M E N T U L U I3
in ziua de 3/>* Aprilie 1888

Cuvânt rostit de d. C. C. ARION

delegatul Atheneului roman

Domnilor,

Atheneul Homăn salută cu veneraţiune memoria marelui om dt 
ştiinţă, marelui patriot Romăn, care fu Iuliu Barasch.

E l numiaţi profet vrSnd sS arStaţi cată influenţă trebue să aibă

T.'irtcoar* proiifincü le S Avril 1888 pur M. C. Arion, au nom de l’Athénée roumain, *ur la 
tomliC de Baraüfîi.

Messieurs,

I/Athénée Roumain salue avec vénération la mémoire du grand homme do 
science*, du grand patriote roumain qui fut Julius Barasch.

Vous l’appelez prophète voulant montrer quelle influence doivent avoir sa



vorba şi fapta sa, eu el voi numi apostol vrend să aret căt de mare 

a fost devotamentul seu !
Viaţa sa străluceşte printr’un devotament dublu. Profesor şi me

dic, s’a devotat ştiinţei, s’a devotat celor ce sufer.
Şi ca profesor şi ca doctor cei ce l-au atras mai cu seamă sunt 

copiii. Ca doctor i-a ingrijit, le-a alinat suferinţele şi in el salutăm 

pe fondatorul spitalului de copii.
Pentru un om de inimă ce poate ii mai atrăgător decăt de a 

alina şi a indulci suferinţele copiilor, mai crude decăt ale oame
nilor formaţi, căci durerea pare că nu e făcută pentru denşii, căci 
ei nu ştiu de ce sufer.

Ca dascăl el a semănat in inimile tinere acele germene ale şti
inţei, cari in adolescenţă produc frumoase fiori, in verstă matură 

mănoase fructe.
E l aparţine insă li terilor şi ştiinţelor ca savant şi ca scriitor. 

Cine n ’a citit Minunile Natur'ei şi Isis şi n ’a admirat căldura, co
loritul, elocvenţa stilului seu, pe cari numai o iubire adâncă a 

ştiinţei, o credinţă mare in inimă, dorinţa de a face bine, le poate da.
Vulgarizator eminent al ştiinţei a fost unul din cei dintei confe

renţiari şi ne-a precedat in această cale atăt de iubită Atheneului.

parole et ses actes; moi, je le nommerai apôtre, voulant faire voir combien 
grand a été son dévouement !

Sa vie luit par un double dévouement. Comme professeur et médecin il s’est 
dévoué à la science et aux souffrants.

Comme professeur et comme médecin ce qui l’attirait davantage c’était les 
enfants. Comme médecin il les a soignés, il a allégé leurs souffrances et nous 
saluons en lui le fondateur de l’hôpital d’enfants.

Pour un homme de cœur que peut-il y avoir de plus atrayant que d’a’- 
léger et d’adoucir les souffrances des enfants, souffrances qui sont plus cruel
les que celles des hommes formés, car il semble que la douleur ne soit pas 
faite pour ceux, qui ne savent pas de ce dont ils souffrent.

Comme professeur il a jeté dans les jeunes cceurs ces semences de la scien
ce, qui, dans l ’adolescence, produisent de belles fleurs, dans l’âge mûr, des 
fruits abondants.

Mais il appartient aux lettres et aux sciences comme savant et comme écri
vain, Qui n’a lu Minunüe Natúréi et Isis et n’a admiré la chaleur du coloris, 
l’éloquence de son style qui ne peuvent donner qu’un profond amour de la 
science, une grande croyance dans le travail et le désir de bien faire.

Vulgarisateur éminent de la science, il a été un des premiers conférenciers 
et il nons a précédé dans cette voie tant aimée de l’Athénée.



Profesorii cei mari, ca densul, lasă suvenire vii şi fragede ; gene- 
raţiuni intregi de oameni vor vorbi de Iuliu Barascli. Cei ce ci
tesc i vor ceti, cu plăcere paginele in cari, cu atăta drag, descrie, 
natura. Cei ce se ocupă de ştiinţă nu vor putea uita că a fost cel 
dintei savant in ştiinţele frumoase ale naturei la noi in ţară.

Iuliu Barascli are dar o amintire eternă.
Serviciile ce le-a adus ţârei i merită titlul de mare patriot, acest 

f titlu i l-a recunoscut generaţiunea in mijlocul căreia a trăit, şi in 

acele timpuri in care prejudecăţile erau mai mari decăt azi, s’a 

vezut spectacolul sublim, pe un călugăr creştin, părintele Veniamin, 
venind să plăngă pe mormântul ebreului Barasch. Şi toţi l-au apro
bat acum 25 de ani. I s’a făcut înmormântarea oamenilor mari 1
unde nu sunt soldaţi, unde nu este pompă, unde nu sunt decora- 
ţiuni, dar unde sunt mii de oameni care plăng. Acei oameni erau 

oraşul intreg, atăt de adevărat este, că devotamentul adevărat con
vinge, farmecă, tăreşte pe toţi

In faţa mormântului cugetări grave şi senine iţi coprind inima. 
Azi din mormântul seu se degajă un mare învăţământ: iubirea 

patriei.
Patria nu e un sunet vag. Ea nu depinde numai de întâmplarea

Les professeurs aussi grands que lui laissent de vifs et durables souvenirs 
des générations entières d’enf'ans parleront de Jnlius Barascli. Ceux qui lisent 
liront avec plaisir les pages dans lesquelles il décrit la nature avec tant d’a
mour. Ceux qui s’occupent de sciences ne pourront pas oublier qu’il a été le 
premier savant dans les belles sciences de la Nature dans notre pays. Le sou
venir de Juîius Barasch sera donc éternel.

Les services qu’il a rendu? au pays lui valent le titre de grand patriote. Ce 
titre, la génération an milieu de laquelle i! a vécu le lui a reconnu à une 
époque où les préjugés étaient plus grands qu’aujourd’hui ; on a vu le spec
tacle sublime d’un moine chrétien, le père Veniamin, venant verser des larmes 
sur la tombe de Pisraélite Barascli, au milieu de l’assentiment général.

Il y a 25 ans on lui a fait des funérailles de grand homme, sans pompe n; 
soldats, sans décorations, mais avec des milliers d'hommes pleurant. Ces hommes 
étaient la ville entière, tant il est vrai que le véritable dévouement convainct, 
charme, entraîne tout le monde.

En présence de sa tombe, des pensées graves et sereines s’emparent du cœur.
Aujourd’hui, de cette tombe se dégage un grand enseignement: l’amour de 

la patrie.
L-i patrie n’est pas un vain écho



că, te-ai născut pe cutare păment, că ia vinele tale curge cutare 

sânge, ea nu dă numai drepturi ; ea însemnează mai cu seamă iu
bire, datorie, devotament. Din acest triplu punct de vedere Iuliu 

Barasch aparţine patriei române.
Fie ca marele învăţăminte, care ies din mormSntul seu, sâ fie 

fecunde pentru toţi!

Elle ne dépend раз du hasard que Год est sur telle ou telle terre, que dans 
les veines coule tel ou tel sang, elle ne donne pas seulement des droits.

Elle signifie surtout l’amour, le devoir, le dévouement. A ce triple point de 
vue Julius Barasch appartient à la patrie roumaine.

Fasse le Ciel que le grand enseignement qui sort de son tombeau soit fécond 
pour tous !

(Extras din Г Indépendance roumaine "/гз Avril 1SSS}.

II. Cuveni rostit de d. Dr. M. Beck

,î'n .a's n'Sp» 'aS»nS) :jjn3> ;n .n'pnsS rsitroa

Vechii noştri inţelepţi ne invaţă, că pentru bărbaţi distinşi nu 

se fac monumente, cuvintele, faptele lor le asigură o memorie ne- 
peritoară.
'• AdmiţSnd adevărul acestui princip, nu trebue să ne surprinză, ve- 

zend că piatra de mormSnt ridicată in memoria reposatului Iuliu  

Barasch, nu corespunde cu mulţimea faptelor sale, cu splendoarea 

numelui seu. Nu trebue să fim întristaţi, vezend că alţi mai puţin 

cunoscuţi, mai puţini populari, mai puţini demni de cunoscinţa po
sterităţii, au monumente mai scumpe, mai strălucite şi mai mă
reţe decăt Barasch. Acest bărbat nu are trebuinţă de un monument 

de marmură, pentru ca numele seu să nu fie uitat, faptele sever- 
şite de el in tot cursul vieţei sale sunt mai durabile decăt mar
mura or mineralul. Viaţa sa a fost aşa de bogată in fapte meritorie 

şi este aşa de plină de învăţăminte, incăt Barasch nu are trebuinţă 

de semne materiale şi vizibile, pentru ca să ne aducem întotdeauna 

aminte de el.
Dacă ne întrebăm care sunt învăţămintele folositoare, ce le putem 

trage din viaţa sa, credem că cu toţii vom fi de acord, relevând 

mai cu seamă doue ca cele mai importante.
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: Sul) această movilă se odihneşte un bărbat, pe care l-a caracte
rizat o energie exemplară. Barascli se născu intr’o ţară unde, mai 
cu seamă la începutul acestui secol, s’au pus nenumărate piedici 
Evreiului, care a năzuit să inveţe alte ştiinţe afară de Talmud şi 
teologia judaică. Cine s’a dedat studiului ştiinţelor profane a fost 
in pericol să-şi pearză amiciţia şi bunăvoinţă rudelor sale celor mai 
deaproape. Barascli a riscat aceasta, a rămas neclintit, se duse 

la Lipsea ca să studieze medicina. După terminarea acestor studii, 
mai târziu, a venit in ţară. Nimene ' nu l-a  cunoscut, nimene nu 

l-a protejat, el insuş n’a cunoscut nici ţara, nici istoria, nici aspi- 
raţiunile naţiunei, nici obiceiurile, nici limba ei. Un altul, cu mai 
puţină energie, ar fi desperat, s’ar fi descurajat. Nu aşa a fost Barascli. 
El numai decăt s’a pus la lucru, şi intr’un scurt timp le-a inveţat 

toate acestea. Şi nu numai superficial, ci intr’un aşa grad, că şi 
alţii, născuţi şi crescuţi in ţară, au putut să inveţe mult de la el.

Energia insă nu este întotdeauna o calitate lăudabilă. Sunt mulţi 
oameni, a căror energie este un adevărat pericol pentru lume. Ase
menea oameni energici zdrobesc, sfărâmă fără milă şi fără cruţare 

pe toţi aceea, cari se opun scopurilor lor egoiste. Că Barascli n’a 

făcut parte din acest soiu de oameni, nici nu mai trebue să o dove
dim. Blăndeţa caracterului seu l-a ferit să supere pe cineva, fie acesta 

mare or mic, puternic or slab, şi egoismul —  cine are cutezanţa să 

facă pe Barascli egoist ? Toată viaţa sa se compune dintr’un şir de 

fapte, cari ne conving, că numai egoismul nu a cunoscut Barascli. 
Dacă admirăm energia lui Barascli, abnegaţiunea sa de sine nu 

este mai puţin admirabilă. Ceeace a ştiut, n’a ştiut numai pentru 

sine insuş, ci a căutat s’o comunice şi altora ; ceeace a găndit, a 

dorit să facă accesibil şi pentru alţi, din ceeace a posedat a 

vrut să dea parte şi altora. In această calitate trebue să cău
tăm secretul popularităţii sale, al iubirii şi al stimei de care s’a 

bucurat fiind in viaţă şi care i-a remas credincioasă şi peste 

mormânt.
Doue calităţi dar au fost întrupate in Barasch : energia şi abne- 

gaţiunea de sine. Să-l imităm in această privinţă. Ca dănsul să cău
tăm şi noi a ne cultiva, a ne însuşi cunoştinţe intinse şi folositoare, 
să nu ne descurajăm de piedicele şi de greutăţile ce se opun in 

calea noastră. Şi dupăce am ajuns la  un grad înalt de cultură, 
de destoinicie, să nu fim egoişti, şi să dăm parte şi altora din ceea 

ce avem. Să ne interesăm şi de soarta altora, să lucrăm din respu- 
teri pentru binele omenirii. A^a a trăit Barascli, prin practicarea



acestov principii s’a făcut iubit şi stimat. P rin  aceste calităţi a câş
tigat Dr. Iuliu Barasch nemurirea. Pentru aceste calităţi nobile 

ale sale zicem şi azi, 2^ de ani după moartea sa, cu veneraţiune 

şi cu respect: pm iar „Amintirea cuviosului este spre bine- 
cuventare11. Amin.

III. Cuvent rostit de d-nul Dr. H. Erdreich

delegatul societăţii „Zionl‘

Domnilor,

In zilele noastre de scepticism şi de depresiune morala, este de
sigur un merit de a ne entuziasma pentru o idee nobilă, cum este 

acea a pelerinajului de astăzi.
Iniţiativa acestei idei revenind Scietăţii istorice cu falnicul nume 

de Iuliu Barasch, me simt dator a-i exprima lăngă acest mom ent 

toată admiraţiunea mea. Domnilor, Sfertul de veac, care s’a scurs 

peste acest mare nume, fără să micşoreze cătuş de puţin lustrul 
seu, este o garanţie de imortalitatea lui şi de măreţia faptelor sale.

Nu voiu face biografia acestui ilustru bărbat la a cărui umbră 

ne adăpostim acuma ; imi va fi deajuns să zic, că acest mare das
căl a dat societăţii, in care a trăit, mai mult decăt i-a luat, ca 

să-i fac din acest titlu o aureolă de glorie.
Fie-mi numai permis să relevez căteva din marile sale sentimente, 

care-1 caracteriză pe deplin.
Pe cănd in ţară nu exista nicio instituţiune pentru ingrijirea  

micilor copilaşi, nearmaţi incă îndeajuns pentru lupta cu elemen
tele, dSnsul nu avu odihnă şi visâ şi stărui din resputeri pentru 

infiinţarea unei aseminea instituţiuni.
Şi a avut să lupte mult şi greu pănă să-şi vază visul realizat, şi 

in cele din urmă pierzend răbdarea, a clădit, cu propriele sale chel- 
tueli, un spital de copii, cu hotărirea de a-1 susţine cum va putea.

In cele din urmă sosi şi momentul de resplată. Onor. Eforie a 

spitalelor a intins măna sa binefăcătoare şi protectoare asupra a- 
cestei instituţiuni in leagănul ei şi el numi pe Dr. Barasch medic 

primar al spitalului de copii.
Şi astăzi, acest filantropic stabiliment se ridică cu fală intr’o ma- 

iestoasă clădire nu departe de acest morment.
La inaugurarea acestei clădiri, d. Prof. Dr. Sergiu. a adus oma-



gicle cuvenite fundatorului ei şi nu me indoesc, că noua generaţiune 
va căuta să puc in re lief aceste omagii, decorând una din sălile 
spitalului cu numele doctorului Barasch.

A avut, Domnilor, şi decepţiuni după câţiva ani de mulţumire 

sufletească, căci intrigi, fatale in asemenea împrejurări, işi au ju 
cat rolul lor ; la acestea el se aştepta şi, ca mare om, a ştiut să se 

resemneze.
Printre dorinţele lui de a ridica instituţiuni folositoare, se nu- 

meră şi aceea de a se clădi o casă mortuară, cu scop de a evita 

imnormentări premature in cazuri de moarte aparentă şi aceea a 

înfiinţării unui stabiliment pentru îngrijirea alienaţilor, lucru ce 

pană atunci se făcea intr’un mod foarte primitiv.
A  luptat din resputeri şi pentru aceste, o moarte prematură, in 

cei mai framoşi ani ai activităţii sale, l-a  împiedecat de a le ve
dea realizate.

Mi-ar fi greu să fac o dare de seamă detaliată asupra lucrărilor 

sale pe terenul ştiinţei şi a literaturei in general, lucru ce ar cere 

mai mult timp decăt am la dispoziţie ; voiu zice in treacet, că in 

multe ramuri a lăsat urme preţioase.
Cu o activitate febrilă a lucrat la „Minunile naturei“ şi la ,,Isis“ ; 

a scris doue cursuri complecte de istorie naturală şi o higiena popu
lară ; a scris o monografie asupra altoiului şi alta asupra leşinului 
şi in toate aceste lucrări, claritatea ideelor şi eleganţa stilului ne 

ar putea servi şi azi ca model.
Adâncind misterele naturei, ele deveneau, trecăud prin prizma per

sonalităţii sale, cunoştinţe accesibile fiecărui om.
Şi intr’adever, pentru toate aceste calităţi, fu profesor la şcoala 

de medicină, la colegiul naţional, la şcoala de silvicultură şi la 

şcoala militară. Pretutindeni, farmecul cuventului seu a lasat im- 
presiuni neşterse.

Mulţi din elevii lui, astăzi cetăţeni distinşi, işi aduc aminte cu 

entusiasm de frumoasele lecţiuni ce-i ţineau suspendaţi de buzele lui.
A  împrăştia ştiinţa, popularizănd-o, era principala dorinţă şi ne

cesitate. ce-o simţea spiritul seu şi nemulţumindu-se a o împrăştia 

numai ca profesor in şcoală şi ca redactor in reviste ştiinţifice in
stitui conferenţe de higiena, ce le ţinea Duminicile spre a comunica 

această binefăcătoare ştiinţă masei poporului.
Timpuri frumoase erau pe atunci, căci serviciile bune aduse de 

orcare cetăţean, n’aveau nevoe de un certificat de provenienţă 
spre a fiacceptate.
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Ca medic, avend ocaziunea de a exercita pretutindeni binele, l-a  

făcut cu o mănă profuză.
Dupăce imprăştiâ pe acest teren binefăcătoarea sa activitate in 

Călăraşi şi Craiova, unde era in serviciul statului timp de căţiva 

ani, reveni in Bucureşti şi se dete cu totul ocupaţiunilor pedagogice, 
insă in momente grele nu se retrăgea de a da sfaturile sale ome
nirii suferinde şi adeseori suferinzii alergau la ajutorul lui tărziu 

noapte încurajaţi de licărirea luminei de pe masa sa de lucru, 
unde lucra infatigabil, la aprofundarea ştiinţei.

In genere devotamentul şi abnegaţiunea lui erau nemărginite, 
căci devotat cu trup şi suflet acestei sacerdoţii din momentul cănd 

a călcat pragul Templului lui Esculap, aceste calităţi nu l-au pără
sit decăt odată cu viaţa.

Contimporanii lui sunt unanimi a-i recunoaşte aceste calităţi su
perioare, podoabe impunătoare in această grea carieră.

Cumcă in mijlocul multelor sale ocupaţiuni ca medic şi ca das
căl, a găsit timp să se gândească şi la nevoile coreligionarilor săi
o probează lupta pacifică întreprinsă in contra prejudeţelor in anul 
1857 in jurnalul „Israelitul romăn“ şi in traducerea piesei teatrale 

,,Debora“ , fâră să mai citez publicaţiuni in alte jurnale.
Ceeace este de remarcat e, că acest bărbat, incontestabil bun 

Bomăn, s’a imbibat in juneţa lui la isvorul Talmudului, această en
ciclopedie considerată de unii ca un testament de ură şi vrăjmăşie 

lăsată Evreilor, spre a-1 executa in contra a tot ce nu esS  Evreu.
Prin faptele lui el a dat acestui prejudiţiu lovitura de graţie 

practicând dogme, care ăl făcură in acelaş timp bun Israelit şi tot- 
aşa da bun Bomăn.

In rezumat, trebue să-i recunoaştem doue calităţi superioare: 
acela de a fi voit şi de a fi fost invăţătorul entuziasmat al poporului 
şi binefăcătorul neobosit al societăţii in mijlocul căreia a trăit.

Moartea l-a surprins in mijlocul preoeupaţiunilor sale celor mai 
arzătoare, intr’o vărstă relativ tănără. Amicilor ce-1 consolau in u l
timele momente, le-a exprimat regretul, ce-1 simţea despărţindu-se 

de viaţa-i, nu pentrucă voea să mai guste plăcerile ei, ci dupăcum 

zicea, pentru că i-au mai rămas multe lucruri de făcut pentru îm
bunătăţirea soartei coreligionarilor sei. t

Românismul ăl va inscri cu litere de aur in isoria pedagogiei şi 
a culturei. Ear Israeliţii trebue să-l considere ca pe unul din cei 
mai mari conducători ai lor din acea vreme.

Un inceput s’a fâcut pentru onorarea memoriei sale. Una din să-
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Iile şcoalei „Iacob şi Carolina Loebel“ , o societate fraternă pentru 

ajutarea membrilor bolnavi, precum şi Societatea, care a luat ini
ţiativa acestui sfânt peierinagiu, poartă numele lui. Să sperăm că 

sentimentul nostru de recunoştinţă către acest ilustru nume, se va 

deştepta din ce iu ce mai mult, spre a eterniza memoria lui, dar 

mai presus de ţoale, şi spre a ii la înălţimea misiunii noastre, ar
ii să urmăm pe calea apucată de acest ilustru coreligionar şi imin- 
du-ne cu toţii să facem ceeacc el puto» fy.c» eingii^ eu vastul seu 

spirit, eu marea sa inimă.
Şi această iniţiativă, ee trebuea luată de mult, trebue să tie a 

noastră, a tinerimei.
Nij prin indiferenţă vom câştiga simpatia concetăţenilor noştri 

creştini, ci prin stăruinţe neobosite să căutăm iară o ruşine reu 

înţeleasă să ridicăm pe coreligionarii noştri la nivelul demnităţii 
de om.

A lucra pentru Israel iţi. este a lucra pentru o clasă de oameni 
slabi şi descuragiaţi care au trebuinţă de ajutor şi cine nu ştie eă 

cei slabi an dreptul la sprijinul celor tari V
Cu braţele încărcate de fructele muncei noastre, să oferim pa 

triei tributul nostru şi cu o atitudine demnă să ne prezentăm ei.
Să sperăm că o eră nouă se va inaugura şi că patria nu va sta 

nici ea indiferentă in faţa atitudinii noastre demne şi patriotice.
Gloria ilustrului doctor Baraseh se ridică azi ca un soare asupra 

orizontului sufletelor noastre, să profităm deci şi să cultivăm noua 

generaţiuiie la razele lui binefăcătoare.
Imaginra impunătoare a ilustrei sale umbre, s’o avem continuu 

înaintea ochilor noştri cultivând frumoasele principii, cari l-au că
lăuzit in viaţă.

IV. Cuvent rostit de d. M oscu Ascher

Delegatul Congregaţiei spaniole şi a Societăţilor „F rogrem la şi „JJurica" 

Domnilor,

Multe s’au scris şi s’au vorbit despre reposatul Doctor lulius 

Barasch ; totuş mai sunt încă multe de zis asupra activităţii des
făşurate de acest ilustru bărbat in puţinii ani căt a trăit in Iio~ 

mânia.
îmi voi permite a vorbi inspecial despre îndeletnicirea lui in



sinul Societăţii de Cultură izraelită, ce Iuliu Baraseh a fondat in 

Bucureşti in toamna anului 1863, Societate care a iost de mare 

importanţă pentru noi, dar care abea a fost menţionată de Domnii 
oratori şi de biograf.

Această Societate n’a durat, din nenorocire, decăt câteva luni, 
din cauza încetării din viaţă, in primavara anului 1863, a fonda
torului ei.

Ca discipol al mult regretatului savant ce plângem astăzi, şi ca 

unul care am colaborat cu densul la redactarea ziarului Israelitul 
Romăn şi la  alte publicaţiuni, am cunoscut deaproape nobilul seu 

caracter, generozitatea sufletului seu şi iubirea lui de omenire in 

general, şi in particular a tinerimii, pe care dorea din inimă să
o vază, şi in patria sa adoptivă, instruită şi luminată, ca in ţerile 

occidentale.
Pot afirma in cunoştinţă de cauză, că ceeace a preocupat, 

mai mult pe reposatul Dr. Iuliu Baraseh va fost propagarea printre 

Israeliţi a gustului instrucţiunii.
In intrunirile de la Societatea de Cultură israelită, el ne areta 

âvantagiile particolare ale oamenilor luminaţi, consideraţiunea de 

care aceştia se bucură in societate, foloasele ce pot aduce patriei 
prin cunoştinţele lor şi cum, ca consecinţă, aceasta ii va îmbrăţişa 
neaperat, mai curend sau mai tărziu.

E l profita de toate ocaziunile spre a indemna cu căldură pe ti
nerii sei coreligionari să urmeze cursurile şcoalelor superioare ale 

Statului şi să se aplice la inveţătură. Pe părinţi ii povăţuea a-şi 
trimite copiii la  şcoală şi a le procura, fie şi cu sacrificii mai pre
sus de puterile lor. cărţile şi obiectele necesare la inveţăment.

Şi, in adever, graţie uepregetatelor stăruinţe ale iui Baraseh, 
gimnaziile şi liceele au ineepnt, deatunci, a ii populate de elevi 
Israeliţi, şi nu exagerez dacă zic, că lui datorăm moraliceşte, pleiada 

de coreligionari bacalaureaţi, diplomaţi in ştiinţele comerciale, li
cenţiaţi in drept, doctoxi in medicină şi in diferite ştiinţe, cu care 

acum se onorează judaismul din f.omănia.
Merituosul Baraseh s’a gândit şi mai departe : Ştiind că, de o- 

bicinuit, copiii fără mijloace sunt cei mai silitori şi cei mai talentaţi, 
şi vezend că pe vremea aceea nu erau incă la noi facultăţi de 

ştiinţe, că, prin urmare, spre a se perfecţiona in tro  specialitate 

oarecare, tinerii trebuea să iie trimişi in streinătate cu mari chel- 
tueli, pe care părinţii nu le puteau suporta, a intervenit la amicul 
seu intim, la reposatul îacob Lohel, om avut şi generos, şi a obţi

I4i:



nut de la acesta depunerea unei însemnate sume de bani, ca fond 
pentru instituirea unei Societăţi, care să aibă de obiect ajutorarea 
studenţilor Israeliţi-Romăni in străinătate.

Societatea s’a înfiinţat şi există şi astăzi, purtând numele virtuo
sului seu fondator, Iacob Lobel.

Cu procentele fondului şi cu cotizaţiunile membrilor ce o compun, 
au fost ajutaţi şi sunt ajutaţi şi astăzi o mulţime de studenţi Evrei, 
duşi in Franţa, Austria, Germania, Belgia şi Elveţia, unde au făcut 
şi fac studii strălucite, in diverse specialităţi ştiinţifice. Dintre a- 
ceştia unii s’au intors in ţară şi sunt celebrităţi, de care şi Românii 
şi Evreii sunt indrept de a fi mândri.

Barascb a fost, am putea zice, un profet optimist. El avea cou- 
vincţiunea intimă că România va deveni mare, putinte, prima intre 
ţerile Orientului. El ne prezicea că această ţară mică, va fi intr’o 
zi, in ceeace priveşte ştiinţele o a doua Francie, cunoscând că 
Românul este inteligent şi dotat cu facultăţi rare, geniale.

Naţiunea romănă, ne zicea Barascb, in 1862, in una din primele 
sale prelegeri ţinute la Societatea de Cultură israelită, deşi puţin 
cunoscută astăzi, va realiza, in foarte puţini ani şi in toate privin
ţele, progrese imense, cari vor face, cu drept cuvânt, admiraţiunea 
lumii intregi El nu s’a inşelat.

Societatea de Cultură israelită a fost o şcoală de morală, de pa
triotism şi de educaţiune politică, fondată de Barascb, anume pen
tru tinerimea israelită.

Permiteţi-mi, Domnilor, a face un scurt rezumat al câtorva din 
puţinele lecţiuni ce am avut fericirea a auzi din gura eminentului 
profesor, pe care mai mulţi coreligionari el ascultau cu deosebită 
atenţiune.

Dupăce intr’o seară ne dojenise zicând că nu purtăm destul in
teres instrucţiunii înalte, şi că nu este intemeeatâ descurajarea, ce 
vedea la noi in privinţa aspiraţiunilor tinerimii israelite la un vii
tor mai bun, el ne-a z is : ,,Şi voi, Evrei-Romăni, veţi avea o soartă 
,,fericită in această binecuvântată ţară: nu vâ desnădăjduiţi daiă 
,,acum sunteţi desconsideraţi; Israel va fi şi va trăi mulţumit pe 
„pământul românesc şi, dacă nu voi, fără indoeală fii voştri, vor fi 
„cetăţeni români, iubiţi şi stimaţi, dacă vor proba că ştiu a se sa- 
„crifioa pentru mărirea şi gloria lui. cum au făcut fraţii voştri din 
„Europa pentru ţerile in care trăesc şi pentru care şi-au vârsat 
„sângele, şiroae. Iubiţi locul naşterii voastre, vorbiţi dulcea limbă 
„a ţârei, fiţi patrioţi şi nu va intărzia zioa. in care. orce copil va



„naşte in familia israelită, va fi inscris in cartea familiei române.- 
„Apăraţi cu averea şi cu viaţa voastră drepturile ţerei, şi ea ve va 

„recunoaşte ca fii adevăraţi şi credincioşi11.
In o altă lecţiune vorbind despre persecuţiunile suferite de Evrei 

in toţi timpii şi in toate ţările, Barascli ne zicea: „Chiar furia tu- 
„tulor grozavelor elemente pe o mare nemărginită nu este nimic 

„in comparaţiune cu deslânţuirea atâtor pasiuni, cari au ameninţat 

„secole intregi existenţa neamului lui Is ra e l; şi cu toate acestea 

„această rasă răbdătoare şi cerbicoasă, care a trecut prin ultragie 

„de tot felul, prin sabie şi prin foc, prin torturi mai rele decăt 
„moartea, care a avut atâţia martiri, trăeşte, consciente de dreptul 
„seu, de forţa ei morală şi sigură de triumf in viitor. Familia lui 
„Iacob, are de la Providenţă privilegiul de a exista in veci. Către 

„densa D-zeu a zis: Vei avea o posteritate numeroasă ca pulberea 

„pămentului ; vei face să se cunoască numele şi unitatea mea de 

„toate naţiunile, şi toate naţiunile prin tine vor fi binecuvântate11.
Barasch ca talmudist era şi religios. Respecta toate religiunile, 

dar avea un cult deosebit pentru religiunea mosaică, pe care o ca
lifica ca cea mai simplă, cea mai morală şi cea mai higienică. Fără 

religiune, ne zicea el, omul nu poate fi destul de simţitor la dure
rile şi nevoile semenilor săi. In conferinţele sale la Societatea pen
tru Cultura israelită, el lăuda adesea preceptele sublime ale reli- 
giunii lui Moise, simplitatea dogmelor şi puritatea moralei sale.

E l combătea cu energie pe cei ce cred, că religiunea lui Israel 
este o piedică pentru ridicarea adepţilor ei la inâlţimea eivilizaţiu- 
nii şi susţinea cu tărie şi cu argumente puternice, că poporul 
evreesc este in posibilitate de a merge in armonie cu naţiunile cele 

mai inaintate pe calea progresului.
Aş putea să vă vorbesc ore intregi despre cele ce ne invăţa eru

ditul Doctor Barasch, dar ca să nu abuzez de binevoitoarea D-voastră 

atenţiune, me voiu mărgini a relata pe scurt cele ce ne-a zis in 

ultima sa prelegere la Societatea pentru Cultura israelită.
Extrag din tex t:
„Ştiţi căte au suferit coreligionarii noştri in cursul seculelor. 

„Acum poziţiunea noastră se imbunătăţeşte din zi in zi. Persecuţiu- 
ţ,nile s’au împuţinat mult. Mai sunt insă unele locuri, unde drep
tu r i le  fraţilor noştri sunt incă tăgăduite. Am putea spune, că ne- 
„toleranţa şi fanatismul sunt invinse; prejudecăţi trăesc incă in 

,,toate clasele atăt luminate cat şi neculte. Care să fie cauza că 

„ideeie falşe ce altădată aveau mulţi despre judaism şi despre sec-



„tatorii lui n’au perit incă, şi că sunt respăndite, şi in epoca 
„uoastră cum erau in trecut?

„Reuavoinţă este desigur, in mare parte, cauza acestei e ro ri, dar 

„cauza principală este ignoranţa.
„N u  sunt destul de cunoscute, sau sunt cunoscute puţin şi rău, 

„doctrinele şi obiceiurile noastre. Judaismul n’a fost incă cătuş de

Í „puţin apérat in ţara noastră. Timp îndelungat inamicii noştri au 

„vorbit şi au scris in contra noastră, ce au voit şi cum le-a plăcut 

' „şi era natural ca ei să iie crezuţi pe căt timp nimeni nu-i contra
z icea .

„Nu  ştiu ca in ţara aceasta să fie, ca mai pretutindeni in cele- 
f „lalte ţări, cărţi care să combată atacurile şi acuzaţiunile nedrepte 

[ „ale căror victime suntem, şi să le distrugă.
„Israeliţii-romăni sunt datori a se apăra cu pana, a scrie, a 

t „combate şi a nimici prejudecăţile blândului şi tolerantului popor 

j „romăn.
„Să ne hotărăm dar a incepe o campanie, insă cu modestie şi cu 

' „ tact; şi, încrezători in dreptatea noastră, asigur de pe acum, că 

„vom isbuti pe deplin, şi că vom face un mare serviciu cauzei 
„noastre sfinte şi patriei noastre romăne.

,,Se va ivi şi in Románia, ca in sora ei mai mare, Francia, un 

„Mirabeau, un popă Grégoire, care să pledeze dreapta noastră cauză 

„Poporul romăn se pătrunde curănd, şi in mărinimia lui cunoscută 

,,ne va proclama spontaneu, ca la 1848, fraţi cetăţeni, pentru bi- 
„nele ţărei şi al nostru.

Nu trecu mult şi vai! Barasch căzu bolnav şi muri fără a avea 

timpul material de a-şi pune proectul in lucrare. Salutariile lui 
consilii n’au fost urmate de nimeni şi chestiunea israelită stă şi 
astăzi la noi incă nerezolvată definitiv.

*
* *

Ca Evreu şi ca cetăţean romăn şi ca unul dintre cei mai de
votaţi discipoli ai Doctorului Iuliu Barasch, permiteţi-mi, Domnilor, 
a uni vocea mea cu a D-voastră pentru a aduce un omagiu res
pectuos marelui invăţat evreu, care a fost un statornic «m ie al 
Romăniei.

L-am  văzut la lucru ; pot mărturisi in conştiinţă, că a fost un 
adevărat şi convins filo-rom ăn; că a lucrat neobosit pentru lum i
narea junimei romăne şi israelite şi pentru a onora in lumea ştiin
ţifică din străinătate şcoala şi numele de Romăn.

Numele lui Barasch a rămas scump şi neuitat prietenilor lui



Romani şi israe liţi; fiecare işi aminteşte de bunătatea sufletului lui. 
Oameni ca Barasch nu mor, ei trăesc vecinic in memoria celor ce 

l-au cunoscut.
Din fundul acestui mormânt vocea lui Barasch pare a ne zice : 

Romăni-creştini şi Romăni-evrei, iubiţi-vă unii pe a lţ i '; —  Romăni- 
creştini, fiţi drepţi către compatrioţii voştri de religiune mozaică;—  

Romăni-evrei, devotaţi-ve cu corpul şi cu sufletul fericirii ţârei in 

care aţi văzut lumina, pământului care vă hrăneşte şi vă încălzeşte 

şi binelui fraţilor voştri Romăni-creştini.
Fie ca această voce să fie ascultată.
Fie ca memoria Doctorului Iuliu Barasch să remăe in veci ve

nerată şi glorificată, precum merită.

V. Cuvent rostit de d. M. S ch w arzfe ld

Prim -Secretar al „Societăţii istorice luliu Barasch1-1

Care era scopul acestei serbări ?
Lumea întrunită intr’un număr aşa de mare la acest monnent 

ne-o spune: de a se da prinosul de admiraţiune şi recunoştinţă că
tre acest mare bărbat.

Dar „Societatea istorică Iuliu Barasch “ luănd iniţiativa serbării 
a mai urmărit ceva. Ea a voit să redeştepte virtuţile şi meritele 

ilustrului bărbat, ea a voit să reînvie 'tabloul vieţei sale, să pue 

înainte programa sa ca o linie de conduită pentru Ilomăni şi Evrei.
Avut-a insă Barasch vr’o programă formulată ? Nu, Barasch n ’a 

avut o programă scrisă, n’a formulat niciodată in puncte dorinţele 

sale. dar viaţa şi activitatea sa, ca ale orcărui om mare, însuma
o programă.

Deşi din expunerile acelor ce m’au precedat cu atăta talent, re- 
ese idealul şi năzuinţele lui Barasch, totuş e bine a le avea for
mulate in căteva puncte pozitive, de către unul ce i-a studiat mai 
deaproape viaţa.

In primul rang, Barasch prin activitatea sa prodigioasă, prin 

munca sa fără preget, ne-a arâtat calea ce trebue s’o apucăm spre 

a putea Si de folos ţerei. Un  popor nu se ridică decăt prin muncă, 
decăt prin jertfe : calea muncei şi a jertfelor eacă primul învăţă
mânt ce tragem din viaţa acestui mare om. X u fiecare se poate 

jertfi şi poate munci ca Barasch, dar a urma pe această, cale tre
bue să fie dorinţa şi năzuinţa fiecăruia din noi.



De a înălţa poporul din înjosirea sa prin cultura inimei şi a spi
ritului; de a-i apropia orce cunoştinţă folositoare vieţei; eacă al 
doilea ideal pentru care a luptat Barasch. E l nu s’a mărginit la  

lecţiuni predate pentru plată, n’a inţeles numai a-şi face datoria; 
de a fi un model de profesor de şcoală, scrupulos şi exact, dar a 

şi căutat a imprăştia mulţimea cunoştinţelor sale in masele cele mai 
profunde ; a instruit ca profesor, ca conferenţiar şi ca scriitor ; avea 

pana vecinic in mănă pentru luminarea maselor.
A nu primi o sarcină fă ră  a o implini şi a se strădui de a fi 

totdeauna la inalţimea misiunii sale, e alt invSţăment ce reese din 

viaţa lui Barasch.
A  nu confunda greşala unuia cu a totalităţii, era nu ce, ce ades 

propovăduea. Romanul ce loveşte in Evreu să fie osândit, dar pe 

popor şi ţară să nu încetezi a o stima şi iubi. Evreul ce grşşeşte 

faţă cu un Roman, ce nu are o purtare cinstită, acela să fie osândit 

şi pedepsit. Totalitatea insă să nu fie confundată cu el. Să nu 

sufere unul pentru toţi şi nici toţi pentru unul.
Să fi patriot ardent, devotat ţerei din toată inima, dar să te 

fereşti a fi şovinist. Prosperarea ţerei cere egalitate şi frăţie intre 

toţi. Toţi, mănă in mănă, să ajute la binele poporului, la mărirea 

bogăţiei şi la  gloria ţerei. Astfel emanciparea Evreilor se impune ca
o necesitate pentru ţară, patriotismul o dictează. Barasch nu stăruea 

pentru emanciparea Evreilor ca Evreu sau ca om ci, inainte de 

toate ca Român.
Ear Evreilor ■ le prescrise purtarea astfe l: să fie demni, căt se 

poate de demni şi moderaţi in vorbe şi fapte, dar cu o atitudine 
hotărită şi niciodată umiliţi, Conştienţi de' datoria lor, conştienţi de 

drepturile lor.
Şi pentru ca un popor să lupte cu tărie şi convingere, i trebue 

cunoaşterea trecutului, trecutul frumos sau sarbed, dar care să-i lu
mineze prezentul şi să-i dea adeverata cumpănă şi să-i desemne 

calea cea justă de urmat. Deaceea, pe deoparte publica in „Israelitul 
român“ ce-1 redigea, paginele cele mai glorioase din istoria Româ
nilor, pe dealta se străduea a pătrunde şi studia trecutul Evreilor din 

ţară. Acest punct din programa sa, desmormentarea trecutului nostru 
şi punerea lui in relief, ne-am propus noi, Societatea istorică, a 
realiza sub egida marelui seu nume.

Barasch era şi om generos. Silinţele lui de a face bine 'su n t. 
de toţi cunoscute. D ar el n’a inţeles niciodată de a practica b i i ţ ^  

facerea pe o scară mare sau restrinsă in aplicaţie la persoajîe



singulare. A  da pentru un serac azi ca mâne să iie tot serac şi 
silit la eerşătorie. Caritatea organizată, eacă idealul nobilului seu 

suflet. Şi fiindcă nu putu face totul in acest sens, işi alese drept 

misiune ceeace altul nu putea înţelege şi pricepe aşa ca dSnsul. 
Orcine poate simţi suferinţa unui serac şi de are inimă e gata 

să-l ajute. Căţi insă sunt acei ce inţeleg foloasele instrucţiunii, ce 

ne dau mijlocul de a ne forma singur o existenţă independentă ? 
Barasch, omul superior, cel ce se bucura de fructele culturei, crezu 
cu drept că, atunci cănd nu poate face totul, e dator să aleagă şi 
şi să facă ceeace altul n’ar voi sau n’ar putea să facă. El prefer1 
şcoala, preferi bursele la studenţi, imbrăcarea elevilor seraci şi 
drept caritate proprie zisă căutarea copiilor bolnavi, pe care igno
ranţa medicilor deatunci din ţară, nu ştia să-i deosebească in 

căutare de cei mari. Nu milostenia, nu pomana, ci binefacerea, ci 
filantropia, caritatea organizată, să fie lozinca noastră după Barasch. 
dar nu organizată numai intr’un sens, ci in toate sensurile posibile. 
Şi mergend pe urmele acestui bărbat ilustru, să preferim întotdea
una, ce noi, mai culţi, credem de primă necesitate.

Asta era viaţa, aceasta este cvintesenţa activităţii sale, învăţă
minte mari, frumoase, nobile şi demne de imitat.

Mai am o datorie, ca unul ce vorbesc in numele Comitetului 
„Societăţii istorice Iuliu Barasch11, aceea de a mulţumi onor. pu
blic azistent, care a respuns la chemarea noastră, care a inţeles că 

are o datorie de implinit faţă cu memoria acestui mare bărbat, ce
o serbătorim azi după un sfert de veac.

Şi insă intSiu avem a exprima mulţumirile noastre onor. Socie
tăţi ce s’au asociat la iniţiativa noastră, căci numai iniţiativa era a 

noastră, serbarea a tuturor. Oamenii cei mari nu aparţin numai unui 
popor, necum numai unei societăţi. Indeoseb vom mulţumi onor. 
societăţi a „Atheueului romăn“ aşa de demn reprezentată prin 

d. C. C. Arion, d-lui dr. M. Beck, predicatorul comunităţii noastre, ce 

şi-a inţeles aşa de frumos nobila d-sale misiune, d-lui Dr. H. Er- 
dreich, ce vorbi in numele societăţii „Zion“ , d-lui Moscu Ascher, 
reprezentantul congregaţiei spaniole şi a societăţilor „Progresul11 şi 
„Munca11.

Azistenţa numeroasă ne onorează pe noi, dar mai ales pe acei ce
o compun, căci a dat dovada unui mare sentiment: recunoştinţa.



I I  III. F O N D U L  B A R A S C H

A. Dispoziţii generale  pentru „Fondul B a ra sc h “

f 1. Societatea istorica Iuliu Barasch înfiinţează un fond nea- 
Btacabil in onoarea şi amintirea Dr. Barasch sub titlul de „Fondul
I ţBarasch“ ; titlu ce sub niciun preţ şi in nicio împrejurare nu se
I Eva putea schimba.

I Fondul se declară intemeeat la 31 Martie 1888, data morţii 
Dr. Barasch.

I  2. Menirea lui principală este :
I  a ) De a se subvenţiona sau premia operile istorico-culturale 

|cu privire la  Evreii din ţârile romane şi anume acele, cari se 

|va constata că o merită cu deosebire;
§  b) De a premia un numâr de elevi evrei din toată ţara, cari 
• se vor distinge cu deosebire la  studiul istoriei romăne.
| 3. Pană ce Fondul va avea un venit suficient se va da precă
dere alineatului a a art. 2.

|  Am bele aliniate se vor aplica prin o reglementare detaliată. 
[  4. Fondul nu se va putea considera ca deplin realizat inainte 

|de a atinge suma de 50.000 lei. Pană atunci subscripţiile vor 

►continua neintrerupt şi se va stărui a se organiza petreceri pro- 
| ductive in folosul Fondului.

Îl  5. Pănă la realizarea sumei minime indicate la art. 4 se va  

da din casa Societăţii, din veniturile ei regulate, suma de 300 

(trei sute) lei pe fiecare an, cari împreună cu venitul Fondului, 
vor forma premiile de încurajare ale acestui Fond al Societăţii. 
| Dacă intr’un an nu se va acorda niciun premiu, subvenţia de 

■800 lei acordată pentru acest scop nu se va reîntoarce in casă, 
i ' ci se va ataşa la Fondul neatacabil.
K 6. Cheltueli de imprimate şi orce alte cheltueli mărunte, ce 

necesita administraţia Fondului se vor face din casa Socie- 
■ â ţ ii .

I I  /



1, Casierul Societăţii sau adjunctul seu va fi şi administratorul 
Fondului. Gestiunea Fondului se va trece intr’un registru separat.

După decizia Comitetului se va putea alege un casier special 
pentru administrarea acestui Fond.

S. Orce membru va participa cu o ofrandă in sumă voluntară 

pentru mărirea acestui Fond.
Mem bri sau particularii cari vor dona insuş sau vor reuşi a 

strânge un minimum de 300 lei, vor figura in toate bilanţurile 

anuale ale Fondului cu numele lor, observăndu-se de sunt bani 

strinşi sau personal donaţi.

Aceste dispoziţii s’au votat eu unanimitate de voturi, in şedinţa Comitetului dirigent din.̂  3/i» 
Martie 1888,

8. Donaţiunile pentru „Fondul Barasch“
versate in casa Societăţii de la Aprilie 1887— Martie 1888

a. L I S T E L E  . „

Benvenisti, lacob 1., Craiova, a strins cu lista No. 22 40 —
Blank, D-şoara Rebecca M-, Piteşti „ „ „ 4 1 ..................15 60
Cahane, Elia, G alat.i................................... » 27 . . .  . 11 —
Gastcr, Max, Bucureşti................. „ „ „ 57 8 —
Gross, Solomon, Bucureşti „ 5 4 ..................  8 —
Hildebrandt, Berm., Hărlău . . „ „ . „ 29 . 3 0  —-
lanovicz, Leb, Bucureşti . „ 43 . . .  5 —
Lazar, Philip, Craiova 21 . . 13 —•
Mihailescu, Adolf, T.-Frumos „ 79 . . . .  16 —
Netzler, Charlotte, năs. Schonfeld, Piteşti,, „ „ 39 - . . .  47 —
Pappo, S. L., Craiova...................... „ „ „ 62 . . . 32 —
Pollack, A S., Bucureşti „ 9 . . . .  . 6 —
Samitca, Ignat, Craiova „ 24 . . .  13 —
Schapira, Max I., Ploes.ti „ 34 ..................  34 —
Schwarzfeld, M., Bucureşti. „ 3 şi 77 . . .  . 454 50

• Şaineanu, Mariu, Bucureşti . . . „ „ „ 42 . . . .  7 50
Şragher, Sam , Bucureşti . . . „ „ „ 12 . . . .  7 —
Weissherg, Iosef, Bucureşti . . „ „ „ 7 . . . . 41 80
Donaţiunea Societăţi . . .  . . . .  . . 150 —
Dobânda efectelor cumperate pontru Fond. . . .  . . .  17 45

Total. . ~ ! 9,56 85
P. S. Cu toate invitaţiile Comitetului o mare parte din liste uu ni s’au returnat, nioi avizat 

de au sau nu vr’c iscălitura, din simplă negligenţa a deteatorilor- lor. Unele din aceste ştim ca 
posed semnături şi regretăm că nu le-am putut publica aci.

Rugăm cu inzistenţă pe toţi ce posed liste de ale Fondului să binevoea.scă a ni le restitui fără 
întârziere ; la caz contrar vom fi siliţi, cu tot regretul, a-i invita la aceasta direct, prin publicitate.
Listele ce se-au parvenit in timpul urmă şi ne vor mai parveni vor figura in Analele din anul viitor.



D. SUB SCRII TORI  I
Lista 1. cuprinzènd donaţiunile de la 1 Aprilie 188T pănă la 31 Martie 1888

Lei B. iLeilB.
Subscripţia dm rezerva Societăţii 150 
Abasohn, Ans., Bacău 
Abasohn, L ., Piteşti 
Abeles, M , Galaţi 
Abeles, Paul, Piteşti 
Abeles, Sam., Piteşti 
Abramovici, G. et Freifeld, S , 

Prima societate a morilor de 
aburi din Botoşani 

Abramovici, Heinrich, Bacău 
Abramovici, Maurice, Botoşani 
Anonim, Giurgiu 
Auslănder, B., Craiova . . 
Axelrad, Herman, Bucureşti .
Bach, Leopold, Bucureşti 
Barasch, A. I , Bucureşti 
Barasch, lulius, Bucureşti 
Baraz, I., Hărlău 
Bauch, M., Botoşani 
Beer, Iuliue, Fălticeni,
Beiler, D-na Debora, Piteşti 
Beldicianu, N., prof, la gimn , Iaşi 
Bendel, Ad., Botoşani 
Benzal, I. D., Bucureşti .
Benvenisti, Craiova 
Benvemsti, David I., Craiova 
Benvenisti. Fraţi, Craiôva 
Benvenisti, Iacob I., Craiova . 
Benvenisti, Iosef, Craiova 
Bercovici, Mos , Iaşi 
Bercovitz, Salomon, Piteşti 
Bereşteanu, D-na Rachel, Slatina 
Bergmann, Isac, Movilă-Ruptă(j 

Botoşani)
Bernfeld, Friedrich, Bërlad 
Bernstein, A., Galaţi 
Bernstein, Marcu, Bucureşti 
Bidjarano, H., Bucureşti 
Birnborg, S., Moineşti 
Blank, D-şoara RebeccaM.,Piteşti 
Blau. Moritz, Bucureşti . . 
Blaustein, Isac Z., Craiova 
Blumberg. Iosef, Bucureşti 
Biumenfeld, Bernh., Galaţi 
Boranîanu, A., Ploeşti 
Braun. Adolf, Tirgul-Frumos 
Braveanu, A. S., Bucureşti 
Brill. Albert, Iaşi,
Broeiner.Dr. M., Viena, .
Brociner, André, Galaţi 
Briill. Iosef, Botoşani 
Cahane. Elia, Galaţi .

2.
3
2

3o:
50

350
50

2|
2,
4;
2|
1 
î!
0;

2i
2
12|
2',
3 

18
Ő
1
4
5

2
31
3
5
5
2
2
1

%

o
3

Ï
2'

Total

Transport .
Calmy, I. R., Bucureşti 
Camer, P., Bereşit . .
Candel, Iacob, Bucureşti 
Carp, M., Hărlău 
Cocolea, N , prof, Tirgul-Frumos 
Cohen, Elias I., Craiova 
Cohen. Lazar, Piteşti 
Cohn, A., Buzeu 
Cohn, Bernh., Bucureşti 
Cohn. Heinrich, Bucureşti 
Creţescu, I., Bucureşti 
D G , Bucureşti 
Daniel, lose ph Bucureşti 
Daniel, D. I., Bacău 
Deutsch, I., Craiova 
Dimand, Isidor, Bucureşti 
Dinermann, Philip, Galal.i . 
Dulberger, M., Bucureşti . 
Eisenstein, M. I ,  Titu 
Ellenbogen, I. A., Bucureşti 
Făreanu, Isidor, Craiova 
Feinmann, Solomon, Ploeşti 
Feinsilber, Leon, Bucureşti 
Finkel, M., Bucureşti 
Finkelstein, Benedict, Bucureşti 
Fischboin, Elias, Piteşti 
Fischgold, Haim, Botoşani 
Fischler. Dr. E., Bacău . 
Fischmann, S., Botoşani . . .  
Fischer, Fraţi, Hărlău 
Focschaner, Elias, Bucureşti. 
Focschaner is Spinner, Botoşani 
Focşăneanu, L , Galaţi 
Focşăneanu, S A , Galaţi 
Freifeld, Naftali, Botoşani 
Fussmann, I , Rimnicul-Vălcii 
Gaster, A. E., Bucureşti . 
Gaster, x\dolf, Bucureşti. .. . . 
Gaster, Max, Bucureşti . . 
Gaster, M , Dr. phil., Londra . . 
Gaster, Solomon, Bucureşti 
Geiger, lulius, Iaşi . . . .  
Gerner, I , Bucureşti . . . .  
Ghinţer, Gh., Botoşani . .
Gips, B., Brăeşti (j. Iaşi) . . . 
Gliickmann, Isidor, T.-Frumos. 
Goldenberg, D. M., Bucureşti 
Goldenberg, I. L , Bucureşti . . 
Goldenberg, Leon, Bucureşti. . 
Goldenberg, M., Tirgul-Frumos 
Goldenl.iera:, Max, Hărlău

312S0 
1 
31 
2 
1

II

1
1
2

10
5
2
2
2
4 
3 
2 
1
5 
2

2
2
3|
3
5
3
2
5
1
1
3
2
2
5
1

2
■■

50:

50|

50

31250 Total Í43S

50



Lei B. Lei |B.
Transport - . m Transport , . 556:80

Goldmann, Benjamin, Botoşani i Kohlenberg, Sender, Fălticeni. 2
Goldşlegher, L., Botoşani  ̂ . . 2 Kohn, Alfred, Craiova . . . 5

4
j

Goldsmann, D-na Rosa, Galaţi 2 Kohn, M., Craiova................. 1
Goldstein, Moritz, Piteşti . . 3 Kornhauser, A., Ploeşti . . . 10
Golingher, I., Vaslui. . . 1 Krainik, Iulius', Bucureşti . . 2!
Gross, Ianeu, Roman . . . . 1 Kugel, L., Ploeşti................. 2|
Gross, Solomon, Bucureşti 1 Landau, L. M , Bucureşti . . 2

10Griinberg, D-na Caroline, Galaţi 2 Lasar, Isac M.. Piteşti . . 3
Griinberg, H. B., Galaţi. . 2 Lasar, Philip, librar, Craiova . 5
Griinberg, Hermann, adv., Bacău 2 Lascar, M , Ploeşti................. 1
Griinberg, I., Bucureşti . . . 50 Lazar, I., H ă r lă u ................. 1
Gruss, Simon, Bucureşti. . . 3 Lazarovitz, D , Bucureşti 2
Guttmann, Isidor, Fălticeni . 50 Lebel, D., Ploeşti................. 2
H. D , Galaţi.......................... 2 Lebel, Dr., Bucureşti. . . . 2
Hărloanu, Avram, Fălticeni . 30 Lecca, I., Bucureşti . . . 50
Hascalovici, Alter, Bucureşti . 50 Lederhendler, Sigmund, Iaşi . 2
Heilpern,Cari,Drăcşanifj .Botoşani; 3 Leibovitz, Ioseph, Iaşi . . . 2
Herdan, Ignatz, Brăila . . . 2 Leister, Bernh., Bucureşti ., . t

50Heilpern, Leo, Brăi la. . . .  
Herman, A. I., Hărlău . . .

2 Leister, I., Bucureşti . . . .
2 Libros, Em. F., Bucureşti 1

Herman, B., Galaţi................. 1 Lindenberg, A., Bucureşti 2
Herzenberg, D., farm., Bucureşti 1 Litmann, C., BSrlad . . . . 1

50Hildebrandt, B., Hărlău . . 5 Litmann, Carol, Turnul-Severin 1
Hirsch, A., Bucureşti. . . . 2 L5bel, Arthur, Iaşi................. 2
Hirsiu, Eneric, profesor de steno 50 L5bel, Heinrich, Craiova . . 2

grafie, Bucureşti................. 5 Lobelsohn jr., Bucureşti. . .
Hochberg, I. L., Tărgovişte . 5 Loeventhal, W olf K., Galaţi . 4
Hochberg, Samuel L., Tărgovişte 2 Lowin, Saul, Botoşani. . . . 1
Hornstein, H , Bucureşti. . . 2 Lustgarten, B., Bucureşti . . 4
Hornstein, Jean Anton, Turnul- Machles, H , Bucureşti . . . 3

M ăgu re le ................. 150 Malliu, A , Bucureşti . . . 1
50lacob, M., P iteşti................. 2 Marcus, D. A., Bucureşti . . 

Marcus, L., Brăila................. 2Iaeobsohn, A., Tărgovişte . . 
Iancu, M , H ărlău .................

2
1 Marcus, M. H., Focşani. . . I

Ianovicz, Leb, Bacău . . . . 2 Marcus, Mair H , Bacău. . . 1
laslovicz, Ch., Bacău . . . \ Marcus, Osias, Bacău. . . . 1
Iosef, Alexander A., Piteşti . 2 Margulies, M L., Galaţi. . . 5
Iosef, Moscu I., Craiova. 4 Marius, P. N., funcţionar, Roman 3
In memoria D-şoarei Caroline Mattes, Moses, Iaşi. . . .

Hechter, moartă in Bucureşti 3 Maurer, Jules, litograf, Galaţi. 2
Israel, N., Ploeşti................. 1 Mendelovici, M„, Ploeşti. . . 2
Israeliteanul, I , Iaşi . . . . 50 Mihailescu, Ad., Tirgul-Frumos 2
Juster, Leon, Hărlău . . . . 5 Mihalovitz, M W., Bucureşti. 3;
Juster, Max, Berlad . . . . 4 Moscovici, B., Bucureşti . . . 1
Kaliseher, Dr., Botoşani. . . 3 Moscovici, Huna, Bucureşti . 150
Kanner, S., Ploeşti . . . . 6 Moscovici, L , Giurgiu . . . 2'
Kaufmann, Emil, Berlad. . . 2 Miitzner, I., Bucureşti . . . 2
Kaufmann, I., Hărlău. . . . 5 N. N., C raiova..................... 2
Kaufmann, Jacques, Galaţi. . 2 N. N., Galaţi.......................... 3
Kirschen, Isidor, Vaslui. . . g N. N., Giurgiu . . . . . 1
Ivlapper, Ignatz, Bucureşti . . 5 Nachmansohn, S., Iaşi . . . 2
Klinger, I. Louis, Iaşi . . . 2 Nachmias, M. E., Bucureşti . 2
Koffler, L. (Junior), Brăila, . 2 Netzler, Charlotte et Adolf, Piteşti
Kohan, M., Galaţi................. 2 Neumann, II., stud med., Buc. | 1
Kohlenberg, Marcus, Fălticeni 2 Osias, L., Fălticeni • • ! 2

Total . 55tS|80 Total . i38040



l.Vi

Transport . . . .  
Ornstein, Mendel, Botoşani. . 
Panijel, M. I.. Craiova . . . 
Pappo, S L., Craiova. . . . 
Paves, David H . Bucureşti 
Penchas, Moise, Craiova. . . 
Penchas, N K , Craiova. 
Pinath, S T-, librar, Bucureşti 
Pollack, A. S , Bucureşti . . 
Pollack, Samuel, Bucureşti. . 
Porjes, A., Iaşi . . . .
Popper, Adolfr Bucureşti 
Predescu, Hristache, Piteşti . 
Psantir, I., Bucureşti. . . 
Rappaport, Mendel, Focşani . 
Reischer, Iulius, Bucureşti. 
Rheinstein, Anschel, Bucureşti 
Robescu, Dr. Louis, Craiova . 
Robinson, Anton, Craiova 
Roder, Iancu, Hărlău 
Rosanu, Leon, Berlad . . 
Rosen, A  D., Ploeşti. . . 
Rosen, Sigmund, Brăeşti ( j . Iaşi 
Rosenbliith, Ad., Ploeşti 
Rosenzweig, M., Piteşti . . 
Rosenzweig, S., Ploeşti . . . 
Rothmann, A., Galati. • ■ 
Sabitai, Elias, Craiova . . . 
Sabetav, Iacob, Craiova 
Safir, îsidor. Botoşani. . . . 
Samitca, Ignat, Craiova . . .
Saphir, Bucureşti.................
Schapira, Isac, Bucureşti 
Schapira, Max I , Ploeşti . . 
Schener, Ad., Focşani . . 
Schein, M Heinrich. Tecuci 
Scherer, Dr., Ploeşti . . . .  
Schlesinger, Iacob, Bucureşti . 
Sehloimovitz, H. B , Galaţi. . 
Schwarz, D , Ploeşti . . .  
Schwarz, I. M., Galaţi . 
Schwarz, Ioseph, Piteşti. . - 
Schwarz, Isac, Ploeşti . . . 
Schwarz, Moritz, Galaţi . • 
Schwarz, Moritz (Cioară), Galat 
Schwarz, D-na Rosa, Piteşti .

Schwarzfeld, M , Bucureşti. 
Schwarzfeld, Wilh., Iaşi. . 
Segalla, Iosef, Piteşti.
Segaller, Piatra . . . . 
Segaller, Simon, Hărlău 
Silbermann, Samuel, Berlad 
Silberstein. E., dr. in drept, Brăila 

Total . .

jLe E Lei B.
68()4f Transport . . . . 81i 40(j Silberstein, S , Piteşti. . . . 50

1;
Solomon, Albert, Fălticeni . . 
Solomon, Aron H., Brăila . .

1
2

! îl Solomon, Iosef, Titu . . . . a
i 5! Solomon, Isac, pielar. Brăila . 2
; 20 Solomon, Nachman, Piteşti. . 1

2 Solomon, Sigmund H., Brăila . 2
i l|5C Solopkowitzer, H., Iaşi . . . 4
i I5C Sowftrin, B , Crainva . . . . 1
| 11 Speier, L  M.. Iaşi.................

Spinghil, Iuiius, Bucureşti . .
2
4

1 Steinberg, Haim, Bucureşti. . 1
\ Steinberg, Moritz, Bucureşti . 2

Steinberg, Moritz, Azuga . . 2
\ 1i ; Steinberg, L , librar, Bucureşti 2
1 î Steiner, A., Bucureşti 50
i ® 

a
Stem, Adolf, dr. in drept, Bucureşti 
Stern, D., Turnu-Severin . .

10
1

i î Storfer, Mendel, Craiova. . 3
I î 50 Saineanu, Lazar, Paris . . . 3

2 Şaineanu, Marin, Bucureşti. . 2
l 1 Şapira, Heinrich T., Bucureşti 1

2 Şapira, Israel, Ploeşti. . . 1
4 Şragher, d-ra Anetta, Bucureşti 1
1 Sragher, D-na Betti, Bucureşti 1
2 Sragher, Emanoil, Bucureşti . 

Sragher, S., Bucureşti . . .
1

2 2
1 Taubes, M., dr. phil, Bucureşti 8
1
3

Tennenhaus, I., Craiova. . . 
Turcu, A., Bucureşti . . . I

1 Tuvy, Leon H , Craiova . . 3
50 Un admirator al lui Barasch, Piteşti 4

6 Vainberg, I., Bucureşti . 3
3 Yăleanu, Leon, Bacău . . . 1
2 Wahrmann, Adolf, Botoşani . 3
2 Wasserberg, I., Galaţi . . . . 2
2 Wassermann, W  , bancher, Iaşi 4
2 Weber, Henriette, Piteşti . . 50
3 Wechsler, H. P., Bucureşti . 2
4 Wechsler, Marcus, Moineşti 3
2 Wechsler, Ludovic, Bucureşti. 1
2 Weinhold, W ., farmacist, Piteşti 4
3 Weintraub, Charlotte, Neamţ . 1
2 Weintraub, Iancu, Brăila . 2
4 Weintraub, L. W ., Bucureşti. 50
7
5

Weiss, A. (Keppich), Bucureşti 
Weiss, Albert, Bucureşti . .

3
2

2 Weissberg, Iosef, stud, med., Buc. 2
1 Weissbliith, Max, Galaţi . . . 3
2 Wohlberg, Bernh., Botoşani . 3
1 X X , Galaţi.......................... 2
2 Zoller, M , Botoşani . . . . 1
2 Zucker, D. I , Bucureşti. . 2|
5 Din dobânzile efect. „Fondului“ 17)45

819 401 Total general 156 85



IT. ŞEDINŢELE COMITETULUI DIBIGÎHT
E X T R A S E  D IN  P R O C E S E L E -V E R B A L E  A L E  ŞED INŢELO R

Şedinţa a X L V  din 10 Fevruarie ÎS87

Preşedinţia d. Dr. M. Taubes.
Soc. Zion (Steua României) din Turnul-Severin anunţă, că a vo

tat Societăţii istorice Iuliu Barasch11 o subvenţie anuală de 20 

Iei. —  S’a transmis mulţumiri şi chitanţa spre achitare.
Soc. Armonia, de domnişoare din Piteşti, anunţă că a votat So

cietăţii o subvenţie anuală de 50 lei. sumă ce a şi trimes-o.— I s’a 
adresat mulţumiri.

D. Eisic Barasch in Cernăuţi, adresează Societăţii mulţumirile 

sale pentru onoarea făcută memoriei rep. seu frate Dr. Barasch, 
prin titularea Soc. noastre cu numele rep.

D. M. Schwarzfeld propune şi Comitetul admite ca adjunct de Se
cretar pe d. Iosef Weissberg cu misiunea de a ajuta la corespon
denţă şi traduceri din limba ebraică şi cu dreptul de a lua parte 

la şedinţele Comitetului cu vot consultativ.
Se decide tipărirea Analelor cu cuprinsul ce-1 are. Se fiixează ca 

preţ ai unui exemplar 1 leu. 100 exemplare se vor putea impărţi 
gratuit la persoane, cari port interes istoriei noastre şi la membri 
lipsiţi de mijloace.

Se decide a se tipări o traducere franceză a Raportului primului 
secretar ( Ochire asupra Istoriei Evreilor in România).

Şedinţa a X  V din 8 Martie 1887

D I. Weissberg declară că acceptă alegerea făcută in persoana 

sa ca adjunct de Secretar şi promite a fi activ.
D. D r E. Schwarzfeld (Paris) felicită Soc. de succesul Adunării 

generale, propune I) editarea unui Buletin lunar de căteo coală de 

tipar, in care să se publice documentele Societăţii, II) ca să se mo



difice Statutul in senzul, că Comitetul să fie pe veci şi să-şi poată 

mări numărul prin propriul seu vot, III ) a se numi corespondenţi 
in toate oraşele mari europene.
[ Discutăndu-se aceste puncte Comitetul nu admite punctul I, pen- 
trucă Soc. nu-şi poate lua sarcina tipăririi unei reviste din cauza 

greutăţilor şi muncei ce reclamă şi pentrucă Soc. n’are incă veni
turi destul de sigure şi suficiente; nu se uneşte cu punctul al II, 
pentrucă nu crede cu cale a se răpi principalelor organe ale So
cietăţii dreptul de vot ; membri titulari n’au fost admişi la vot, 
fiindcă sunt in cu totul alte condiţii ca cei activi, ei subvenţionează 

numai Soc., dar nu sunt colaboratorii ei intelectuali, punctul al II ' 
SI acceptă in principiu şi e gata a-1 aduce la împlinire.

D-nii Dr. AI. Kayserlincj (Buda-Pesta), Dr. M. Steinschheider 
Dr. A. Berliner (Berlin) mulţumesc pentru numirea lor ca membri 

'onorifici.
D. M. Schwarzfeld citeşte apelul ce 1 a compus pentru Fondul 

'■ Barasch, se acceptă şi decide a se da indată la  tipar, şi a se ti
pări şi liste de subscripţii.

D-sa propune a se introduce următoarele paranteze explicative 

in Statut, spre a se evita confuziuni şi explicaţii greşite : la art. 
IV vorbele „sau incurajatorii Societăţii1' ; la art. V. „sau mem
bri pe veci“ .

In vederea că aceste esplicaţii sunt cu totul ‘conforme spiritului, ce a 

predominat la votarea Statutului, inţeles ce au voit a-i da autorii 
lui, se acceptă cu unanimitatea voturilor Comitetului, ce era 

complect la şedinţă.

Şedinţa a X V I  din 6 Aprilie 1887

‘ Preşedinţia d. Dr. M. Taubes.
Soc. fraternă „ Or-chadoş11 din Botoşani comunică, că a votat 

Soc. noastre o subvenţie de 120 lei pe an, plătibilă in rate trilu- 
nare, cu inceperea de la 1 Aprilie c.— I s’a adresat mulţumiri.

Soc. fraternă „ Oremieux“ din Brăila, arată, că deabea la 1 A -  
prilie va lua o decizie definitivă in privinţa subvenţiei cerute de 
Soc. noastră.

D. M. Schwarzfeld arată, că, conform ştirilor primite şi relată
rilor date prin ziare de chiar membri Societăţii ,.Cremieux“ ea a 

votat deja Soc. noastre 100 lei ca subvenţie anuală, dar se vede, 
că se petrece ceva sub perdea, cauza pentru care s a şi adresat in



mod particular la amici, membri ai acestei Soc., pentru desluşiri şi|| 
stăruinţe. A r fi trist ca intrigile să prevaleze in sinul unei Soc. I 
compuse din bărbaţi serioşi şi maturi. 9

D. A. H. Rheinherz (Anvers) scrie in numele seu şi al d-nei 1 
Antonie Sternberg sora rep. Dr. Barasch, că se felicită de existenţa 

Soc. noastre, găsesc scopul căt se poate de frumos şi-şi exprimă 1 
speranţa, că Soc. va întreprinde tipărirea operilor inedite ale rep. | 

pentru care promit concursul lor. —  S ’a respuns mulţumind pentru î 
concursul promis, şi că e posibil să întreprindem editarea operilor 
Dr. Barascli.

D -na Sopkie Barasch (V iena), soţia rep. Dr. Barascli, respunde 1 
in termini mişcători la adresa prin care i-am făcut cunoscut în
fiinţarea Soc. noastre. Găseşte scopul Soc. şi al „Fondului Barasch11 
onorător pentru memoria rep. Doreşte a se iiiscri in rendul mem- j  
brilor Soc. — S ’a respuns mulţumindu-i şi rugănd-o de a respunde | 
la un interogator privind viaţa şi activitatea Dr. Barasch.

D. Oscar Barasch (Paris), fiul reposatului Dr. respunde asemeni 
cu cuvinte măgulitoare la adresa Comitetului şi trimite 100 lei in 

aur ca cotizaţie pe 1887 din partea mumei sale, a sa şi a fratelui 
seu şi cere să fie trecuţi ca membri sub num ele: Sophie, Oscar, :J 
Marcel-1 uliu Barasch. Se acceptă şi i se va mulţumi.

D-na Melanie Dr. Alois Redlich, fica rep. Dr. Barascli, respunde 

şi ea mulţumind pentru comunicarea şi trimete 30 lei in cupoane, 
val. aur, ca cotizaţie pe 1887, spre a ti înscrisă intre membri Soc. I  

Atrage atenţia că ziua morţii Dr. Barasch e şi nu ®/i*

Aprilie.— 1 s’a adresat mulţumiri.
D. Ioseph Ualevy in Paris mulţumeşte pentru numirea sa ca 

membru onorific.

Şedinţa a X V I I  din 26 Aprilie 1887.

Preşedinţia d. Dr. Taubes.
D-na Sophie Barasch întrebată, respunde că n’are duplicate din 

lucrările Dr. Barasch, şi inşiră toate lucrările edite şi inedite ce 
posede din cele ale rep. Anexează un respuns la interogatoriul 
nostru.— 1 se mulţumeşte şi e rugată a ne acorda, cel puţin sub 

formă de împrumut, manuscrisele reposatului.
D. L. Şaineanu propune şi se acceptă de a se trimite un apel || 

către toate ziarele israelite din strSinătate, rugăndu-le a ne oferi 
ziarele lor in mod gratuit



Preşedinţia cl-lui Dr. Taubes.
D. FI. Servi, redactorul lui Vessilo Israelitico, se oferă a ne a- 

r corda mai multe publieaţiuni gratis dacă vom abona ziarul seu.— In 

vedere, că nu dispunem de fonduri speciale pentru abc .ameţite şi 
Statutul nu permite a ne procura cu bani decăt opere istorice, 
nu se poate admite cererea d-lui Servi.

D. Dr. Taubes propune să abonăm 2 exempl. din opera de re- 
sponse „Coali Şor“, ce voeşte a edita memb. nostru activ, d. Rab. 
Cassvan.— In vederea consideraţiilor de mai sus această propunere 

nu se admite.
•
Şedinţa a X IX  din 28 Iunie 1887

Preşedinţia d-lui Dr. Taubes.
D. Dr. E. Schwarzfeld (Paris) cere ca să ne adresăm cu un apel la > 

Rabinii din Basarabia să mijlocească să ni se pue la dispoziţie Pinkesim 
sau actele existente in comunităţile lor sau cel puţin să binevoească 

a ne procura de pe ele copii autentice.—  Se va adresa acest apel.
D. M. Schwarzfeld propune numirea unei Comisii pentru explo

rarea cimitirului din Iaşi şi membri comisiei după lista d-lui M. 
Braunstein-Mebaşan (trecută in Raport) — Se a.imite Comisia cu con- 
diţiunea ca să se confonne prescripţiilor, ce-i va da Comitetul. 1 
se va pune la dispoziţie sumele necesare.

De la d-ua Sophie Barasch s’a primit doue manuscripte ale rep.
Dr. Barasch 1) o botanică inedită ca dar şi 2) ,,Gedanken liber 

Leben und Tod“ ca imprumut, ambele autografe.

Şedinţa a X X  din 24 Iulie 1887

Preşedinţia d-lui Dr. Taubes.
D. Ad. Seubauer (Oxford) mulţumeşte pentru numirea sa ca 

membru onoriiic şi regretă a nu putea accepta acest titlu, iiiud din 

principiu contra participării la Societăţi.
D. Ph. Lasar (Craiova) atrage atenţie 1) asupra unei pietre mor- 

•nientale din timpul Romanilor, ce mai de mult s'a descoperit la T  

Severin şi pe care figura literile -py. Crede că se va li aflând la 

muzeu, 2) că pe cimitirul cel vechiu din Bucureşti aproape de gard
i s'a aretat, pe cănd era incă copii, mormentul unui strămoş al 
seu mort circa de 300 an i; probabil că piatra s'a infundat ii», mor- 
ment.— Se vor face cercetările necesare.
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D. M. Schwarzfeld propune şi se acceptă,: 1) tipărirea unei bro
şuri cu ocazia serbării Barasch conţiind biografia-i şi ca supliment 

lista complectă a donaţiunilor făcute pentru ,,Fond“ , 2) ca persoa
nele ce vor ti strins pe lista lor un minimum de 300 lei să figu
reze in toate dările* de seamă anuale ale „Fondului11 cu sumele ce 

vor fi striAs.

Şedinţa a X X I  din 13 Septemvrie 1887

Preşedinţia d-lui !)r. Taubes.
Dr. H  Graetz (Breslau) se scuză de întârzierea respunsului şi 

acceptă cu plăcere a fi membru onorific al Societăţii.
D. Dr. G. W olf (Viena), se scuză asemenea de, întârzierea re

spunsului şi se simte măgulit cu titlul de membru onorific al Soc. 
noastre.

D. Dr. E. Schwarzfeld (Paris) propune I ) a se numi in Jaşi o 

comisiune de propagandă, care să nu aibe numai o misiune finan
ciară, ci să fie o comisiune auxiliară a Comitetului pentru cercetări 
ştiinţifice de tot felul. —  D. M. Schwarzfeld avend a fi la Iaşi va 

stărui să se realizeze aceasta in condiţiile posibile ; •—  II ) a se face 

cercetări dacă Enric Ehrlich pomenit in,,Dacia literară11 din Iaşi de 

la 1840 ca talent muzical născend este identic cu Henri Ehrlich vestit 

muzic in Berlin. —  Se vor face cuvenitele cercetări;— 3) Propune 

a se întocmi o bibliografic a ziarelor israelite din ţară. Această lu
crare făcend parte din Bibliografia Israelito-romănă, lucrare deja 

preparată de d. M. Schwarzfeld şi in parte deja imprimată, Comi
tetul se crede degajat de această sarcină; —  4) Cere a se mijloci 
regularea foastei archive din Bucureşti, a se ţinea in bună stare şi 
a se utiliza actele din Del o ;— D Dr. M. Beck avend sub a sa pri- 
vighore archiva a şi aranjat-o, ear Soc. a întreprins mai de mult 

utilizarea actelor ; —  o) Doreşte a se mai imprima o broşură din 

Anale in acest an.— In vederea lipsei de timp a membrilor Comi
tetului, lucrarea nu se poate întreprinde.

D. M. Schwarzfeld' atrage atenţie asupra propunerii făcute la 

Adunarea generală de a se admite pe membri titulari la vot şi 
propune trimeterea unei circulări. in care Comitetul să-şi expună 
motivele pentru cari, cel puţin deocamdată, crede inadmisibilă 
această propunere.

Mai propune ca reinoirea Comitetului şi discuţiile de interes so
cietar, ce au a avea loc la Adunarea generală, să nu se facă in şe
dinţă publică.



După oarecari mici obiecţiuni la propunerea inteea din partea 

d-lui L  Şaineana, ambele se primesc cu unanimitatea voturilor.

Şedinţa a X X I I  din 27 Decemvrie 1887

Preşedinţia d-lui Dr. M. Taubes.
D. Dr. Ioel Muller (Berlin), respunde cu data 22 Noemvrie, la 

o adresă a Soc., că e gata a ne face cunoscut orce pasaj din Ile- 
sponselc rabinice privitoare la Principate, peste cari va da in cur
sul cercetărilor sale cu cari a fost însărcinat de Comisia istorică a 

Evreilor-germani. —  Se ia act cu mulţumire.
D-na Sopkie Barasch (V iena) cu data 0 Decemvrie, arată, că nu-i 

s’a confirmat primirea celor 8 broşuri manuscrise din „Oţar chochma“, 
remase de la rep. ei soţ şi pe cari ni le-a trimes ca împrumut.— S’a 

respuns rugând a scuza tăcerea provenită din lipsa din Capitală a 

căţiva membri din Comitet şi e rugată a lăsa Comitetului mănă li
beră intru editarea acestor broşuri.

Şedinţa a X X I I I  din 10 Ianuarie 1888

Preşedinţia d-lui Dr. M. Taubes
D. M. Schwarzfeld comunică, că, conform însărcinării primite, a 

stăruit să se înfiinţeze o comisie de propagandă in Iaşi, dar nu fu cu 

putinţă. Observă că cliiar cea din Bucureşti e in o complectă lăn- 
cezire.

M ai comunică că rezultatele cercetărilor sale şi ale d-lui Wilh. 
Schwarzfeld duc la  sigura concluzie, că Enric Ehrlich din Iaşi despre 
care se vorbi la  1840, autorul unei colecţii de Melodii populare, 
romăne, este identic cu Henri Ehrlich din Berlin.

D. Dr. Taubes nu împărtăşeşte această concluzie şi crede, că mai 
trebue cercetări spre a avea siguranţă.

D. 31. Schwarzfeld mai comunică, că d. ]/I. Braunstein-Mebaşan 
(Iaşi), care a întreprins traducerea ebraică şi germană a Rapor
tului din 1887, a înaintat cea germană spre publicare la „Monats- 
blătter“ din Frankfurt a/M., unde a şi apărut o parte ; cea ebraică 

era să apară in „Knesses Israel“ din Varşovia şi din cauze nepre
văzute publicaţia s’a omis, totuş va apare in curend in vr’o revistă 

din Rusia sau ca broşură separată.
Comunică că d. Braunstein-Mebaşan a compus un apel in evre- 

eşte, cerend a se dona sau transmite Soc. documente, Pinkesini, 
etc., că d-sa l-a dat la tipa / şi a fost lipit in mai toate sinagogile



din ţară ; asemenea a publicat d. Mebaşan, in urma înţelegerii avute 

cu d-sa, un apel in ziare germane şi ebraice rugând a ni se tran
smite date asupra vieţei şi activităţii lui Dr. Barasch inainte de a 

veni in ţară.— Comitetul aprobă publicarea acestor apeluri.
D-sa dă apoi cetire următoarelor c ircu lări: 1) pentru modifi

carea propusă la Statut, 2) pentru invitarea la  vot şi indicarea 

programei Adunării generale, 3) pentru amintirea membrilor de a 

face obligatoriile comunicări semestriale, 4) pentru invitaţii de 

plată şi 5) mulţumiri pentru banii transmişi. —  Se aprobă tipărir 

şi transmiterea lor.
D-sa propune 1) ca Casierul să fie obligat de a depune banii m 

rezervă la Casa de economie, reţiind totdeauna in casă căte 100 

lei pentru trebuinţele curente, 2) de a se decide comandarea de 

opere istorice privitoare la Evrei din ţerile circumvecine neapărat 

necesare de consultat la alcătuirea Raporturilor anuale şi la orce stu
dii istoric.e ce s’ar interprinde. Aceste opere pot fi simburile vii
toarei biblioteci, care speră, că se va putea realiza cu vremea.

Aceste propuneri se admit in unanimitate.
Se decide ca data Adunării generale să se fixeze de d. Preşe

dinte in unire cu Primul-Secretar. Se admite in principiu amânarea 

pentru luna Fevruarie, deoarece nu e posibil ca să se prepare 

inainte lucrările necesare.

Şedinţa a X X IV  din 21 Fevruarie 1888

Preşedinţia d-lui M. Schwarzfeld.
Comisiunea pentru, explorarea cimitirului din Iaşi işi transmite 

raportul general al activităţii sale din 1887 şi alătură un cont de
taliat de cheltueli, care arată, că din suma de 50 lei ce-i s’a trimis 

mai are iu rezervă 12.85 pentru excursiuni ulterioare. —  Comitetul 
ia cu deosebită mulţumire cunoştinţă despre activitatea spornică 

a comisiunii.
D. M. Schwarzfeld, pune in vedere Comitetului necesitatea de a 

se aranja şi regula de pe acum toate pentru aniversarea a 25-a a 
morţii Dr. Barasch, pe care Comitetul a decis a o serba. Propune a 

se invita toate societăţile din Capitală, ca să participe la  această 

serbare; schiţează programa ce d-sa crede cu cale a se urma.— Pro
punerile şi programa se accept in unanimitate (executate apoi la 

timp).



Şedinţa a XX V  din 20 Fevruarie 1888

Preşedinţia d. Dr. Taubes.
D -nii Israel Şapira şi B. Samsony adresează urări pentru Adu

narea generală, ce este a se intruni.
D. Prim -Secretar dă cetirea Raportului seu şi se aprobă.
D. Preşedinte expune punctele ce va atinge in alocuţiunea sa şi 

se aprobă asemenea.

V. DIN CORESPONDENTA SOCIETĂŢII

A .  Respunsurile m em brilor onorifici

Paris le 80 juillet 1880

Monsieur le président,

J’ai reçu votre lettre du 8 juillet, je  vous félicite de la fondation 

de la Société „Iuliu Barascli‘; et je suis très touché du titre de 

membre honoraire qu’elle a bien voulu me conférer. Je vous prie 

de recevoir pour vous et de transmettre aux membres de la  Société 

l'expression de tous mes remerciments.
Je serai heureux d’être tenu au courent des travaux de la société.
Agréez. Monsieur le président, l ’assurance de ma haute consi

dération.
Isidore Loeb

Budapest, le 8 Mars 1887

Messieurs,

J’ai reçu, Messieurs, votre lettre du 22 Fevriér (6 Mars) c. par la
quelle je  vois l ’honneur que votre société m’a fait et je n’hésite 

pas de vous en exprimer mes sincères remerciments. Que je  serais



heureux si je  pouvais tous témoigner l ’intérêt que je  prends à vos 

travaux scientifiques si utiles pour l ’histoire et la culture de nos 

corréligionaires, hélas ! encore toujours opprimés.
Agréez, Messieurs, l ’expression de ma haute estime.

Dr. Kayserling

Berlin den 13 Maerz 1887

Dem geehrten Vorstande der historischen Gesellschaft Juliu Ba- 
raseh danke ich ergehenst für die mir erwiesene Ehre, die mir Ilxr 
Werthes vom 6 d. M. kundgegeben hat.

Mit Hochachtung
ergebener

Dr. Berliner

Petersburg le 15 Mars 1887

Monsieur lé Secrétaire,

Je suis extrêmement obligé à l ’estimable „Société historique Ju
les Barasch“ du grand honneur qu’elle m’a fait en me nommant son 

membre honorifique, et c’est pour moi un devoir bien agréable d’ex
primer à votre belle et très-utile Société ma plus vive grati
tude, dont vous, Monsieur le Secrétaire, aurez l ’obligeance d’être 

l ’interprète.
Agréez, Monsieur le Secrétaire, l ’expression de ma haute con

sideration.
A. H iirkav r

Berlin 18 Mars 1887

Monsieur,

Veuillez avoir la bonté de communiquer à la Société historique 

qui porte le nom d ’un de mes amis intimes dans ma jeunesse et qui 
m’a honoré par le titre d’un membre honoraire, les sentiments de 

reconnaissance et de hautes considérations de

Votre très humble serviteur 

M. Steinsclmeider



Chers et honorables messieurs,

Je vous demande mille fois pardon de ce que, par une lon
gue absence en Angletterre, j ’ai négligé de vous remercier de l’hon
neur que vous avez bien voulu m’accorder, en me proclamant membre 

honorifique de votre société. Votre lettre m’a rappelé ma bevue, 
dont je  suis affligé. Veuillez, Messieurs, m ’en indemniser et ne pas 

retirer votre sympathie.
Je regrette bien de ne pas pouvoir profiter des Anale Istorice 

que vous avez bien voulu m’envoyer, ne comprenant, pas la langue 

roumaine. Mais je conserverai ce cahier en signe de votre sympathie.
Agréez, Messieurs, l ’assurance de ma reconnaisance et de ma 

considération dont je  suis votre serviteur.

Dr. Graetz

Breslau 4 Août 1887

Paris 8 Avril 1887

Monsieur le -président,

Au sortir d ’une indisposition de plusieurs semaines, pendant la
quelle il m ’a été défendu de lire et d’écrire, je m’empresse de vous 

accuser réception de votre lettre du 5 du mois dernier m’annonçant 

ma nomination comme membre honoraire de la „Société historique 

la liu  Barasch“ que vous presidez. J’ai à peine besoin de vous dire 

combien je suis sensible à l ’extrème honneur que vous avez bien 

tou lu me répartir, malgré l ’insuffisance de mes titres en faveur 

d’une telle distinction. Ma reconnaisance en est naturellement 

plus grande enrers;tous tous ceux'qui m’ont accordé leurs suf
frages confraternels et je  vous prie d’être l ’interprète de mes sen
timents auprès de la Société.

Agréez, Monsieur le Président, l ’expression de haute estime et 
de dévouement que m’inspire l ’oeuvre patriotique dont vous êtes 

l ’âme et le flambeau dirigeant
I. Halévj

Wien 1 September 1887

Hochgeehrte Her ni !

Ihre geehrte Zuschrift vom 3. Mârz a. c. in weleher Sie die Güte 

batten mir mitzutheilen, dass Sie mich zum Ehrenmitgliede der



liistorisclien Geselischaft Julius Barascli ernannt liaben, ist mir erst 
jetzt zugekommen. W ollea Sie daher entschuldigen, wenn ich Ihnen 

so spat für die mir erwiesene Éhre und Auszeichnung danke.
Mögen Sie versichert sein, dass es mir besondere Befriedigung 

gewahrt zu erfahren, dass meine schriftstellerische Thütigkeit in 

so wolwoliender Weise von Jhnen beurtheilt wird und werde ich mich 

sehr í'reuen, wenn mir die Gelegenheit gegönnt wird dér historisehen 

Geselischaft irgendwie dienen zu lcönnen.
Nehmen Sie auch meinen Dank für die eingesendete Publicatiou.
Genehmigen Sie den Ausdruck vorzüglicher Hochachtung

Híres ercrebenen

Dr. G. Wolf

B . Din respunsurile  faimliei reposatului Dr. B arasch

Geekrter H err!

Mit tiefempfundener und freudiger Genugthuung nahm ich zűr 

•Kenntniss dass sich eine Geselischaft gebildet hat zűr Förderung 

cultur-historisclier Werke, mit dem Namen ineines gotts. Mannes, 
und dass dieselbe, indem sie den 25-ten Jahrestag seines Ablebens 

feierlich begehen will, ilim ein Denkmal bereiten wird, wie es scliö- 
ner und würdiger nicht hiitte erdacht werden können.

Hátte dies dér verewigte in dér letzten Zeit seines Lebens vor- 
ausahnen können, wie würde es ihm für die vielen bittern Erfah- 
rungen und Enttáuschungen entschádigt,— ja  vielleicht den Keim 

des Todes in die Ferne gerückt habén.
Da Herr M. Schwarzfeld sich bereits seit langer Zeit mit dér 

Abfassung seiner Lehensbiographie befasst, so nehme ich an, dass er 
so ziemlich über Alles darauf Bezügliche unterrichtet ist.

Besondere Schriftstücke oder Aufzeichnungen besitze ich keine. 
Die „Wanderungen durcli Galizien und Rumánien“, in dér ,,Allg. Ztg. 
d. Judenthums“, aus den 40-er Jahren, die vielleicht manchen Bei- 
trag liefern könnten, sind Ihnen wohl bekannt> Ebenso, dass ich 

nocli im Besitze bin von 8 Heften Manuscripte in liebráischer 

Sprache, die einen Cyklus wissenschaftlicher Werke Iliiden, wovon 
bios ein Band in Druck erschien.



Icli bin mit Vergnügen béréit dem Vereine als Mitglied beizu- 
treten und erbitte mir, geehrter Herr, nur noch die Angabe einer 
nahern Adresse zűr Absendung meines jáhrlichen Beitrages.

Mit ausgezeichnetpr Hochaclitung uud imiigem Dankgefühl

Sophie Barascli
Wien 31 Mărz 1887

Paris 9 April 1887

Sehr ffeehrte Herrn !

Ich besitze Ihre freundliche Zuschriít vöm 17 v. M. und komme 
vor Allém Ihnen in meinem Namen wie im Namen meiner Familie 
unseren tiefgefühlten Dank für die ehrende Erinnerung auszuspreclien, 
die Sie zum Andenken meines sel. Vaters zu Theile werden lassen. 
Zweck und Streben Ihrer Gesellschaft sind doppelt edel; Sie fö l
dem den Cultus dér Yergangenheit und weisen dem in Rumiinien 
so schwer geprüften Judentlxume höhere Bahnen an.

Leider ist es mir nicht möglich Ihnen über die Lebensgeschichte 
meines seligen Vaters neue Documente zu bescliaffeu; wie Ihnen 
meine Mutter inzwischen aus Wien mitgetheilt habén dürfte waren 
unsere Bemíihungen in dieser Richtung fruchtlos.

Gestatten Sie uns indessen uns Ihnen in dankbarer Anerkennung 
Ihrer Bestrebungen zuzugeseüen und uns als Mitglieder an Ihrer 
Gesellschaft zu betheiligen. Ich schliesse zu diesem Zwecke den 
Betrag von Frs. 100 bei, den ich als den ersten Jahresbeitrag im 
Namen von Sophie, Oscar und Marcel-Julius Barasch zu verwenden 
bitté.

Empfangen Sie nochmals, «goehrte Herrn, den Ausdruck meiner 
Dankbarkeit und meiner vorzüglichsten Hochachtiuig.

Oscar Barascli

Euer Wohlgeboren !

leli liabe mit Vergnügen Ihrer geschützten Zuschrift entnommen, 
dass Sie den Véréin „Societatea istorică Iuliu Barasch11 gegründet 
habén und trete diesem Vereine mit einem Jahresbeitrage von 30 
Frcs. bei. Dér erste Beitrag folgt beiliegend.
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Schriften meines seligen Vaters beizu stellen bin ich nicht in 
<ler Lage.

Hoohachtungsvoll 

Melanie Redlicli geborene Barasoh
Wien 12 April 1887

NB. Ich glaube Sie noeh darauf auimerksam maciién zu sollen, 
dass der Todestag meines seligen Vaters nicht auf den dritten, 
sondern auf den 12. April falit.

C. Respunsurile fam. Barasch privitoare la ..Serbarea Barasch“

Meine hochgeehrte Herrn !

Es ist eino alté bekannte Thatsache, dass jedermann wünscht 
alt zu werden nicht aber alt zu sein. Ich fühle dies jetzt um soleb- 
hafter, da ich trotz meines innigsten Wunsches bei der erhebenden 
Feier zum Andenken an meinen in Gott ruhenden Brúder anwesend 
zu sein, docli wegen meines Alters nicht im Standé war die weite 
und beschwerliche Ileise zu unternehmen.

Die T hr linen die der alte Mann am Grabe meines dahingeschiede- 
nen edlen Bruders geweint, die vieleu herrlichen Beden, die zu 
seinem Andenken gehalten, und all die Andern Beweise der Ver- 
ehrungen und Liebe, die ihm gezollt wurden, liaben mein Herz sehr 
gerahrt, und ich spreche Ilmen, meine hochgeehrte Herrn, und 
alien denjenigen, die sich bei diesel' Feier betheiliget haben, meinen 
tiefgefühlten Dank aus.

Ich bin iiberzeugt, dass <Ier von Ilinen, meine Herren, gegründete 
Vériéin, der den Namen meines edlen Bruders triigt, auch von dem 
Geiste meines Bruders beseelt sein wird, dass die Menschen und 
Yaterlandsliebe, die die Loitsterne meines Bruders wahrend seines 
kurzen aber tliatreichen Lebens waren, auch f'iir diesen menschen- 
freundlichen Verein die Grundprinzipien bilden werden, nach denen 
derselbe geleitet werden wird.

Ich bin dessen um so sicherer, als an der Spitze dieses Vereins 
Miinner steheu, deren Tugend und deren Wissen, sowie deren Men- 
sehenliebe sich langst bewahrt. und deren Namen nicht nur in ihrem 
Vaterlande, sondern auch bei alien unseren Glaubensgenossen einen 
guten Klang haben.



' Möge dieser Véréin blühen und gedeihen; möge er das verwirkli- 
' lichen, was stets und immer das Bestreben meines edlen Bruders 
war: das Loos unserer armen Briider moralisch und materiel zu 
verhessem und ihnen die Achtung und Liebe der Christliclien Mit- 
bürger nach Verdienst zu versehaffen.

Das walte Gott !
E. Barasch

Czernowitz 25 April 1888

Mit tiefgerührtem Herzen sage ich Ihnen meinen Dank, fur die 
erhebende Trauer-Feier, die Sie dem, leider allzufrüh dahingeschie- 
denen, zu Elire veranstaltet haben.

Es f'illlt dabei der doppelte Yerdienst auf Sie, meine lie rre  n. ver- 
gangene Verdienste in daukbarer Erinnerung behalten, und sie der 
Welt und Nachwelt neuerdings ins Gedàchtniss gerufen zu haban.

Für die Telegramme und Zeitungen ebenfalls meinen besten Dank, 
ich war dadurch in die Lage gesetzt, im Geiste, an Allem Tlieil 
zu nehmen.

Dass sammtlielie Blatter in rumànischer Spraohe sind, muss ich 
aus diesem Grunde bedauern, da meine Kinder und Verwandte kaum 
etwas davon verstehen, und ich selbst in den 25. Jahren das We- 
nige was icli verstand grösstentheils vergessen habe. W ird auch die 
Biographie nur rumanisch erscheinen ?

Hooliaclitunggvoll
Sophie Barasch

Wien 1G April 1888

Paris '23 Aprii 1888

Se.hr rjeehrter Herr !

Empiangeu Sie im Nam en meiner Familie sowie in dem meinen 
unsern innigsten Dank fur die pietâtvolle Hingebung und die rast- 
lose Mülie mit der Sie die so schöne Gedăchtnissfeier meines gottsel. 
Vaters veranstaltet haben.

In einer Epoclie des schnellen Lebens und des schnellen Ver- 
gessens, wie die unsere, ehrt diese Feier ebenso den Todten wie 
die Lebeiiden, die sicli noch nacli 25 Jahren des Hingeschiedenen 
in so riihrender Weise erinuert haben.
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Empfangen Sie, sowie allé Theilnelimer dér Feier, besonders aber 
die beiden Yereine Societatea istorică und Societatea fraternă noch- 
mals unseren herzlichen, tiefgefühlten Dank.

Mit vorzüglicher Hochachtung

0. líarasch

D. V a r i a

Berlin 22 November 1887

Hochgeehrtes Comité!

In lioflicher Beantwortung Ihres geschatzten Sclireibens vom 30 
September c. a. theile ich mit, dass ich gerne bereit sein werde, 
die mir in der Responsenliteratur vorkommenden Falle, welclie sich 
auf Rumanien beziehen, besonders zu bemerken um Ihnen sodann 
mitzutheilen.

Ich kann nicht umhin zu bemerken, das derartige Notitzen 
"wohl ôfter in den Responsen des letzten Jahrhunderts vorkommen 
dürften, in der ălteren Responsenliteratur, mit der ich mich im 
Augenblicke zu beschaftign habe, werden sie nur ausserst selten 
zu vermuthen sein.

Genelimigen Sie die innigsten Wünsclie für das Gedeihen und 
den Flor Ihres Yereines.

Hochachtuîigsvoll
ergebenst 

Dr. Ioel Miiller

Société des études juives Puris le 18 Janv. 1888

SOCIÉTÉ DBS ÉTUDES JUIVES

J’ai l ’honneur de vous informer que suivant votre désir notre 
Société échangera nos publications contre les vôtres. Vous recevrez 
sous peu le No. 31 de notre Revue qui sera le premier fascicule 
de l ’année 1888.

Veuillez agréer, Monsieur le Président, l’expression de nos sen
timents très distingués.

Pour le Conseil

I. Leri



VI. D0MTIUN1LE

i- DONAŢIUNI  PENTRU ARCHIVA 

le acte ordinale

Aba Abralim (Roman): acte de la Roman 183(5 Fev. 2-1,1840 Nov. 11, Dec.
9, 1851 Mai 18.

Sopliie Barasch (W ien ): un manuscript original Botanica (inedit, defect) 
de rep. Dr. luliu Bamseh.

Abrain Bfter Emaimel (Ploeşti): Ploeşti 1819, 1836 Iuli 28, 1849 Dec. 
Israel Baruclioriiz (Iaşi): Iaşii 1846(2).
»h e it i ia  BercOYiei (Iaşi) : 1804 Aug. 20. Oct. 19
Salem Bflrcovici llaşi): Roman 1830 Fev. 21, Iaşi 1843 luni 28, 1847 luni

10, 1851 Ghen. 3, chitănti de la 1851 iuli 12, 1853 Apr. 23, 1854 Apr 23l 
(2), acte de 1855, 1857 luni 27, 1800 Oct. 3. chit. 1 fără dată.

A. I). Birnberşr (Bacău): 1874 Oct. 30, 1870 Dec. 31, 1878 Fev. 9. 1880 
(2), 1887 Apr. 8.

Avion Saciie Brarianu (Bucureşti) : .1850 Mai 22, 1853 Fev. 2, Mai 10. 
Lazar (!a$svan (Bucureşti) : 1813 (in graiul spaniol).
David Feigreles (Iaşi) : 1810 contract de taxă.
Iîcrm. ilildcbraţul! (Hărlău): un act de la 1785 Sept. 2.
Esriel Kiipperinanii (Iaşi): 1805 Ghen. 2. 1835 Aug. 12.
Fraţii Mattes (Iaşi): chit. 1845 ian. 1, act 1840 Oct. 25 (2), chit. 1847 lan.

3, 1848 Dec. 22, 1851, 1809. 1870.
1 .  Cil. Mondelovicl (laşi): acte de la Iaşi circa 1810, 1818. 1838.
Abr. Morgenstern (Ploeşti): Buc. 1838, 1840 (listă), 1847 Fevr., 1849 (listă),, 

1849, 1853 Fev. 17, 1854 Sept , 1855 luni 1. 1855 (6), 1850 (17), 1857, Ploeşti 
1800, Buc. 1804 (3), 1805 (2). 0 fără. dată.

Lftib Ornstein (Iaşi) : chilănţi de la 1851 şi 1852 (10).
B. PoM  (Iaşi): 1835 Mai 10.
lacobSelingor (Iaşi): chitănti de la 1852 Apr. 23. 1861 Dec. 19, 1802 Apr. Zi. 
Leibiş Siiitg'.'! (Iaşi): de la 1802,
Zlsse Slstor (Iaşi) : 1851 Apr. 10, 1856.
Fraţii Snraga (Iaşi) de la 1800 Aug. j, 1805 Fev. 2. chitănti de la 1804. 

1805 (3), 1808, 1813. acte do la I 813 ’Mai 30, 1814 Oct. 20, T, Frumos 1815 
(2 la fel), 1815 Nov. 18. 1815 Dec. 14, 1815 (chit.), 1810—1820, 1817 Martie 
% chitănti 1817 Oct. 12, Oct. 13, Oct. 14, 1818 Fev. 10, Apr. 23, luni 5, Nov.
7 (2), 1819 Ghen. 24. Ghen 28, Mai 26, Nov. 24, 1820 luni 28, Sept. 2,1820 (chit.) 
1820—1823, 1821 Sept, 14, 1822 Apr. 10, Nov. 1, 1824 Aug. 9, Nov. 1, 1825 
Apr. 23, 1829 Apr. 23, Sept. 27, chitanţe: 1830 (2). 1831 Fev. 17, 1831, 1833



Fev. 25, acte : 1835 Glien. i9, Oct. 1, 1837 Marte 6, Aug. 27, 1838 Iuni 6, 
1839 Ian. 15, Iuli 24, chit, 1840 Dec. 31, 1843, 1844, 1845 Oct, 25 (2), 1853 
Iuni 28, Aug. 11, Aug. 17, Aug. 24, Aug. 31, doc. 1853 Iuni 28, Aug. i l ,  
Aug. 17, Aug. 21, Aug. 24, 18C6 Aug. 28, 1858 Ghen. 27, Mai 6, Iuli 13, 
1856— 1865, 1860 Sept. 15, 1861 Ghen 27, Nov. 27, 1863 Fev. 21, 1869 
Iuli 28, 4 iară dată.

Israel Şapira (Ploeşti) : 1864 (2), 1865» (oj, 1880, bilanţuri de Ia 1882, 1883, 
1884 şi 1886.

X. Weiss (Iaşi): 1835 Ghen. 29, 1838 Fev. 11 (2),

2, DONATIUiMi  PENTRU BIBLIOTECA 

a- Cărţi, broşuri şi publicaţii periodice

I. I). Bally (Bucureşti) : Macaulay, Lord Th. B., Despre drepturile civile 
ale Israelitilor tradus de Dimitrie Ion Ghica, Buc. 1872 : Manole, Dimitrie, 
Poziţiunea politică şi civilă a Israeliţilor-romăni, Călăraşi 1882; Haboker-or, 
revistă ebraică lunară red. A. B, Gotlober, April 1879—April 1880, Varşo
via; (Popper N. C.), Observatiuni asupra şcoalelor publice şi confesionale, Buc. 
1874; Zion, Buletinul pe anii 1876— 1886: Anul I I  (1876) 9 numere, No. 1 şi 2 
lipsă ; III, 3, No. 9 lipsă ; IV  1 şi 1 nenumerotat ; V , 6 ; VI, 8, No. 3 lipsă 5 
V II, 7; IN, 10; X, 9; X I, 2: X II, 1. — N, Beldiceanu (Iaşi): Beldiceanu, 
N., Antichităţile de la Cucuteni, schiţă archeologieă, Iaşi 1885.—  M. lîraun- 
stein-Mebaşan (Iaşi): „ Dores le(ion“, Statuten, lassi 1887. •— Comitetul Soc. 
„Fraterna Păcurari* (Iaşi) : Fraterna Păcurari Statutele primei soc. fraterne 
fond. in Iaşi Păcurar, Iaşi. 1881 ; Fraterna Păcurari, General Billanz de la 
1876—1882, Iaşi 1883 (evreeşte); Fraterna Păcurari, Buletin pe lunile Ianu- 
arie-Aprilio 1883, Iaşi 1883 (evreeşte) ; Fraterna Păcurari, Buletin pe Mai- 
Septcmvrie 1884 (evreeşte) ; Fraterna Păcurari, Buletin pe 1885, Iaşi 1885 
(evreeşte) ; Fraterna Păcurari, Buletin pe 1886, Iaşi 1886 (evreeşte) ; Fraterna 
Păcurari, Buletin pe 26 Septemvrie 1882— 1 Ianuarie 1884 (evreeşte). — Co
lilii etul Soc. Junimea igrnelitS (Iaşi) : Iahresbericht des Vereines der israel. 
Jugcnd (Junimea israelită) lassi 1887 ; Statutele primei societăţi pentru im- 
brăcarea elevilor sCraci din laşi, 1887. — AJUralim Dancn (Adrianopole): Dar 
non, Abrahm, jToldoth b’ne Abrahm, Pressburg 1886. —  Jean Eîii. Xos- 
taki EpnreaMO (Berlad) : Fpureano, Jean Fin. Kostaki, Le mouvement et 
la situation économique en Roumanie, Paris 1885. — Isidor Goldnpr (Făl
ticeni) : Goldner, Isidor, Israeliţii in Romănia (inainte şi după constituţia din 
1866), Iaşi 1879.— A. (Irihistein (Tergul-Frumos) : Apărătorul, anul IV  (recte 
II), 1882: 24, 25, 38, 40, 41, 42, 44, 45; V  (reete III), 1883, 1, 2, 4, 5, 6, 7,
8, 10, 11, 12, 13, 1;", 10, 17, 18, 32, 34; „Fraterna din Păcurari11, General- 
Billanz seit 1876— 1882, L ssy 1883 ; Tiszci Eszlar sau Ebreii întrebuinţează 
ei sânge de creştin? (Buc. J882). — Or. A. HarkKYy (Petersburg) : Harkavy> 
Dr. A , Neuaufgefundene hebiaische Bibelhandschriften. Bericht an die k. 
Academie der Wissenschaiien zu St. Petersburg, Petersburg 1884; Samuel 
Ha-Nagid Isinail Pon-Nagdilah, Vezir din Grenada (1027-1055), Poesii pu'
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blicate şi adnotate de Dr. A. Harkavy, Petersburg 1879.— I.  Israeliteanul 
(Iaşi) : Br.— I. B., Invasiunea Jidovilor, Iassi 1864 : C/imărasu, George Du- 
mitresou, Invasiunea proletarismului .jidovesc, Buc. ; Canini, Marco Antonio, 
La veritâ sulla questione degl’ Israeliti in Rumania, Roma 1879 ; Der Ge- 
setzentwmrf iiber die Emancipation der Juden in Rumănien, Czernowitz 1879; 
Iunius, Dr., Die Leiden der rumanischen Juden, Leipzig 1885 ; La vérité sur 
les faillites en Roumanie, lassi 1882: Le jugement du tribunal de Iassv, 
chambre I I I  sur l'incapacité des Israélites d'acheter des immeubles, Iassy 1878: 
Lupescu, Ioan, Paragraful 37 sau Palestina in Iaşi, Focşani 1875 ; Negruti, 
V., Cum ii lumea in judeţe, Iaşi 1885 : Nicolescu, G. N., Despre emanciparea 
civilă, a Israeliţilor in România, Triest 1877 : Offenes Sclireiben an den H. I. 
Campineano (1879) ; Palestina in România, p. II, Iaşi 1869 ; Pastia, S., D-lui 
C A. Rosetti, ministru de interne, Iaşi 1881 : Question Israélite, Seconde é- 
dition, 1872 ; Silberzweig, Dr., Respunsu Domnului A. D. Holbau, Iaşi 1864: 
Statutele Uniunei amorului propriu (aproapelui), Iaşi 1872 ; Tractatul de pace 
de la Berlin incheat in 23 Iulie 1878, Iaşi 1878.— Isr. Kupperniann (Iaşi) : 
Bujoreanu, Ion M., Ebrei in România, Buc. 1885 : Codrescu, I. C., Cotropirea 
jidovească in România, Buc. 1870 ; Ministrul afacerilor străine Documente 
oficiale din corespondenta diplomatică (privitor la art. 7 din Constituţie), Buc. 
1880; Mohl, R. de, O voace competentă in chestiunea Evreilor trad. de X  X. 
Botoşani 1879. — Yeniamin Lazar (Buc.) : Gerota, D. G., Scrisoare adresată 
domnului preşedinte al soc. „Progresul national", Craiova 1882. — Dr. Ti. 
Lippe (Iaşi): Lippe, Dr. K., Symptôme der antisemitischen Ceisteskrankheit, 
Iassy 1887. — Cliaini Jledoiner (Iaşi) : Israelitischer-unterstiitzungs- Verein, 
Statuten, Iassy 1878 — M. CU. MendelovicL (Iaşi): Isreel, red. L. Rokeach, 
Galaţi şi Iaşi 1881 (No. 2, 3, 4, 7, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 15, 16, 19).-M . G. 
Monif iiorc (Paris): 'lonieliore, Mosé Giacomo, Un recueil de consultations 
rabbiniques rédigé en Italie au XV I-e siècle, Paris 1885. — B. Po lii (Iaşi) : 
Bluntsclili, Dr., Der Staat Rumânien und das Rechtverhaltniss der Juden 
in Kumanien, Berlin 1879 : Condi(iile contractului taosiei evreeşii din 
Capitală, huşi 1859 ; Cozirescu, Necolaie, Constituanta viitoare sau triumful 
creştinismului in contra Jădanilor, Botoşani 1881; Curelescu, Ioan, Furtuna 
marelui reu a năvălirei Jidovilor in România, Focşani 1870; Hăjdeu, B. Pe- 
triceieu, Industria naţională, industria streină si industria ovreească, Buc. 1866; 
Hăjdeu, B. Petriceicu, Talmudul ca profesiune de credin(ă a poporului Isra- 
elit., Buo. 1866: Hăjdeu. B. Petriceicu, Trei Ovrei, Buc. 1865; (Heiiade-Ru- 
dulescu. Ion), Evreii in România ce sunt şi ce pot se fie, Buc. 1865 ; Judanii 
şi statul german, traducere, Buc. 1869; Marr, W ,  Biruinţa iudaismului a- 
supra germanismului, trad. Iaşi 1879 ; Proiectu de lege pentru Regularisarea 
stării jidovilor in România (Buc. 1868); Question israélite, seconde édition 
1872: Tezeano, D. Rosetti, La Roumanie et. le Juif devant l ’Europe, Bacau 
1878; Vanva, Neoûtu, Jidovii broş. I  (reeditarea înfruntării Jidovilor din 
f803). Buc. 1871. —  B. Schwar/fold (Taşi': Bericht des Frauen-Vereines fiir 
die isr. Mădchenschule, Iassy 1878 ; Bericlit des isr. Frauen-Vereins fiir 
Madchenschule in Iassy, Iassy 1882; Bericht der isr. Frauen-Vereins fiir 
Mădchenschule in Iassy, Iassy 1884. —Dr. K. Sehwa’zfi'Id (Paris): A l muth 
la Ben (10 elegii ebraice scrise la moartea baronului Lucien de Hirscli) de
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Jacques Werber, Brody 1887 ; Otolonglü, M. L, Ţemacli David, Salonic 1887.— ‘J 
A do 1 pli Steinberg (Buc.) : Voci creştine asupra omorului ritual. Buc, 1887.—  sj
H. Steinberg (Bucureşti) : AUgemeine Zeitung des Judenthums, ziar septe-  ̂
mânai, red. de Dr. Ludwig Philippson, 7 volume. Anii 1858, 1866, 1867,1869 i 
1870, 1871, 1872 (cu lipsa suplimentului literar la toţi anii). — Fraţii Saraga 1 
(Iaşi) : Adrian, Le général G, Quelques mots sur la question israélite en " 
Roumanie, Paris 1879; Aţâk, C. N ,  Jidovii la congresul din Berlin, Bue 1878; 
Bluntschli, Dr., Statul romăn in raport juridic cu Israeliţii din Románia, Iassy Í- 
1879 ; Chestiunea israelită studiu juridico-politic publicat in ziarul din Iaşi î 
Ştafeta, Iassy 1879. ( Finkelstein, Dr. W.), Câteva cuvinte asupra chestiu- v; 
nei israelite din România, Iassy 1878 ; Goldenthal, S., Părerea asupra so- 
luţiunei cliestiunei israelite, Iassy 1879 ; La question des Israélites en Rou
manie, Paris 1869; (Levy, Antoine), Réponse aux attaques dirigées contre les 
Israélites (rom. şi frani), Bue. 1868; Kalim&nescu, ^1, Jidanii in România (Iaşi 
1865) ; Petitiuuea adresată D. ministru de jusiiţie de cătră Uniunea israelită 
din Iaşi, lassii 1865 ; Popassu, Panteliu, Sunt sau nu folositori Ovreii princi
patelor române ? (Buc. 1866) ; (Silberzweig, Dr. L.) ; Epistolă deschisă eătra
D. Vaillant la Bucureşti, Iassi 1864 ; (Silberzweig, Dr.), A l doilea respunsu v 
Domnului A. D. Hóiban (rom. şi front.), lassii 1864; Wortmnnu, David, 
Consideraţiuni asupra cliestiunei israelite, Iassy 1879.—Dr. M. Taubes (Bucu
reşti) : Ébrei in Románia sj in alte state, editori. G. Valentineanu. Buc. 1886; 
Sturdza, D. A., Zece Maiu, Memoriu, Bue. 1887.— Aurelii) Turcu (Buc.) : The - 
Uebrew Stoada.i'd, New-York, 1887, v. IX  de la No. 2—25; cu lipsa No. 4, 6,
8,15,16, 17, 21.—Ian cu Weintranb (Brăila) : Xeigébauer, 1. F., Besclireibuiig der 
Moldau u. Walachei, Ed. II, Breslau 1854; Neigebauer, 1. F., Die Donau- 
Fürstenthümer. Gesammelte Skizzen, Breslau 1854.—Iosef Weissberg (Buc.): 
Caritiis. Darea de seamă a Comitetului dirigent pe anii 1885— 1886, Buc. 1887.

I), Ziare şi rsTisle din anul curent
(trimise Soniotătii din partea redacţiunilor respective}

Gulütznr Isrmdit. ed. Muíterporl & Kolm, Gala(i, II, No. ül— !1, cu lipsă 
N o. 38.

Ilíijoetz, red. M. .1*76/, Buc. X IV , No. 886—986, cu lipsa No. 910—916, ' 
942, 954, 958—967, 969.

Hnmelitz, Petersburg, de la No. 198—276 ; cu lipsa No. 202, 227, 238—244.
248, 256, 262 265, 271—273.

înfrăţirea, Bucureşti, II, do la No. 11—62 (complect).
Tlio Jewish Chroniclo, Londra, de la No. 932 până la 97!*, cu lipsa No. 936- 

941. 956, 959, 978.
The Jewish World, Londra, de la No. 757— 779 ; cu lipsa No. 70b, 774.
Luzern do la Puciencia, Redactor Rabbino L. M.. Crisspin, Turnul-Severin.

II, de la No. 25—45, lipsă. No. 41 şi 43.
lie r ista israelit/ï red. Dr. Ai. Beck, III, de la No. 1—22, eu lipsa No. 26.
Volksfreund, red. M. Braunstein-Mebasan, propr. Jsidor Beliorr, Iaşi, 1,

No. 5 — 30, cu lipsa No. 6, 7, 8, 9, 17, 20, 26. )
Der Yolksgarleu, red. Wcitzonbcrg, Buc. I, No. 1—4 (complect). •
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c) Foi volante imprimate

De la d-nii Aba Abrahm (Roman), A. D. Birnberg (Bacău), M. Braunstein- 
Mebas-an (Iaşi), A. Griinstein (T. Frumos), M. Schw&rzfeld (Bucureşti), Isr. 
Şapii'a (Ploeşti).

-i. DONA ŢIUNI IN OBI ECTE

Iuiiu Pop (Bucureşti) Xilografia lui laeuK Psantir reprodusă in Analele I. 
Ad. Koseubliitli (Ploeşti) o piatră litograiică euprinzend litografia Dr. Ba- 

rasch executată la 1863, mai in intreg bine conservată.
Siar. Schwarz (Buc) 24 fotografii ale iui lacob Psantir carte visite.

MS. Cea mai mare parte a donatiunilor din toate rubricele s’au dobândit 
prin stăruinţa d-lor M. Schwarzteld (Bucureşti), M. Ilraunstein-Mebaşan şi 
Wilh. Schwarzfeld (Iaşi), Israel Şapira (Ploeşti) şi Dr. E. Sch warzfeld (Pa
ris). Prea puţine s’au transmis direct.

VII. COMUNICĂRILE

J. DOCUMENTE INEDITE SI PINKESIM
(comunicate in copie de membri activi ai Societăţii in cursul anului 1&&7)

Alia Aliralim (Roman): 1. Pinkes al Chevrei cliedoşa din 1794 (introducerea 
şi statutul); 2. Pinkesul „Talmud-thorei" (lin Roman, fundată la 1817 (intro
ducerea şi statutul). Traduse de L. Cassvan ; 3. Pinkes al înfrăţirii pentru cău
tarea bolnavilor (Bikur-holim), fundată in Roman la 1810 (introducerea şi sta
tutul). Traducere de Iosef Weissberg; 4. Patruzeci acte privitoare la istoria 
comunităţii din Roman de la 1864— 1887; o statistică locală de la 1860.

B. I .  Baidafl' (Dorohoiu): Copia broşurei „Rescumperarea tărgului Mihai- 
leni“ , cu documente de la 1792 Mai 30 şi Iuli 12.

N Beldiceanu (Iaşi): 2 copii fac-simile de pe documentele 1799 Nov. 26 şi 
1821 Pev. 15, executate in mod splendid.

A. ]). Birnberg- (Bacău): 1. Pinkes al Chevrei Cliedoşa din Bacău de la 
1771; 2. al breslei croitorilor 1832, traduse de L. Cassvan ; 3. al breslei ciz
marilor din 1851, trad. de Iosef Weissberg ; 4) al Talmud-thorei de la 1837 
(al cărui original s’a cumperat apoi de Societate) trad. de L. Cassvan ; 5. al 
„Chevrei Mişnajoth“  din Bacău de la 1851, traducere de David H. Paves.

51. Braunsteiii-MebaşaH (Iaşi): Pinkes al breslei cizmarilor din Iaşi fundată 
la 1809 (copie complectă al condicei cu descrierea ei detaliată) 2. acte: Iaşi 1804 
Oct. 13, 1810, 1824 Mai 26, 1830 Marte 12, April 23, Mai 29, 1836 April 26, 
[1839 April 7, 1851 Mai 28.

Comisinnea de explorare a cimitirului din Iaşi 52 transcrieri, 16 copii 
Hi grafit, 2 in cerneală de imprimat, incepond de la 1642— 1833.

ANAIRLP «OCI1TATI ISTORIGF !UUU BARASCH, |888, II, 12
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fc!h. (Ih inţer (Botoşani): doue inscripţii mormentale din Ştefăneşi datate 
1744 şi 1791.

Al)ram Meuilelovici (Negreşti), Pinkes al Chevrei chedoşa din Negreşti de la 
1849 (introducerea şi statutul). Trad. de acelaş. Acte de la 1819 (6579), trad. 
de Albert Weiss, Bucureşti; 1839 (5599) trad. ibid.; Poenii 1845 Mai 21, 
Iaşi 1846 Sept 14,

S. I. Hosanls (Rusciuc), Doue extrase dintr’un manuscris al lui Iuda B. 
Benzion de la 1805 şi 1806—1815.

B. Samsouy (Piatra N .): Pinkes al Chevrei chedoşa din Piatra de la 1771 
(aproape complect). Traducere de L. Cassvan.

Benj. Schwarzfeld (Iaş i): Pinkes al meşteşugarilor de căciuli şi poteapi 
din Iaşi de la 1797, restul. Traducere de Lazar Cassvan.

M. Sehwarzfeld (Bucureşti): Botoşani 1776 Sept. 13, 1778 luni 11, 1789 Iuli 
25, 1793 Martie 20, 1799 Nov. 26, Fălticeni 1802 Martie 18, Botoşani 1811 
Mai 10, 1815 Martie 1, 1820 Martie 16, April 13, 1820 (5580), 1821 Fev. 
15 (originalele datorite amabalitătii d-lui Moise Ornstein din Botoşani), Pia
tra 1825 Aug. 19, Aug. 24, 1827 Oct. 26, Niamţ 1830 luni 9, Piatra Iuli
9, April 23, 1838 (5598), 1842 Martie 9, Mai 9, 1843 Mai 31, 1845 Aug. 20. 
1847 Oct. 31 şi 1856 Martie 14,1858 Martie 21, 1859 Apr. 23, 1860 Apr. 21, 
1861, Sept, 25.

li al». Levy Isac Segall (Huşi): 1. Pinkes al Chevrei'chedoşa „înfrăţirii sa
cre'1 din Huşi fundată in 1775 (Statutul); 2. al Chevrei Ghemilat chasadim 
din Roman de la 17.... [?] (Statutul). Traduse de David II. Paves.

B. Sonft'rin (Craiova): Pinkes al Talmud-chorei din Piatra, defect, fără 
dată. Traducere de Albert Weiss.

Isr. Sapira (Ploeşti) : Cinei inscripţii din pietrele de la Valea-Orlii şi un 
plan al celor 10 pietre aflătoare acolo. — Un act datat Ploeşti 1838 Aug. 19.

2, DESCRIERI DE COMUNITĂŢI Ş! AMINTIRI DIN TRECUT
(transmise comitetului do membri activi si alţi)

M. Asiei (Bucureşti): 1. Vestea venirii Turcilor in Bucureşti la 1828 ; 2. De
spre claponii indopaţi ce se da danie lui Vodă, etc.; 3. Cultura mătesei fine 
in Romănia sub domnia lui Ştirbeiu Vodă intre anii 1852—1855 ; 4. Reclădirea 
spitalului Colta la 1839 şi fjtvoarea Evreilor la boeri; 5. Afacerea unui butoiu. 
Traducerea in romană de Abrahm Stern.

Aba Abrahm (Roman): Amintiri despre zavera.
A. D. B irnberg (Bacău): Comunitatea din Bacău, adăugiri suplimentare.
M. Braunstein-Mebaşan (Iaşi): 1. Calomnii de luare a singelui in Niamt intr» 

anii 1834—1840 ; 2. Un rabin făcetor de minuni in Niamt la 1830, 3. Execuţiile 
pentru b ir ; 4. Ineendiuri in Iaşi in anul 1840 ; 5. Stărostiile şi vagabonzii; 
6. Vechea ospitalitate evreească.

î i . GrCnberg' (Bacău): Despre distrugerea cimitirului din Roman.
Sol. Lm ovicz (Bucureşti): 1. Reminiscenţele din trecut, 2. Racofagii, 3. A- 

mintiri de la revoluţia de la 1848. Originalele in graiul popular evreesc de 
M. Asiei.
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Abr. Memleloviei (Negreşti): Amintiri despre zavera (2).
Dr. E. Schwarzfeld (Paris) : Timpuri de restrişte: 1. Nefreeventarea unor 
rade; 2. Distracţii de bobotează; 3. Certe de comunitate in Bucureşti şi con- 

ecvenţele lor. Originalele in graiul popular de M. Asiei,
31. Schwarzfeld (Bucureşti): 1. Pseudo-profetul Frank in Iaşi, 2. O rescoală 

contra Evreilor in Iaşi ; 3. Maot-chitin in Bueureşti.
W illi. Schwarzfeld (Iaşi): 1. Asupra familiei lui Baal-Şem-tov ; 2. Ilie Fin- 

elstein (Tisminitzer) 1750—1825 ; 3) Rabbi Ioseph David din Zvolevi in Iaşi 
(m. 1828); 4. Iosef Uhrmann (m. 1821); 5. Archimandritul Ieronim But.ureanu;
6. Amintiri despre zavera (3) ; 7. Despre lepădarea portului şi audienţa lui M.
E. Finkelstein la Vodă Mihai Sturza, la 1847 ; 8. Sinagoga mare din Iaşi; 9. 
Clădirea spitalului israelit in Iaşi; 10. Lipoveni judaizaţi; 11. Notiţe despre 
mişcarea culturală; 12. Calomnia luării singelui la 1840; 13. Un foc in Iaşi la 
1837 ; 14. Ceva despre banda lui Ion Chetrar; 15. Omorul unui Rabin la 1821.

O Saiovici (Bucureşti' : Notiţe despre comunitatea din Ştefăneşti.
Israel Sapira (Ploeşti) : Descrierea istorică a comunităţii din Ploeşti, adause 

suplimentare.

3. F 0 L K - L 0 R E  
Iosef Schlesinger (Iaşi): Anecdote (2) şi ghicitori (1).
W ilh. Schwarzfeld (Iaşi): Legendă: Intèlnirea lui Napoleoni cu un Rabin 

făcetor de minuni.

4. OPERILE SI ZIARELE, ETC, CERCETATE
(Aci notăm numai acele opere cari au, fost cercetate de membri Societăţii, in cursul anului 1887. 

Numele puse in parantez indică persoanele cari s'au ostenit cu extragerea pasagelor cu privire la Evrei 
şi pe cari le-au transmis in copie Societătii)

Aricescu, C. D., Istoria Câmpulungului, Buc. 1855. (Sol. Ianovici, Buc.).
— D-nu Bolliac candidat de drept al partidei naţionale pentru alegerile de 
deputaţi, Bucureşti, (Veniamin Lazar, Bucureşti).

Bandin, P .,  Les Israélites de Constantinople, Constantinopole 1872. (Ve
niamin Lazar).

Bolintineaun, Diinitrie, Viaţa lui Vlad Ţepeş Vodă şi Mircea cel betrân.
ed. II, revăzută şi corectată, Buc. 1870. (Wilh. Schwarzfeld, Iaşi).

Buch, C. A., Moldauisch-Walachische Zustănde in den Jahren 1828 bis 
1843, Leipzig 1844. (W. Schwarzfeld, Iaşi).

Bnletiuul oilcial al Moldavie!, an. III, Iaşi 1835. (W . Schwarzfeld, Iaşi). 
Bnrada, Theodor T., O calétorie la Muntele Athos. Iaşi 1884. (M. Schwarz- 

feld, Buc.).
Coavorbiri literare, Red. Iacob Negruzzi, vol. X X , Buc. 1886— 1887, şi X X I, 

1887—1888, (M. Schwarzfeld, Buc.).
Dacia literară, red. M. Kogălniceanu, ed. II, Iaşi 1859 (ed. princeps 1840).

(Dr. E, Schwarzfeld, Paris).
Del Chiaro, Istoria delle moderne revoluzioni della Valachla, Venezia 1718 

(M. Steureanu, Craiova, 1 nou pasaj).
Documente privitoare la  Istoria Rom anilor de Eudoxie Hurmuzache,
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Buc. 1882, vol. IY , par. I  : 1600— 1049 (Dr. M. Taubes .şi M. Schwarz- | 
feld, Bucureşti). -a

Dores Tion (Càlëtoria R. Simha din Zlozicz), ed. Hausdorff, ed. II, 1886, 1 
(Dr. M. G-aster, Londra). j

Eliade, I. P ., Istoria Petagogiei şi metodologiei, Ploeşti 1880. (D-şoara So J 
phie Focschaner, Bucureşti).

Pat)ian, B., şi Guşti, D., Geografia nouă pentru şcoalele începătoare, ed. '] 
IY , Iaşi 18*46. (W ilh. Schwarzfeld, Iaşi). Ş

txiranlin, Saint Marc, Souvenir de voyages et d’études. Paris, Amyot' i 
12°, vol. I, (1852) (Dr. E. Schwarzfeld, Paris). I

Hamevasser, 1863, I I I  (M. Braunstein-Mebaşan, Iaşi). *1
Hajdeu, Bogdan Petriceicu, Luca. Stroici. Bue. 1864, in 16" (M. Schwarz- 

feld, Bucureşti). J
loiteseu, P ., Catalog de tablouri, statue, desemnuri şi aquarele expuse in J 

Pinacoteca din Bucureşti, Bucureşti 1878. (Veniamin Lazar, Buc ). 
lefèbvre, Thibault, Etudes diplomatiques, économiques sur la Valachie.

Paris 1858. (Dr. E. Schwarzfeld, Paris). I
Lettres sur les Principautés à M. le cher Vegezzi Ruscalla, Genève 1858 ;| 

(Wilh. Schwarzfeld, Iaşi)
U ndau, Rudolf, Die Walachei und Moldau... nach Wilkinson und andern 

Quellen bearbeitet, Dresda 1829. (Wilh. Schwarzfeld, Iaşi)
Macedonsky, A., Mişcarea literară in cei din urmă zece ani, Buc. 1878 

(Veniamin Lazar, Buc.). *;
Melehisedek, Episcop., Mitropolitul Grigorie Ţamblac (biografie), in Rev. p r.

Ist., arch. şi fil, II, 1, p. 59— 01. (M. Schwarzfeld, Buc.). ‘
Nengebauer, I. P. v ., Die Donaufürstenthümer, gesammelte Skizzen ge- , 

schichtlich-statistisch-politischen Inhalts, vol. II, Breslau 1859, a 2-a ed., 
(ed. I  din 1854, compusă din articole extrase din reviste şi ziare incepend --Ï 
de ia 1858). (Dr. E. Schwarzfeld, Paris). i

Papadopol-Calimaeh, Alexandru, Notiţă istorică despre oraşul Botoşani, : 
Buc. 1887 (Extras din Analele Ac. rom., seria II, t. IX , II). (M. Schwarz- 
feld, Bucureşti).

Picot, E. et Bengesco, f}., Alexandre le Bon, Vienne 1882. (L. Şaineanu, ,  ̂
Bucureşti).

Raicevich, Bemerkungen über die Moldau und Walachei aus dem Italiă- 
nischen, W ien 1789. (Wilh. Schwarzfeld, Iaşi).

Raletti, 1)., Suvenire şi impresii de călătorie in România, Bulgaria, Con- 
stantinopole, Paris 18-58. (Veniamin Lazar, Buc.).

Recordon, François, Lettres sur la Valachie, Paris 1821. (L. Şaineanu, >: 
Bucureşti).

Revista pentru Istorie, Arclieologie şi Filologie, red. Gr. G. Tocilescn 
Buc. 1885, v. I, 1, şi v. II, 1. (M. Schwarzfeld, Buc.).

Rosetti, C. A., Adoa epistolă Domnului Barbu Ştirbei, Paris 1850. (Venia
min Lazar, Buc.).

Rus, Ioaii, Icoana pămîntului sau carte de geografia şi istorie universală. 
Blai 1842, v. II. Turcia, Vaiachia si Moldavia (W . Schwarzfeld. Iasi).

■
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Seriban, Pitaru 15. Popescu, Mica Geografie a Daciei, Moldaviei şi a Ţerii- 
Romăneşti. Eşii 1838, 12° (W. Schwarzfeld, Iaşi).

■Şincai, Gheorghie, Chronica Românilor şi a mai multor neamuri, laşi 1853.
3 voi. (Dr. E. Schwarzfeld, Paris).

Sirkes, K. Ioel, Şaalet u’tşuboth (Response), Frankfurt a. M. 5457 (1697) 
ed. princeps. (S. I. Rosanis, Rusciuc, 2 extrase).

Şofer, Moses, Hatham Şofer, partea Hosen-mispot (Rab. Abn. Cassvan. R. 
Sărat, resp. No. 78 şi 194, trad. de Lazar Cassvan, Bucureşti). — Partea 
Eben Raezer e cea cercetată in anul trecut.

Stnrdza, D . A., Zece Maiu, Memoriu, Buc. 1887. (M. Schwarzfeld, Buc.). 
Thoroton, Tliomas, Starea de acum din oblăduirea gheograficească, orăşe

nească şi politicească a Prinţipaturilor Valacliiei şi a Moldaviei (după) 
trad. franceză din Paris 1812), Buda 1826. (W ilh Schwarzfeld, Iaşi). 

Ţamblac, Cfrigorie, Martiriul sfântului şi slăvitului martir Ioan cel Nou, 
carele s’a martirisat in Cetatea Albă (in Rev. p. Ist. Arch. Fii., II, 1). 
(M. Schwarzfeld, Buc.).

Ubicuii, M., Provinces Danubiennes et roumaines. Valachie, Moldavie, Tran
silvanie, Bessarabie, Paris 1856. (Dr. E. Schwaizfeld, Paris).

Ureelie, V. A . -Opere complecte. (Volumul cu adrese şi circulari).
(Dr. M. Taubes, Bucureşti).

—  Seama visteriei Moldovei din 1818 (Analele Academiei romane), Buc. 
1887. (M. Schwarzfeld, Buc.).

— O Statistică a ţerei romaneşti din 1820 (din Analele Academiei ro
mâne), Buc. 1887. (M. Schwarzfeld, Buc.).

Uricarul, red. Th. Codrescu, Iaşi 1886, voi. V I I  şi V II I  (M. Schwarzfeld, 
Buc.).

Vaillant, I  A ., La Românie, Paris 1844, 3 voi. (Wilh. Schwarzfeld, Iaşi). 
Zim brul, red. Fotino, D. Guşti şi T. Codrescu, an. I I I ,  Iaşi 1855. (W ilh 

Scinvarzfeld, Iaşi).



INTEROGATORIU

Rugăm pe d-nii mombri şi îndeobşte pe public ca să binevoească a ne ro  
spUnde la următoarele puncte :

1. Cari sunt poreclile ce se aplică Evreilor in localitatea in care se-
afla stabiliti, cari de ţărani ? cari de orăşeni ? unde au mai auzit po
recle analoge ? spre ex. Tartane, Charchare, etc.

2. înjurătura Tartare se pronunţă numai astfel sau şi Tartore ? — Ce în
ţelege ţăranul sau orăşanul sub această înjurătură ?
Cum işi explică el originea şi înţelesul injurăturei de Tartar, Tar
tan, Charchar?

0. Se uzită apostrofarea hep, hep ?— in ce senz ?
4. Ce se ştie in fiecare localitate despre Jidov in senz de uriaş ?
5. Ce medici Evrei au functionat in flecare localitate din timpurile cele mai

depărtate pană in prezent, notănd numele fiecărui şi locul unde şi-a fă
cut studiile. De e posibil, a se da şi o schiţă despre medicii mai de 
valoare.

6. Şirul Rabinilor, locurile lor de origină, locurile din ţară unde au fun
ctionat ca Rabini; operile ce au scos ; rolul şi influenta lor. Date bio
grafice sunt de dorit şi se pot lucra după indicatiuni in opere, din 
acte şi tradiţii.

7. Ce bresle de meşteşugari au funcţionat in flecare localitate in vechime,
bresle ce se ziceau Poalei %edek ? — Au fost şi Evrei in breslele ro
mane, de cănd ? — Primeau Evreii calfe creştine, de cănd ? —  Mai 
există Pinkesim de la foastele bresle ? la cine ?

8. Se ştiu Evrei meşteşugari şi alţi, cari au figurat in serviciul boerilor ca
scutelnici?

Respunsurile mai importante şi mai precise se vor pudica in Analele Soc.

A P E L
„Societatea istorică Iuliu Baraseh“ avend de ţintă a stringe tot materialul 

necesar pentru alcătuirea unei istorii a Evreilor in România, face un călduros 
apel la toate persoanele cari sunt in posesia vreunui Pinkes, document, act 
sau carte cu privire la Evreii din ţară, sau dacă posed colecţii de ziare 
speciale israelite, sau şi numere izolate de atari ziare:

Să binevoiască a le oferi Societăţii sau cel puţin a-i comunica conţinutul 
in o copie exactă făcută in limba originalului.

Totodată Comitetul roagă cu stăruinţă pe toţi acei ce posed archiva vre
unei societăţi israelite desfiinţate sau unele acte din atari societăţi, să aiba 
bunăvoinţă a Ic oferi arcliivei noastre, unde va găsi cea mai bună păstrare, 
ca acte ce aparţin istoriei societăţilor.

Comitetul va purta cea mai vie recunoştinţă tuturor donatorilor şi va pu
blica donaţiunile primite in ziare şi in raportul anual al Societăţii.
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C Ă T R E  C E T I T O R I

„Societatea istorică Iuliu Barascli“  de la înfiinţarea ei a reuşit 
să adune un însemnat număr de hrisoave, acte, extrase din opt-re 

mai mult sau mai puţin rare, scrise in diverse limbi, şi o sumă de 
reminiscenţe istorice, amintiri din betrăni, după relaţiuni orale, 
datănd din timpurile cele mai vechi pană in prezent.

Dorind ca publicul cel mare să se poată folosi de materialul 
strins la noi, ne-am propus de a-i da la lumină, cu incetul, pe căt 
ne va permite puterile şi timpul material, necesar la executarea 
unor atari publicaţiuni importante şi anevoioase.

Cu broşura de faţă facem începutul seriei publicaţiuuilor prin 
amintiri din trecut, material tradiţional.

Motivul pentru care dăm preferenţă acestui material este, in pri
mul rang, spre a provoca o mai vie activitate in sinul membrilor 
Societăţii intru adunarea accstui material expus peirii odată cu 
dispariţiunea bătrânilor, bogaţi in fapte şi amintiri dintr’un trecut 
trăit şi simţit sau auzit din buze iubite ce au petrecut sau vezut 
insuş faptele pov stite. Dealtă parte materialul tradiţional, prin 
felul seu, prezintă un mai mare interes pentru cetitorul îndeobşte.

Transmisiunile scrise, documentele oficiale, actele şi comunicările 
contimporane emanate din isvoare directe, pot, in adever, sta mai 
cu folos indemănă istoricului de profesiune, dar ele se mistue foarte 
cu greu de publicul cel mare şi chiar de diletanţi. Ca Societate, in 
care se află elemente din toate clasele sociale, trebue să ne găndim 
a ne satisface membri cel puţin in parte, şi a le provoca interesul 
pentru istoria noastră dăndu-le descrieri şi epizoade, care i pot 
interesa in mod mai viu.

In adever, Amintirile ce le dăm acum cetitorilor au mai toate, 
pe lăngă un fond istoric foarte important, şi un farmec deosebit 
ca subiect şi ca desvoltare. Inspecial Amintirile datorite d-lui 
Michel Asiei se vor ceti cu un deosebit interes. Abundenţa şi nou-
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■  tatea subiectului, legătura logică a faptelor şi simplicitatea descri-
■  erii fac ca aceste Amintiri să fie gustate de orcare.

I Dacă motivele indicate sunt deja destul de serioase spre a mo- 
I  tiva procedarea noastră, avem insă unul ce ne va justifica pe le - 
I  plin faţă cu specialiştii, 

r  Credem ca o greşală capitală sistema da a publica documente in
■  mod izolat şi deci fără cerinţele multiple ale criticei. Avem in ţară
■  destuii» publicaţiuni lipsite de sistemă, cum de ex. Uricarul, la a 
■căror cercetare intimpini cele mai mari neajunsuri. Faţă cu multi- 
I  plicitatea isvoarelor, ce sunt de consultat, editorii de documente 
Bau obligaţiunea de a da rezumate şi indice lucrate cu îngrijire.
■  Timpul pierdut de unul este atunci un căştig real pentru toţi.

, Pornind de la această consideraţiune Comitetul ,.Societăţii istorice 
B Iuliu Barasch“  a fixat intre dispoziţiile privitoare la Anale urmă-
■  toarele:

I Ari. IV. La admiterea materiei (in Analele) încredinţată Societăţii, se va urma
■  in principiu regula următoare: 1) Se va da precădere materialului tradiţional,
■  2) descrierilor de comunităţi şi studiilor istorico-culturale, 3) extraselor din
■  scrieri şi 4) documentelor şi actelor, sub cari se înţeleg toate transmisiunile
■  scrise, fie de un caracter oficial sau particular.

| Publicarea documentelor şi a actelor nu se vor putea executa in mod izolat,
■  ci sau ea anexe la un studiu sau descriere, intrueăt stau in legătură intimă
■  cu acea lucrare, sau ca broşuri separate, cănd se vor grupa după un plan
■  anumit, după materii sau epoce, şi vor fi aranjate dupăo sistemă critică şi
■  prevezute cu indicele necesare.

; Căt despre importanţa materialului tradiţional pentru istorie noi 
I  am precizat-o, in primul Raport prezentat Societăţii, in acest mod :

r Pe planul al doilea cade materialul tradiţional.
J Nu putem tăgădui valoarea şi importanţa acestui material; dar trebue să

■  ştim că ea nu poate fi decăt relativă. Dacă» deja la acte autentice, documente
■  şi comunicări contimporane, critica e silită a-şi face rezervele ei şi a nu le
■  primi decăt cu precauţiune, cu atăt mai mult la tradiţiuni; ele reclamă din 
Bparte-ne o şi mai scrupuloasă atenţie. Trebue dar să ştim isvorul prin care 
■ne vine orce inforinaţiune, putinţa ce a avut acea persoană de a cunoaşte
■  faptele şi atunci incă să nu le considerăm ca dovezi de acelea, pe temeiul
■  cărora se poate intrupa trecutul sub o formă sigură, ci numai ca indicatiuni 
Uprobabile. Dar şi acest rol modest al tradiţiunilor, nu e mai prejos de oste- 
■neala ce trebue să ne pricinueaseă adunarea lor, căci ele ne pot deştepta a- 
[ tenţia asupra unor fapte, persoane sau momente istorice şi a ne dirigea la

is\ 'oarele autentice, la cari altfel n’am fi dat poate decăt anevoe cu gândul; 
■ele trebue apreciate şi ca stimule pentru adunarea probelor necesare spre
■  confirmarea lor. Odată actele găsite, cari confirmă cele ce se spun. tradiţia
■  va servi la eomplectarea şi luminarea acelor fapte.



Relevările tradiţiei ne pot servi in mod excelent chiar şi atunci când le 
putem judeca pe temeiul unei critice minuţioase : de le găsim conforme cu 
împrejurările, caracterul şi natura acelor persoane sau vremi.

In fine cată să ştim că valoarea unei tradiţiuni depinde in mod însemnat 
de obiectul despre care se ocupă. Cănd e vorbă de intemplări ele pot şovăi 
foarte; insă cănd tratează de generalităţi, de instituţiuni şi de obiceiuri, ele 
pot fi de o preciziune şi o siguranţă neindoioasă.

Odată insă ce apreciăm şi recunoaştem, că şi materialul tradiţional işi are 
importanţa sa la complectarea faptelor şi la stabilirea adevărului istoric, tre- 
bue să ne silim a-1 stringe cu o zi inainte şi a-1 apera de pierderi totale prin 
stingerea generaţiilor trecute, marture atător fapte şi ştiutoare atător intemplări.

Un cuvent încă.
Cel iutei, care s’a străduit a aduna materialul tradiţional este 

d. Icicob Psantir, neobositul bătrân, ce şi-a impus cele mai mari 
jertfe in acest scop.

Cu căţiva ani in urmă prin indemnul subsemnatului şi a d-lui 
Dr. E. Schwarzfeld s’a reînceput activitatea pe acest teren de d-nii 
M. Asiei, Iosef Kaufmann, A. Turcu etc.; Societatea istorică dădu, 
la rendul ei, o nouă imboldire in această direcţie.

Să sperăm că acest teren va fi deacum căt se poate mai fecund.

M. SCHWARZFELD
Prim-Secret ar

Bucureşti in Septemvrie 1888.
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P S .  A i nu dăm dccăt un mic mănunchiu din materialul tradi
ţional de care dispunem. Vom continua regulat in broşurile viitoare 
cu c le ce mai posedem şi ne vor mai parveni.

Un indice al materialului tradiţional vom da intr’o broşură 
viitoară.

*



I. REMINISCENŢELE DIN TRECUT

Evreii au un o bice iu vechiu şi obştesc de a inscri intr’un re
gistru special zis Pinkes orce intemplare mai importantă, intrucăt 
se atinge de comunitate, ca să remăe o amintire de cele ce s’au 
petrecut odată cu părinţii şi bunii lor.

Nici Evreii-romăni n’au lipsit a adopta acest obiceiu, dar din 
împrejurări diverse s’au pierdut acele Pinkesim. Aci in ţară s’au 
succedat in ş ir : resboae, năvăliri şi ciume, şi nimeni nu putea sta 
statornic pe loc. Afară de aceasta Evreii au suferit aci in trecut 
cănd jaluri, cănd omoruri, când erau turburaţi prin ameninţări, aşa 
că ei, or nu insemnau in mod regulat cele păţite sau că însemnările 
făcute s’au putut pierde lesne. In focul cel mare de la 1834 a ars 
Pinkesul înfrăţirii sacre din Bucureşti şi s’a făcut unul nou. in 
care s’au iuscris faptele, cari se mai ţineau minte, că au. figurat 
in cel ars. In 1847 in prima zi de semi-serbătoare a Paştelor, cănd 
isbucni focul cel mare, care a consumat 1800 de case, in mare 
parte din coloarea de Negru, arse şi acest Pinkes.

Deşi Pinchesim ce in inteia jumătate a acestui veac le poseda 
Ckevra-Chedoşa deaci (Bucureşti) au fost nimicite prin foc, se mai 
găseşte un mare registru (pinclies) la cahalul de la sinagoga mare, 
prin care se poate dovedi, că sinagoga mare a fost clădită din banii

Toate schiţele despre trecutul nostru datorite d-lui Asiei au fost scrise de d-sa in graiul po
pular israelito-german şi publicate succesiv in ziarul ,,Hajoetz“ din Bucureşti, incepend de la 
1885—1888, in No. 583, 585, 587, 621, 780, 781, 881, 885, 891, 972, 973, 974, 975 şi 1026.

De curend (la 1888) ele s'au tradus de d. M. Braunstein-Mebaşan in o frumoasă ebraică şi 
Publicat in :!Hamelitz“ , ziar zilnic din St. Petersburg.—Traducerea romană o datorim d-lor Dr. 
|& Scltwarzfeld (schiţele II: 1 şi 2 şi V), Abrahm Stern (III, IV şi VI) şi Salmon Ianovici 
(I, II: 3). In traducerile aceste s’au respectat pe căt posibil originalul; s’au făcut ici colo mici 

; omisiuni fără importanţă, cum de repeţiri sau excursiuni asupra unui teren strein de subiect»
; Ordinea in care se succedă aci schiţele şi titlurile nu sunt ale autorului.
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comunităţii, şi nici o persoană particulară nu are vreun drept a- 
supra ei.

Pinkesul s'a înfiinţat atunci, căncl d-nii David Meer Colianescu 
şi Iosef Loebel au luat epitropia sub dirigiarea lor, şi fiindcă d. 
Colianescu se pricepea in ale administraţiei publice a înfiinţat o 
condică (pinkes), in care s'a înregistrat oree hărtie adresată Epi- 
tropiei. Acolo se găsesc multe evenimente istorice, cari se referă la 
interesele lsraeliţilor. Dar voiu da in publicitate aceea ce-mi aduc 
aminte din tinereţa mea şi aceea ce am auzit povestindumi-se 
de părinţii mei.

II. D IN  V R E M I L E  DE R E S T R I S T E

1. HEFRECYEHTAREA UNOR STRADE

Cum sunt toate nestatornice in lume, aşa şi obiceiurile, năravu
rile şi caracterele oamenilor se schimbă după vremi.

Să se fi spus cu 60 sau 70 de ani in urmă, că va veni o vreme 
cănd Evreii vor locui in Tabaci ( Calea Văcăreşti) in direcţia spr 
Sf. Nicolae, fără de a mai vorbi de locurile mai depărtate ca Do- 
broteasa, etc., orcine ar fi respuns că aceasta se va intempla numai 
in zilele sosirii lui Mesia.

Dacă un Evreu avea treabă prin acele locuri la tăbăcari, era 
silit să se imbrace turceşte şi să-şi ascunză barba sau perciunii 
spre a nu fi recunoscut; dar mai departe decăt pănă' la biserica sf. 
Nicolai-Popescu n’a îndrăznit să meargă niciun Evreu, fiindcă numai 
era sigur de viaţă. Intr’un rend o femee bogată Ruje reb Iacob's— 
bunica lui David Meer Colianescu şi bunica mare a lui Asiei Colin 
fost farmacist in T. Neamţ şi a Chaei Griinberg din Iaşi — avu ia 
gazdă pe un evreu Rabin, fost supraveghetorul casei sale. In 
acea vreme era o raritate un evreu venzetor de lapte, şi să bei 
laptele, care n’a fost muls in faţa ta, era considerat ca o călcare 
a prescripţiilor religioase. Dar pentru ca casa lui Ruje să aibă 
lapte cuşăr, a cumperat o vacă şi a dat-o pe sama unui creştin 
din Tabaci ca s’o pască şi păzească. Rubin se ducea in toate di
mineţile ca să mulgă vaca şi s’aducă laptele. Nu ştiu in ce mo 1 se : 
travestea, sau cum de-şi punea viaţa in primejdie, spre a ajunge 
pănă la vacă; ştiu insă — cum mi s’a povestit foarte adeseori de
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lărinţii mei— că creştinii au pus pe el măna intr’o zi şi l-au um
flat, cum se umflă un viţel mort spre a-i se lua jos pielea şi l-au 

[intins la păment, aproape mort. Orcine işi poate închipui in ce 
'stare l-au adus acasă, dar la urmă a fost curarisit şi a mai trăit 
| 15 ani. Eu, scriitorul acesteia, l-am văzut pe Rubin la bătrâna Ruje 
, a lui Iacob. Acuma insă Tabaciul a devenit cel mai principal 
[cartier evreesc. Nu există azi un unghiu,in această parte, in care 
[ să nu şadă Evrei.

2. PETRECERI DE BOBOTEAZĂ
Zioa de Bobotează, <> Ianuarie, cănd Ioan l-a botezat pe Christ, e 

una din acele zile care a remas întipărită in memoria Evreilor mai 
bătrăni din Bucureşti. Cănd mitropolitul slinţeşte apa şi aruncă 
crucea iu gărlă, trei sau patru voinici, după cu s’au încălzit cu câteva 
ocale de vin, sar deobiceiu in apă orcăt de mare ar fi gerul —  şi 
scot crucea din ea ; pentru această faptă eroică primesc deobiceiu 
un bacşiş însemnat din partea Domnitorului.

Dacă tindeau peste un Evreu el tărau până la gărlă şi-l imbăeau 
in apă rece îmbrăcat cum era. Este foarte greu ca cineva să-şi in- 
chipuească aceea ce pătimea Evreul in timpul gerurilor din Ianua
rie. până se vedea ajuns acasă aşa udat pănă la piele ; numai aceea o 
pot spune, cari au avut nenorocirea de a fi siliţi la o astfel de bae. 
Atari fapte nu s’au sevărşit numai odată sau de doue ori, ci se 
repetau in fiecare an, mai ales cănd un Evreu avea nenorocirea 
de a fi silit să treacă negreşit pe acel drum. Ce e drept, puteai 
să te rescumperi întotdeauna de la aceşti beţivi cu o vadră sau 
doue de vin; dar nu fiecine avea bani la sine, şi nu fiecare era 
instare de a da mulţi bani.

Acest obiceiu s'a menţinut in toată rigoarea sa pănă iu vremea 
din urmă, adică pănă la venirea lui Cuzn- Vodă, cănd Evreii cre
deau că civilizaţia a înlăturat obiceiurile vechi, şi că şi ei pot să 
aziste alături cu creştinii la această ceremonie. Dar poporul de jos, 
la răndul seu, le zicea: „Ce atătă bucurie pe capul vostru, Evreilor, 
cănd mitropolitul ne sfinţeşte apa, şi cănd noi serbătorim această 
zi ? .. Poftim dar o bae rece“ .

3. RACOFAGII SAU DĂ-MI PARAUA DUPĂ RACU

Mulţi se vor mira desigur de ce Evreii leşeşti numesc pe Evreii 
Romani bătrâni Rakenfresser (mâncători de raci) şi se vor mira



mai mult afiănd că chiar după anul 1848, mulţi copii creştini strigau 
după unii Evrei „Dă-mi paraua după racu“ .

Nu pot preciza data ’), căci atunci cănd părinţii mei obicinueau 
a-mi povesti cate ceva din trecut nu aveam incă minte de a in- 
treba in care an s’a intemplat, şi poate chiar, că nici ei nu ştiau 
aceasta, ci numai faptul povestit şi lor. Apoi ei nu o povesteau 
pentru un scop istoric, ci iiumai spre a ne distrage sau instrui cu
o povestire adeverată.

In trecutul depărtat Romanii aveau obiceiu că or de căteori se 
resculau contra Turcilor să-şi aleagă ca prime victime pe slabii şi 
nearmaţii Evrei, i măcelăreau şi jăfueau sub cuvent, că Evreii ţin cu 
Turcii şi că fac pe spioni iu favoarea lor. In acel timp nu se aflau 
tocmai mulţi Evrei in Bucureşti, insă căţi erau. erau bogaţi: cu ca
sele şi viile lor, şi unii posedau chear sclavi Ţigani, şi această a- 
vuţie a Evreilor era cuventul cel mai puternic pentru a-i ucide şi 
jăfui.

In acele timpuri despre cari imi povesteau părinţii mei, se re
sculau Romanii in contra Turcilor şi a Evreilor. Evreii erau bă
tuţi şi omoriţi pe strade, căci ura contra Evreilor era inrădăcinată 
la clasele de jos şi aceasta din unicul motiv al religiunii. Românul 
credea pe atunci in mod serios, că Evreul a crucificat pe Christ 
şi că este fapta cea mai meritorie de a ucide pe un Evreu sau cel 
puţin de a-i pricinui dureri. Boerii insă trăeau bine cu Evreii, 
căci dacă se intempla ca Turcii să urmărească, pe neaşteptate, pe 
un boer, Evreii el ascundeau sau el rescumperau de la Turci. In 
pivniţa străbunei mele au stat odată ascunşi şeapte dintre cei mai 
cu vază boeri impreună cu beizadeaua timp de doue spetemăni, şi 
ea i-a ţinut şi îngrijit cu toate.

Cănd Vodă află despre rescoală, eşi cu garda sa, spre a opri 
mulţimea. Vezend că mănia poporului era aşa de mare incă t numai 
era posibil de a-1 linişti el i zise, că Evreii merită intr'adever cea 
ce li se face, dar nu voeşte a se versa singe in mijlocul străzei, 
să-i se aducă dar toţi Evreii in Curtea domnească şi acolo vor fi ei 
regulaţi. Poporul primi aceasta şi duse in curtea domnească pe 
orce Evreu, pe care putea să pue măna. Căte pătimea bietul Evreu

*) Din cele ce urmează şi anume din faptul intrării Ruşilor in Bucureşti ne credem îndrept 
a putea fixa anul 1773 drept data acestui caz de revoltă, sub domnia lui Gr. Ghica; atuncea 
Buşii vin in Bucureşti pentru prima oara, probabil, ca deobiceiu, însoţiţi de Evrei. Ceeace lie 
face inapecial a admite data primei veniri a Ruşilor este lipsa de Evrei, cari sX ştie ruseşte.
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■  pănă se vedea ajuns acolo nici că se poate spune. Un strămoş al 
I  meu fu adus la curte cu unusprezece răni in cap, şi tot corpul cu 
K vănătăi, intr'un cearşeaf, căci nu mai putea să umble. Un altul din
■ rudele mele, fu astfel maltratat, incăt soţia sa cănd vezu aceasta
I  muri lovită de un atac de apoplexie. O altă vezend cum i se o- 
K moară bărbatul pe stradă se aruncă din fereastră din etajul de sus

şi muri.
Acei cari fură aduşi pănă in curtea domnească incă trăind, au 

fost inchişi intr’un grajd mare. Hrana ce li se puse la dispoziţie 
fu păne şi apă, dar cea mai mare parte nu măncâ de loc, ci işi 
petrecu zilele in post şi rugăciuni.

Sujbaşi mai de frunte veneau pe la ei de mai multe ori pe zi 
in numele lui Vodă şi-i îndemnau la botez, că la din contra vor ti 
cu toţii măcelăriţi. Evreii insă respundeau că prefer moartea decăt 
să-şi nege pe unicul Dumnezeu. Trecură astfel vr’o şeapte zile cănd 
li se dete infine incă un termen de graţie, spre a alege intre botez

i şi moarte.
In ultima zi, cănd termenul era pe sfirşite, intrară Ruşii pe nea

şteptate. Ruşii neştiind româneşte ear Romănii neştiind ruseşte, gene- 
, ralul comandant n’avu cu cine să se inţeleagă, atunci intrebâ: ..Ievre 
. net ?“  (Niu e vreun evreu?). Cănd atlâ că Evreii sunt arestaţi, el 
; porunci să fie puşi imediat in libertate. Intre denşii se afla un Evreu 
' din Polonia, Herş Polonezu, care inţelegea ceva ruseşte şi generalul 

el luâ de tălmaciu personal.
In timpul rescoalei se făgădui la toc Evreul, ce ar voi să accepte 

botezul, că nu va fi superat cu nimic ; dar numai unul dete pro
misiunea, că se va converti. Spre a se asigura de densul şi de so
ţia sa i deteră ca să mănânce raci in tot timpul căt ţinu arestul 
Evreilor. Cănd intrară Ruşii fu şi el liberat şi deveni un evreu e- 
vlavios. Deatunci Romănii începură a cere Evreilor plată pentru 
racii, pe cari i-au consumat degeaba numai doi din ei. Şi din cauza 
numai a doi Evrei, Evreii-romăni au căpătat numele de racofagi 
(mâncători de raci).
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III. UN OBICEIU CIUDAT
sau

despre claponii îndopaţi ce se ia danie iui M l  Mitropolitului si veliţilor Doeri

Nu e mult de cănd a încetat in comunitatea israelită din Bucu
reşti un obiceiu cu totul curios insă demn de menţionat. Acest 
obiceiu consta in acea că comunitatea israelită din Bucureşti era 
îndatorată ca, de doue ori pe an, in ajunul Crăciunului şi al Paş
tilor, să aducă un plocon, constătător din claponi îngrăşaţi, Dom
nului, Miniştrilor. Vornicului de poliţie, Agăi, precum şi multor 
altor boei'i, de cari atârnau interesele Evreilor, ba chiar şi Mitro
politului.

De cănd datează acest obiceiu precum şi adevărata cauză care 
i-a dat naştere, dar mai ales modul deosebit in care aceşti claponi 
erau oferiţi Principelui, ne este necunoscut şi foarte greu de aliat; 
căci prin marile incendii, cari nu odată au devastat Bucureştii, 
s’au redus in cenuşe Pinkesim comunităţii şi mai cu deosebire a- 
cele ale Societăţii sacre, care există in Bucureşti de cănd s’au sta
bilit Evreii şi in cari se treceau toate evenimentele importante

Apoi prin desele măceluri şi jafuri, ce Evreii au avut de suferit 
s’au pierdut sau nimicit asemenea şi o altă mulţime de. documente 
însemnate “)

Dintre opiuiunile ce circulă asupra motivului, care a dat naştere 
obiceiului menţionat mai sus, acea, pe care o facem cunoscută aici, 
pare a ii cea mai probabilă din toate.

In timpurile vechi, inainte ca civilizaţiuuea actuală să Ji răpit 
Românilor cea mai mare parte din religiune, ei cu toţii, de la opincă 
şi până la Domn, observau cu o aşa de mare stricteţă postul Cră
ciunului şi al Paştilor incăt nu numai că nu mâncau carne, dar niciuu 
alt aliment provenit din vieţuitoare, precum: oue, lapte, etc. până 
şi untdelemnul era oprit a se mănca. Asemenea era oprit de a se 
servi in timpul postului nu numai de toate vasele, cari erau între
buinţate in cursul anului, dar şi de vasul din care ar fi beut un ne-

3) Pierderea a multor documente însemnate, se poate explica şi prin aceea că mulţi nu 
ştiau să scriă româneşte şi mai ales femeele, din neştiinţă, nimiceau după moartea părin
ţilor sau a soţilor lor astfel de hărţii. Probabil că la aceasta a contribuit mult şi deasa schim
bare a scrierii romăneşti, din care cauză generaţiunile mai tinere nu puteau să citească scrie
rile vechi sau le uitau cu timpul (autorul acestui fragment a apucat cinci moduri deosebite de 
scriere, in cari literile şi ortografia au fost aşa de diferite unele de altele, incăt a uitat pe cea 
mai veche) şi nu ştiau ce sunt acele documente.
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credincios (Evreu), sub cuvent că gura acestuia ar ii măncat de 
dulce. In acele zile, nici boerul, ba nici Domnul nu cuteza să-şi 
aducă vin la masă, ci se mulţumea cu bragă, un fel de băutură 
de meiu, groasă şi intransparentă, care nu imbată.
| Dupăcum oaspetele din poveste aduce cu sine şi pe ginerele, pentru 
a cărei întreţinere s’a angajat, tot astfel fanatismul atrage după 
sine superstiţiunea.
[ Un negustor sau un meşteşugar romăn din popor crede, că dacă 
bani, pe cari i căştigă mai intei dimineaţă (safteua) sunt de la un 
evreu, atunci el căştigă in ziua aceea mulţi bani. Din contra dacă 
un popă intră mai inteiu in prăvălia sa, sau chiar cănd merge pe 
drum pentru o afacere oarecare şi intelneşte pe un popă, i se va 
intămpla o nenorocire. O asemene superstiţiune au şi cănd ies din 
post. Prima măncare de carne din noaptea inteia de crăciun şi de 
paşti, trebuea să fie de la un Evreu. Bine inţeles nu fiecare putea 
dobândi de la un Evreu carne pentru sărbători, Domnul insă precum 
şi Mitropolitul, Miniştrii şi boerii cei mari puteau să obţie acest 
lucru şi este chiar cu putinţă ca să se fie impus Evreilor de a le 
procura carne pentru prima masă după post, sau că, Evreii inşişi, să 
fi luat aceasta asupră-şi, ca prin acest dar măgulitor să-şi asigure 
protecţiunea Domnului, a Mitropolitului şi a boerilor in contra masei 
poporului.

Pentru acest sfirşit cu căteva luni înaintea susnumitelor sărbă
tori, capul comunităţii comanda (din casa ei) la indopătoare cătiva 
claponi frumoşi şi graşi.

In ajunul crăciunului şi al paştilor se obicinuea in timpurile 
vechi, ca capul comunităţii împreună cu cei mai notabili membri, 
ear in timpurile din urmă ca cei doi epitropi împreună cu proistoşii 
(consilierii) să se ducă la Domn, spre a-i anunţa că vin cu clapo
nii, Lui Vodă i se aduceau patru claponi bine îndopaţi. Pană sosea 
ordinul, prin aghiotant că se pot prezenta, bucătarul Domnului tăea 
claponii, i curăţa, scotea grăsimea şi o punea deasupra. Apoi cele
4 bucăţi se puneau pe o tavă de argint, pe care o aduceau cu 
sine sau o căpătau din bucătăria Domnului, dănd bucătarului un 
bun bacşiş. Servitorul comunităţii purta tava inainte, ear după 
dănsul urmau capii comunităţii la mijloc şi ceilalţi membrii in 
dreapta şi in stănga şi urau Domnului: „La  mulţi ani cu fericire11, 
care i concedia apoi cu căteva cuvinte măgulitoare.
, Servitorul comunităţii primea adeseaori ca bacşiş un galben de 
aur de la aghiotant.

AnAIKLE SOCUTATI ISTOFIGK 1 ULIU BARASCH, 1S88, II, 13



Mitropolitului i se da tot patru claponi insă vii.
La boeri de frunte se ofereau căte doi claponi, ear la alţi mai 

mici numai unul singur.
Acest obiceiu a incetat pe timpul lui Cuza-Vodă, căci in tim

pul lui progresul incepu să ia un avent mai mare ; pe lăngă aceasta 
el fiind un Principe constituţional, aceste obiceiuri nu mai aveau 
inţeles.

Un obiceiu cu totul analog există la comunitatea israelită dtn Presburg. Acest obiceiu mai 
continuă şi astăzi şi consta in acea, că comunitatea prezentează in ziua de St. Martin impera- 
tului la Viena 4, iar imperătesei, prinţului moştenitor şi principesei căte doue găşte Îndopate, 
frumoe jumulite şi legate cu panglici de colorile naţionale ungureşti, printr’o delegaţiune din 
cei mai notabili membri împreună cu preşedintele. Şi asupra pricinei acestui obiceiu nedove- 
dit prin acte autentice există mai multe păreri. Cea mai probabilă este următoarea:

Nenorocitul imperat Matias I petrecu odată ziua de St. Martin in vechiul oraş de incoronare- 
Presburg. Căpitanii sei erau intr’o mare nedumerire, căci in tot oraşul nu se găsea o găscă 
pentru a se servi Regelui la masă friptură de găscă. Israeliţii indată ce aflară aceasta se pre 
zentară cu o găscă grasă şi inlăturară nevoea cea grea. Friptura plăcu intr’atăt imperatului ̂ 
incăt acorda Evreilor mai multe privilegii. Totdeodată insă i indatorâ ca să-i dea in fiecare 
an in ziua St. Martin (11 Noemvrie) la lăsatul secului de Crăciun (Weihnachtsfesten) o găscă 
friptă.

IV. S P A I M A  T U R C I L O R
SAU 10— 15 ZILE ÎNAINTEA VENIRII LOB IN BUCUREŞTI LA 1828

O spaimă de nedescris coprinse întreaga populaţiune a Bucureşilor, 
căteva zile inainte de intrarea Ruşilor in capitală in anul 1828.

Pentru ca cetitorii să inţeleagă mai bine cele ce vom nara mai 
jos, suntem nevoiţi a arunca o scurtă privire asupra relaţiunii, in 
care se afla pe atunci Romănia faţă cu Turcia, sau mai bine, in 
care se aflau Muntenii şi Moldovenii faţă cu Turcii.

Pănă acum căteva decenii ţerile romăne, Muntenia şi Moldova, 
erau considerate de înalta Poartă ca provincii turceşti. Ea tri
metea după plac in fiecare din aceste ţeri căteun Voevod grec din 
suburbia Fanarului, care, atăt pentru ca să-şi recapete banii 
oferiţi oficial Sultanului pentru dobândirea firmanului de Domnie, şi 
pe ascuns marelui Y izir şi la alţi, ca dar, căt şi pentru a-şi compensa 
osteneala, pierderea de timp, etc. jefuea ţara in modul cel mai 
barbar, sugend pănă şi ultima picătură de sănge din vinele poporului.

înainte ca Rusia să fi ocupat toată Basarabia pănă la Marea 
Neagră, întregul ţărm al Dunerii de la Drencoma şi pănă la Galaţi 
era in posesiunea Turciei, şi in cetăţile mai principale, ca Brăila, 
Giurgiu, Turnu-Severin, etc. erau stabilite garnizoane turceşti.

Nu odată se intămpla ca Ienicerii, cari formau garnizoanele din
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aceste cetăţi, să intre in Bucureşti sau in celelalte oraşe ale Munte
niei, furănd şi jefuind tot ce intălneau in cale (desonorănd femei şi fete 
şi omorăndu-le apoi, pentru ca să nu se prăsească la un ghiaur 
neam de Mahomedan). Ba incă dupăce luau şi măncau totul, tre- 
buea să li se plătească şi bani de măsea, pentrucă işi osteniseră 

; măselele.
Dacă cineva îndrăznea să facă un gest de împotrivire, îndată ia

taganul işi îndeplinea misiunea.
Dupăce Ruşii coprinseră Basarabia, siliră pe Sultan printr’un 

tractat, ca să recunoască Munteniei şi Moldovei dreptul de a-şi 
alege un Domn pămentean, care să iie numai confirmat de Sultan. 
In urma acestei măsuri fu numit Domn in Muntenia —  in timpul 
naraţiunii noastre— Grigorie Ghica. Acesta işi căpătă o mulţime 
de opozanţi, cari căutau să-l restoarne; ştiu insă — graţie averei 

' sale —  să se susţie pe tron.
„Moara să arză, numai şoarecii să se piarză“ , sună zicetoarea po

pulară. Tocmai aşa făcură boerii deatunci.
Rusia, inimica de moarte a Turciei, voind să mai ciupească o 

bucată din teritoriul turcesc, boerii o rugară ca să trimeaţă armată 
in Muntenia, pentru ca Grigorie Ghica, ca vasal turcesc, să fie 
nevoit a fugi; ear in locul lui să fie numit Domn vreunul din 
partida lor, ear ceilalţi să primească fiecare căteo funcţiune inaltă, 
dupăcum se invoiseră intre denşii.

Rusia din parte-i cugeta : „Nu mă rugaţi că viu bucuros11. In- 
tr’adever, pe cănd inainte ea ar fi trebuit să plătească pentru apro- 
vizionarea armatei, acuma căpetâ dreptul de a pretinde de la ţară 

; această aprovizionare, căci a fost chemată.
Contele Sultihin şi generalul Roth înaintară, deci, cu regimentele 

, ruse şi veniră la Bucureşti. Bine inţeles, Grigorie Ghica lăsâ domnia 
Şi se refugia in Turcia. Boerii crezură atunci, că sunt foarte aproape 

: de ţinta dorită, cănd venire dar la generalul Roth ca să-1 intăm- 
pine, ei i prezentară o listă cu numele şi poziţiunea ce fiecare voea

■ să ocupe, pentru ca el s’o aprobe şi să-i instaleze in funcţiune.
Generalului insă, ca soldat rus, nici că-i păsa de politica bo- 

, erilor, ci se îngrijea mai mult de armată. El le respunse dar răs
tit cam in termenii următori: „Oare Ţarul m’a trimes aci ca să ve 
! îngrijesc cu funcţiuni ? pănă in 24 de ore să mi se predea atătea 
? mii de păini, atătea sute de vite, atăta sare, atăta untură, şi cele
lalte, nsoţind aceste cuvinte, ca de obiceiu, cu bătăi din picior.

Başboerul Iordache Filipescu, cel mai cu vază de pe timpul a“



cela, voiiid să facă o obiecţiune, Rusul nu se sfii de a-i da o 
palmă peste obraz, incăt eşi uitâ de lista pe care o adusese. Un 
alt boer, al cărui nume mi-a scăpat din memorie, căpetâ o aşa 
de mare spaimă incăt pătimi de gălbenealâ pană la moarte.

Garnizoana turcească din Giurgiu, cel mai apropiat oraş de Bu
cureşti, aflând că Ruşii au trecut peste graniţa Munteniei sau că au 
de gănd a face aceasta (cititorul nu trebue să uite că pe atunci 
nu existau in Romănia nici telegraful, nici drumul de fer, nici măcar 
şosele şi căt despre ziare, cari să facă cunoscut publicului cele ce se 
intempla, nici nu era incă vorbă in Romănia) trimise o gardă, ca 
să iscodească or Ruşii se află deja in Bucureşti.

Cinci-spre-zece zile inainte de intrarea Ruşilor in Bucureşti in 
dimineaţa unei Sămbete, pe cănd toţi Evreii, afară de femei şi co
pii, erau deja adunaţi in Sinagogă, se auzi deodată un treape 1 de 
cai şi nişte ţipete îngrozitoare umplură văzduhul. Doi călăreţi 
Turci, cu căteun revolver in fiecare mănă şi cu iataganul in 
gură, străbateau in iuga mare străzile Bucureştilor. Spaima care 
coprinse oraşul e de nedescris. Cu toţii aveau groază de venirea 
Turcilor şi plini de spaimă deteră jos obloanele prăvăliilor. (In 
timpul acela obloanele erau aternate in sus şi produceau un sgomot 
la cădere). Niciun om nu se mai zărea pe stradă. Scriitorul acestor 
renduri— atunci in verstă de 5— 6 ani — se afla acasă şi narează 
cele ce urmează după propria-i amintire. Familia mea şi incă doue 
familii, un tată şi doi gineri, locueau atunci in edificiul actualului 
hotel Fieschi.

Bine inţeles că şi femeele se spăimăntare foarte tare, mai cu 
seamă unde bărbaţii nu erau acasă.

Îndată ambele porţi ale curţii fură incueate şi noi, copiii, căţi 
ne aflam in acea casă împreună cu mamele noastre, ne ascunserăm 
intr'o mică şi întunecoasă cameră din etagiul de sus, care nu pri
mea razele soarelui decăt printr’un coş ingust, care se ridica dea
supra acoperişului. Noue copiilor, mumele noastre na interziseră 
cu deseverşire, de a face cea mai mică mişcare şi ele insele nu cu
tezau a scoate un cuvânt şi işi şopteau numai din cănd in cănd ca nu 
cumva duhurile să-l auză prin coş, că se află aici Evrei. Şi ceeace 
sufereau Evreii din Bucureşti in asemenea ocaziuni le era cunoscut 
îndestul.

Nu pot şti exact căt timp remaserăm astfel plini de spaimă. 
Totul ce ştiu este că fiecare minută mi s’a părut o eternitate. 
Inrinj una din femei îndrăzni a se apropia de uşă şi a o deschide.



Ea puse apoi urechea, ca să audă dacă se află cineva in casă şi 
neauzind nimic scoase capul şi in cele din urmă işi luâ inima in 
dinţi şi eşi in verful degetelor din cameră şi se apropia de poartă, 
ca să vază ce se petrece pe stradă Acelaş lucru el făcură poate 
mai mulţi, căci căteva uşi se deschiseră şi oamenii scoaseră afară 
capetele. Dupăce se asigură că liniştea domneşte deja pe stradă, 
ea se intoarse inapoi şi ne măntui de spaimă.

Şi bărbaţii in Sinagogă, aflănd despre cele petrecute, terminară in 
grabă rugăciunea şi veniră acasă. Mesele fură indată puse. Dupăce 
măncară, împachetară lucrurile mai de valoare şi porniră in aceeaş 
zi la Sf. Gheorghe.

Actuala grădină Sf. Gheorghe pănă la incendiul cel mare din 1847, 
cănd 1800 de case fură arse, reprezenta împreună cu biserica Sf. 
Gheorghe, o cetate şi era mult mai mare ca astăzi. Sfatul (primăria) 
profită de ocaziunea incendiului pentru a regula mai multe strade, 
şi pentru a transforma arsa cetate Sf. Gheorghe intr’o grădină 
publică, şi astfel locul se micşoră intr’un mod considerabil. Colţul 
din spre calea Moşilor al edificiului, in care se află astăzi „Banca 
Romăniei“ , stă pe o întindere de trei stăngeni pe locul ce aparţinea 
inainte Sf. Gheorghe, şi casa d-lui Zentler atinge aproape locul 
pe care se afla zidul cetăţii. Trei părţi afară din cetate erau 
beciuri şi etagiul deasupra erau magazii bine boltite şi numai 
a patra parte erau cu locuinţe pentru preoţi. Magazinele se în
chiriau parte negustorilor pentru depozite de mărfuri şi parte par
ticularilor pentru a-şi ţine acolo in siguranţă obiectele de valoare, 
pentru ca să fie la adăpost in cazul unei năvăliri din partea Tur
cilor sau a altor tâlhari, lucru ce nu rareori se intămpla in Bu
cureşti.

Aproape fiecare familie israelită mai cu stare închiria, in fiecare 
an, un magazin in Sf. Gheorghe pentru a-şi păstra acolo giuvaeri- 
calele şi obiectele de lux, pe care le scoteau deacolo numai la 
vreo serbătoare sau la vr’o ocazie solemnă. Unii contribueau numai 
pentru ca să aibe dreptul de a păstra şi ei acolo o ladă.

Şi părinţii mei, împreună cu rudele noastre, ţineau întotdeauna 
cu chirie o magazie. Aşa dar Sămbătă, cănd Turcii işi făcură in- 
specţiunea prin oraş, ne refugiarăm cu toţii in această magazie. 
Peste 60 de suflete din familia noastră furăm îngrămădite in acea 
magazie şi peste 10.000 de suflete, cea mai mare parte femei 
şi copii, se refugiară in interiorul cetăţii. Poarta cea mare de fer, 
de la intrarea principală, care se afla mai pe acelaş loc ca şi



astăzi (mai mult inspre strada Lipscanilor), fu incueată. Pe 
turnul de deasupra ei, unde se afla clopotniţa, fură aşezaţi oa
meni înarmaţi. Cele trei porţi mai mici din celelalte părţi fură 
asemenea incueăte, intrările din năuntru fură astupate cu saci 
de pământ. Pe acoperiş se aşezâ o strajă, care păzi toată noaptea, 
ca să înştiinţeze venirea Turcilor şi la caz de nevoe să-i impuşte 
de sus şi să-i impiedece astfel de a se apropia de cetate.

îndată viaţa deveni foarte animată in curtea cea mare. Mai mult 
de 100 de focuri fură aţâţate, cazanele se puseră la foc, şi se fă
cură mămăligi. Unii ferbeau, alţii frigeau şi lumea se inveseli. 
Bărbaţii, in mare parte, râmaseră la locuinţele lor pentru a păzi 
cele lăsate acolo şi a ingriji familiile lor din cetate cu cele nece
sare pentru traiul zilnic.

întocmai ca lupul care căzând intr’o groapă nu ar atinge mielul 
care s’ar afla acolo, tot aşa şi creştinii, cari se. aflau in cetate, nu 
spuseră niciun cuvânt reu Evreilor, căci şi lor li-i era frică de 
Turcii cei aşteptaţi, ca şi Evreilor, şi poate chiar mai mult, căci 
Turcul ura mai mult pe ghiaur (creştin), decât pe Iahudi (Iudeu).

Vr’o cincisprezece zile adăposti Sf. Gheorglie pa musafirii lui, până 
ce veni ştirea că Buşii nu mai erau departe, aşa că Turcii nu vor 
mai cuteza a veni la Bucureşti. Fiecare se întoarse dar la lo
cuinţa lui.

V, RABINII FOCSHANER SI HEILPERN

SAU CEBTE DE COMUNITATE IN BUCUREŞTI IN INTEIA JUMĂTATE A 

ACESTUI VEAC ŞI CONSECVENŢELE ACESTOB CEBTE

După pacea de la Adrianopole de la 18J9, iucheeatâ intre Ru
sia şi Turcia, generalul Chiselei!' a dat ambelor ţeri, Moldova şi 
Valachia, o organizare potrivită pentru vremea deatunce prin 
Reglementul organic; s’a renduit ca Domn peste Muntenia la 1834 pe 
Alexandru Ghica şi a fost încoronat in zioa de Simchat-thora. In 
aceea vreme a fost aci ca rabin Haim Focschaner, şi atunci a 
venit aci, in Bucureşti, David Heilpern ţiul gaonului Haini 
Halpern din Schwartztuma din Rusia. Scopul venirii sale aci era 
de a funcţiona ca mekabel (cântăreţ de sinagogă); dar dupăce a 
vâzut că prin deraşele (predicele) sale din sinagogă şi-a făcut mulţ1 
aderenţi printre meşteşugarii, ce au venit mai ales clin Rusia in tim
pul ocupaţiunii ruseşti, el a remas aci şi a stăruit ca să devie ra
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bin. Bogătaşii şi căsaşii cei bStrăni au ţinut la rabinul cel vechiu; 
deaci s’a iscat o astfel de sfadă, că meşteşugarii sau aruncat in- 
tr’o zi asupra betrănului rabin şi l-au bătut incăt s’a vezut silit să 
părăsească Bucureştii.

David Heilpern, numit reb Duvedel — protivnicii sei el chemau 
Dondichil —  a remas singur stăpăn. Partida lui se alcătuea din 
meşteşugari şi boccegii. (In vremea aceea chear damele cele mai 
nobile aveau obiceiul de a-şi face terguelile lor cele mai mari la 
boccegii, luănd la ei de multe ori pe cred it; din astă pricină boc- 
cegiul deatunce era iustare de a isbăndi lucruri foarte importante 
şi cu mult mai mari ca acuma prin mijlocirea banului, căci avea in 
partea sa pe cucoanele. In aceeaş condiţiune se aflau şi meşteşugari1 
mai ales acei cari se purtau bine cu boerii).

Din pricina certei ce se ivise intre ambele partide— cahal mare 
sau bogătaşii şi cahal mic, meşteşugarii şi cei din clasa de jos, unii 
n’au vrut să recunoască pe^Duvedel ca rabin, ear alţi au ţinut la el 
ca la Mesia, mulţi bogaţi au sărăcit; căci oamenii iubitori de 
bani n’au lipsit niciodată şi bogătaşii au fost atăt de mult puşi in 
ambiţie din cauza acestei certe incăt au cheltuit o groază de bani 
şi s’au lăsat de afaceri puindu-se pe politică (kulen). Dar aceea 
ce ei au isbăndit cu bani, meşteşugarii au ştiut să nimicească 
prin relaţia deaproape şi zilnică cu boerul sau cu cucoana.

Meşteşugarii au dus-o pănă acolo incăt Dondichel— cum el nu
meau bogătaşii — a fost recunoscut de guvern ca rabin şi comuni
tatea trebui să-şi aleagă din nou un Roş-Medina (Staroste). Rabinul 
Heilpern a trimes vorba la mai mulţi din bogătaşi ca să primească 
stărostia; dar nimene n’a vrut s’o primească spre a nu recunoaşte 
pe Dondichel ca Rabin

Dacă Rabinul vezu că bogătaşii nu vor să primească stărostia, a 
numit doi căsaşi din partidul lui, pe un boccegiu şi pe un croi
tor, ca administratori provizori cu numele de epitropi ( locţiitori), 
pănă va găsi pe vr’un om mai de soiu care să ia asupră-şi ace 
funcţie. Deatunce a remas denumirea de epitropie ca nume al caha- 
lului evreesc din Bucureşti, şi a continuat a ti compus din doi epi
tropi şi 6— 8 proistoşi (sfetnici).

Mai tărziu s’a ales ca epitropi pe cei doi mai sus numiţi Io s if  Loe- 
bel şi David Meer Cohanescu, cari au introdus obiceiul de a se in- 
registra toate căte se petreceau la Epitropie şi aşa s’au continuat 
lucrurile pănă ce guvernul a disolvat comunităţile israelite.



VI. CULTURA MATASEI FINE IN ROMANIA

sub Domnia lui Ştirbeiu-Vodă intre anii 1852—1865 

DUPĂ PROPUNEREA LUX MOISE F IUL LUI DAV1D STAROSTE IN  BUCUREŞTI

Nu putem şti cu siguranţă, de cănd există in Komănia cultura 
mătăsei; mărturisim că nu suntem destul de bine iniţiaţi in istoria 
romană, căci, drept vorbind, se dedea in timpurile vechi prea pu
ţină atenţie istoriei in Romănia (mai cu seamă de Evrei). In şcolile 
romăne chiar, inveţătorii— aceştia erau in general preoţi şi dascăli 
şi predau materia intocmai ca la noi Evreii in chedarim— nu ştiau 
ce va să zică „Istoria Românilor11.

Abea dupăce imperatul Rusiei Nicolae ocupâ ţara la anul 
1828, gonind pe Turci din toate fortăreţele de pe lăngă Dunăre 
precum Brăila, Giurgiu, Calafat, etc., şi introducend reforme in cele 
doue principate romăne Moldova şi Muntenia, şi dupăce fu numit 
domn in Muntenia Alexandru Ghica, care era Domn şi in Moldova, 
sub protecţiunea rusească şi acesta incepu a introduce in toată 
ţara reforme moderne şi a fonda şcoli, după modelul celor din ţă
rile civilizate, incepură Românii a se găndi mai serios la istoria pa
triei lor. Fiindcă n’aveau materialul pentru compunerea Istoriei Ro
mânilor, ei se- serviră de fragmente scoase din diferiţi istorici po
loni, unguri, slavi, germani, etc.

Bine inţeles aceste fragmente se referau la chestiunile principale, 
cari interesau naţiunile de la care le luau şi anume : relaţiunile 
in care au stat aceste naţiuni cu principatele romăne Moldova şi 
Muntenia; dar nicidecum la detaliurile şi chestiunile care au in
teres numai in interiorul ţărei. Nu credem deci, ca să existe undeva 
vreo istorie relativă la Romănia, care să arate cănd şi in ce mod 
s’a introdus in Romănia cultura mătăsii 1).

Cultura mătăsei, ne credem indrept a presupune, că a fost adusă 
in Muntenia din Turcia, de oarece hotarul este aproape şi pe 
o mare intindere şi fiindcă in Muntenia este foarte împrăştiată pe 
cănd in Moldova, care este mai departe de Dunăre, acest product 
este foarte puţin cultivat şi in unele locuri chiar de loc.

Cumcă această cultură s’a practicat de un timp îndelungat şi 
cumcă forma una din ocupaţiunile principale ale locuitorilor ne do

*) Cu privire la cultura gândacilor de mătase găsim câteva indicaţiuni in Thibciult-Lefèbvre 
Etudes diplomatiques et économiques sur la Valachie, 2 éd., Paris 1853, p. 230: ,,Viermii de mă
tase sunt cultivaţi de ţSrani şi de meşteşugarii mahalalelor.... “ M. Schw.
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vedeşte mulţimea de duzi bătrâni, cari se află chiar şi pănă astăzi 
in mahalalele Bucureştilor. Nu exista o singură curte, in care să 
nu se fi găsit 2, 3 sau chiar mai mulţi duzi. Astăzi incă, cănd 
casele sunt deja foarte dese, se văd in mahalalele din Bucureşti 
mulţi din aceşti duzi intinzăndu-şi ramurile pănă in mijlocul stradei, 
apoi este grădina acea plantată cu astfel de pomi, numită „livedea 
cu duzi“  din Bucureşti, in calea Văcăreşti şi care se intinde de la 
aşa numitele „Ape minerale1* şi pănă dincolo de tăere.

O altă dovadă că mătasa se cultiva aici in ţară pe o scară în
tinsă e, că satele sunt asemenea mai toate pline de aceşti pomi 
şi că orăşenii şi femeele, ba chiar şi flăcăii din sate, purtau cămăşi 
lungi de borangic.

Cultura mătăsei se făcea insă aici, la inceput, intr’un mod pri
mitiv ca in toate ţările necultivate. Mai cu seamă se ocapau de 
aceasta femeele. Banii, ce ţărancele sau jupănesele din mahala 
primeau pentru gogoşele de mătase, le aparţineau lor ca şi a- 
ceea ce-i luau pentru ouăle de găină şi dănsele i intrebuinţau 
pentru propriele lor trebuinţe şi pentru a cumpăra bumbac sau 
cănepă, ca să ţease pănză pentru casă. Acest lucru se intemplă şi 
astăzi.

Fiindcă această cultură era in măinele ţăranilor şi a femeelor 
din clasele de jos, ea se exercita pe o scară puţin intinsă ; dacă 
o femee putea să facă 20— 30 oca de gogoşi, ea era foarte mulţu
mită. Insă aproape toate jupănesele se ocupau cu aceasta, aşa că 
deşi produceau puţin, totuş era indeajuns, nu numai pentru facerea 
cămăşilor de mătase şi aprovizionarea intregii ţări cu ibrişim (aţă 
de mătase), dar se şi exporta ibrişim şi in Moldova. In străinătate 
insă mătasa din ţară era foarte puţin căutată sau aproape de loc.

Preţurile obicinuite ale gogoşilor pănă la anul 1852 erau de 
3—4 piaştri (un franc şi zece bani pănă la un franc şi 40 bani) 
de oca, şi cănd erau mai scumpe se da cu preţul de 6 piaştri (2 
franci şi 20 bani).

Aceste preţuri erau insă numai nominale, căci in realitate ţă
ranul nu primea nici jumătate din preţ şi aceasta din următorul 
motiv :

Gogoşile se coc, de ordinar, in luna Mai şi intr’un timp de 5 —6 
septemăni. Ţăranul nu le poate ţine mult, căci viermele din go
goaşă inviază şi o găureşte pentru ca să iasă afară, şi prin aceasta 
ea işi pierde cu totul valoarea. Deaceea indată ce se coceau, ţăra
nii veneau in terg cu femeele şi copii lor ca să venză gogoşile. Deşi



considerau cultivarea gogoşilor ca o ocupaţiuue secundară, şi-i 
da cu un preţ mic, totuş aduceau o cantitate de gogoşi a că
ror valoare se ridica la o sumă însemnată, aşa că numai capita
liştii cei mari puteau să le cumpere prin intei'mediul unor cumpe- 
rători mai mici, cari aveau magherniţe in piaţă. Aceştia, dupăce 
fagădueau ţăranului preţul cerut, sau se invoeau cu densul şi dupâ- 
ce cântăreau marfa pe un căntar falş, pregătit dinainte, in plus cu 
30 la sută, nu spuneau indată căt era ; ei deocamdată se prefăceau 
că inseamnă căte ocale au cumpărat. In timpul acesta tovarăşii sau 
servitorii lor luau legătura sau coşul cu gogoşi de pe căntar şi-l 
resturnau peste grămada de gogoşi din magherniţă. Tocmai după 
aceasta cumpărătorul spunea cinci oca in loc de zece.

Ţăranul care pe drum băuse ţuică in 3— 4 cărciume, numa ca 
cărciumarul să-i cântărească gogoşile, şi acesta spunăndu-i că era
10 oca, negreşit că protesta in contra înşelăciunii. Ga să-i cântă
rească a doua oară numai era cu putinţă. Dacă ţăranul făcea gură 
venea supraveghetorul ordinei publice, ipistatul. Acesta găsea mo
tive invederate, cumcă negustorul este fără indoeală un om onest. 
El i impăca adaugend ţăranului, pe lângă banii plătiţi de negustor 
pentru 5 oca de gogoşi in loc de 10, căteva palme sdravene. Apoi 
el dedea afară din prăvălie, ca să-l inveţe minte să nu mai îndră
znească a invinovăţi pe negustor că cântăreşte falş.

Tragerea mătasei din gogoşi trebuea să se facă tot aşa de repede 
ca şi vinderea şi cumpărarea lor şi aceasta din următoarea cauză :

Pe atunci nu era incă cunoscut in Romănia, că se poate ucide 
viermele chiar înăuntrul gogoaşelor, căci dacă gogoşile stau mai mult 
timp, viermii din lăuntrul lor i găuresc pentru ca să iasă afară 
şi prin aceasta ele işi pierd valoarea, căci firul de matase se rupe 
in mai multe bucăţi. Deaceea multe femei din mahala se ocupau 
cu tragerea mătasei din gogoşi (ele primeau pentru ocaua de go
goşi un piastru). —  Deoarece insă tragerea mătasei trebuea să 
meargă repede, pe de o parte pentruca gogoşii să nu fie găuriţi de 
viermi, pe dealtă parte fiindcă această lucrare dura numai 5— 6 
septemăni, fiecare trăgătoare de mătase căuta să lucreze căt mai 
multe ocale de gogoşi şi neavătid timp, nu luau seama ca firul 
să se tragă egal şi subţire, astfel că borangicul rareori eşea fără 
noduri şi pe lăngă aceasta pe o parte mai subţire şi cealaltă 
mai gros. Deaceea borangicul românesc nu se putea intrebuinţa 
pentru fabricarea stofelor de mătase şi se uza dar in ţară pentru 
ţesutul pânzei de cămăşi, ceeace deasemenea nu era uşor, şi pen



tru ibrişim (mătase de cusut), pe care nişte Armeni el torceau pro
ducând in fiecare an mii de ocale şi făcănd un comerciu intins in 
Moldova. Ei vindeau ocaua cu 120— 200 de piaştri. Pe atunci nu se 
cunoştea incă pe aci aţa de cusut şi mai toate se coseau cu ibrişim.

Se socotea ca un mare avantagiu, că nu ei'a nevoe să se tri- 
meaţă bani in străinătate pentru mătase de cusut şi pănză de cămăşi, 
pe căt timp insă, după portul deatunci, nu numai femeele, dar şi 
bărbaţii purtau multe îmbrăcăminte de mătase, o mulţime de bani 
eşeau din ţară pentru stofe de mătase, deşi materialul pentru aceasta 
se producea cu abundenţă in ţară. Aceasta pentrucă nu se ştia cum 
să se producă gogoşi de o calitate fină, cum să se scoaţă boran- 
gicul, pentru ca firul să fie egal şi cum firul cel gros să fie tras 
dupăo anumită metodă, pentru ca să se poată fabrica dintr’insul 
stofe de mătase ca atlasul, marselul, moareuri, etc.

Pentru a înlătura aceste neajunsuri, un betrăn Evreu-romăn făcu 
marelui Voi'nic (primului ministru) deatunci, Barbu Ştirbeiu, o 
propunere, pe care acesta o şi realiză, indatăce se făcu Domn 
peste Muntenia.

Spre a inţelege cum de acel Evreu ajunse a face o propunere de 
această natură, trebue să iscodim trecutul seu.

Moise fiul lui David Starostele (Roş medina), născut in Bucureşti 
in secolul trecut şi mort acum 35 de ani in Ierusalim, in etate de 90 
ani, in tinereţa sa, cănd chiar puţini boeri vorbeau franţuzeşte el 
inveţâ a vorbi şi a scrie franţuzeşte la un Francez stabilit in Bu
cureşti. Afară de cunoştinţele sale in Talmud, Poskim şi Kabala, a- 
supra căreia a scris chiar o lucrare de peste 500 de coli, pe care o 
luă cu sine la Ierusalim, el vorbea şease lim bi: Romăna, Germana, 
Franceza, Turca, Greaca şi Sărba, şi pe mai toate le şi scria. A- 
celaş Moise, fiul lui David Starostele, numit şi Moise Starostele, 
căci după plecarea tatălui seu la Palestina el fu numit de guvern 
in funcţiunea de Staroste al Evreilor, el conducea in tovărăşie cu 
fratele seu un mare magazin de manufactură en gros cu marfă a- 
dusă din Viena şi Lipsea (pănâ la 1850 niciun negustor din Bu
cureşti nu cuteza să se ducă la Londra), aşa că magazinul lui era 
aproape cel mai mare, in felul seu, din Bucureşti. Marile lui cum
părări ăl siliră să locuească cu familia sa la Viena pe timpul lui 
Napoleon I. Nu vom povesti aici despre ceeace a făcut la Viena, 
nici despre adăncul lui spirit de speculaţiune, pentru a aduce mai 
curănd pe cititori la ţinta noastră, cultura mătăsei. Un singur 
lucru vom menţiona insă aici, care nu va fi fără interes pentru ce
titori.



Francia, de un timp îndelungat, nu privea cu ochi buni pe En- 
glitera, care se îmbogăţea intr'un mod foarte considerabil, prin 
infloritoarea sa industrie şi intinsnl seu comerciu şi Francia 
nu era incă instare de a o ataca, deşi ea avea o putere militară 
mai mare: flota engleză o intrecea cu mult pe a ei.

Din această cauză Francezii căutau să invingă pe Engleji prin îm
piedecarea comerciului ei in ţSrile, unde ea işi exporta mărfurile. 
Deacea şi scopul de căpetenie al lui Napoleon, când pleca ca ge
neral al Republicei la Egipt, era de a pune piedici comerţului cu 
Anglia, şi acelaş scop el urmări el apoi ca prezident, rege şi impe- 
rat al Franciei, purtând resboiu contra ţeriloT dimprejurul Fran- 
ciei şi chiar cu Rusia. Dacă guvernele acestor ţeri i-ar ii promis 
de a nu mai avea afaceri cu Anglia, pentru ca comerţul ei să re- 
măe in stagnare, desigur că le-ar fi lăsat in pace. Dar industria lor 
era incă in faşe, aşa că ele nu se puteau lipsi de productele engleze.

Pentru a vătăma şi mai mult pe Englezi, Francia ajuta pe cele 
doue state principale de piraţi Maroco şi Algeria ca să jefuească 
vasele de comerţ ale Angliei, sau la caz extrem a le scufunda.

Anglia insă care ştia, că articolele ei de comerţ sunt indispen
sabile pentru celelalte ţeri, cauta să-şi restabilească pagubele aduse 
de piraţii de mare prin mărirea preţului, in următorul m od: Ea 
trimetea deodată mai multe vase, pentru ca piraţii să nu fie in 
stare de a le ataca şi jefui pe toate. Corăbiile, cari puteau scăpa 
neatinse, cereau pentru marfa lor atăta, cât valora marfa de pe 
toate vasele. Cu modul acesta, nu Englitera, ci celelalte ţeri sufe
reau paguba. Din această cauză mărfurile engleze se scumpiră cu 
60— 70 de procente.

Moise fiul lui David, sau Moses David cum se numea el in lu
mea comercială, işi avea marele seu depozit încărcat cu mărfuri 
engleze. Cănd insă Napoleon pierdu pe neaşteptate bătălia de la 
Vaterlo, unde el căzu, toate graniţele se deschiseră şi Anglia putu 
earăş să-şi exporteze liber mărfurile sale pretutindenea, aşa că măr
furile cele scumpe de mai nainte scăzură prin aceasta cu 25 la 
sută din valoarea lor şi Moses David, ca şi mulţi alţi, işi pierdu 
averea, şi se vezu nevoit să-şi licvideze afacerile.

După congresul din Yiena şi dupăce Europa se linişti earăş, 
Moses David se duse la Viena işi incasa o cerere de 1000 galbeni 
la bogatul Evreu-spaniol Leon Adud. Cu aceşti bani el işi des
chise la Viena o fabrică de cutnie de mătase (stofă de atlas ver- 
gat pentru anteree [caftane] romăneşti), pe cari le purtau boerii 
romăni şi de toclite.



In Austria, şi mai cu seamă in Yiena, nu era permis niciunui 
strein de a exercita vre-o industrie. Bine inţeles că nici Moses 
David ca supus— cum Muntenii şi Moldovenii erau consideraţi a- 
tunci —  nu avu dreptul să-şi deschidă o fabrică. Totuş insă nu 
erau pe atunci mulţi de talia lui Moses David, aşa că el isbăndi 
ca ministrul să-i dea prin excepţiune, voe de a-şi exercita fabri- 
caţiunea lui, cu condiţia expresă de a-şi exporta produsele in 
străinătate.

Pentru ca să nu depindă de lucrătorii lui, el căutâ să-şi cu
noască intr’un mod perfect întreprinderea. Pentru aceasta nu-i fu 
ruşine ca să frecventeze la bătrâneţe, cu portul seu romanesc, şi cu 
barbă şi perciuni, şcoala technică pentru a-şi insuşi cu temeiu 
meşteşugul.

La şcoală el inveţâ, cum este obiceiul cănd vrei să inveţi un 
lucru cu temeiu, in ce mod şi din ce se produce şi cum se păstrează 
materialul brut din care consta fabricaţiunea şi fiindcă produsele 
fabricei lui Moses David constau mai cu seamă din cutnie de mă
tase, el inveţâ deacolo modul de producere a mătăsei brute şi prin 
urmare cum se cultivă şi cum se tratează viermii de mătasă; cum 
se trage mătasa şi cum se lucrează păuă devine proprie pentru 
ţesutul atlasului sau pentru alte stofe de mătase şi pe lăngă aceasta 
şi diferitele moduri de ţesut, care-i trebueau pentru fabricaţiunea 
lui, toate insă, bine inţeles, numai in mod teoretic.

Pe atunci nu se cunoştea in România aşa numitul madepolon 
sau pănză de America. Bogaţii ca şi săracii purtau cămeşi de in 
şi de cânepă, ce femeele insele torceau şi ţeseau. Mai fiecare femee 
invăţa din copilărie torsul şi ţesutul şi producea insăş căt ăi tre- 
buea pentru casă.

Dupăce Moses David conduse mai mulţi ani fabrica din Viena, 
reveni la Bucureşti pentru diverse motive. Ştia de mai nainte, că 
femeele deaici sunt bune ţesătoare şi avea incă din Viena experi
enţa, că orce bun ţesător este capabil a invăţa in câteva săptă
mâni ţesutul mătăsei fine ; apoi mai ştia că defectul ţesetorilor deaici 
provine din acea, că nu posed necesarele scaune de ţesut şi piep
tenii fini şi apoi nici mătasa cea fină trebuincioasă pentru fabri
carea stofelor. El mai ştia incă, din timpul cănd era negustor aici 
in ţară, câţi mii de galbeni se cheltueau pe fiecare an pentru sto
fele de mătase importate. Răsboiul francez sub Napoleon I, a făcut 
asupra lui o mare impresiune. In ceeace priveşte ţesutul mătăsei 
oraşul industrial francez Lion  număra pe acel timp 25.000 de maşine
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de ţesut. Acestea şi alte împrejurări au adus pe Moses David la 
ideea, că ţara romanească posede o imensă avuţie, dar nu se gă
seşte omul care să desgroape comoara ascunsă, şi că ar aduce un 
mare serviciu patriei sale, introducem! in ţară cultura mătăsei fine 
şi totdeodată şi ţesutul e i ; căci chiar dacă nu s’ar putea produce 
in ţară toate stofele de mătasă necesare, pentru ca să nu se mai 
trimată bani in străinătate, cel puţin s’ar putea exporta o mare 
cantitate de mătasă brută, care ar aduce ţerei un venit insemnat.

Cu tot spiritul speculativ al lui Moses David insă, o astfel de 
întreprindere nu putu fi realizată, in orce caz, de o singură per
soană, chiar de ar fi dispus de un capital insemnat. Despre asocia- 
ţiuni sau companii, după cum se văd astăzi, nici nu era vorbă pe 
atunci, căci chiar in străinătate ele erau foarte rare, cu atăt reai 
mult in Muntenia, o ţară in care comerciul era incă in stare năs- 
căndă. Ziaristica nu se născuse incă pentru a relata modul cum 
se făceau aceste asociaţiuni in streinătate, ca să poată fi luate ca 
model: Nu-i remănea deci lui Moses David decăt a se adresa gu
vernului, care, prin puterea şi autoritatea sa, poate realiza mai mult 
decăt un particular cu capitalul seu, pe lăngă că dispune şi de ca
pitaluri mai mari. Se hotărî dar a-şi supune proectul aprobării gu
vernului.

Pe atunci se afla ca Domn in Muntenia Alex. Ghica (1834— 1842), 
care avea ca prim-ministru (Vornic Mare) pe Barbu Ştirbeiu, ce se făcu 
in urmă Domn. Acestui din urmă Moses David i propuse proectul 
seu care consta :

I. Să se importe din Italia sau Spania sume însemnate de viermi 
de mătase, cari să se impartă ţăranilor.

II. Ţ eranii să fie obligaţi de a planta duzi pe ambele părţi ale şo
selelor. Prin aceasta, pe deoparte vor avea frunze îndeajuns pentru 
a nutri viermii, pe de altă parte, călătorii vor simţi plăcere că
lătorind prin umbra frumoşilor arbori.

III. Guvernul să construească deocamdată mai multe cuptoare 
pentru a omori viermii din gogoşi, pănă cănd poporul se va învăţa 
şi va putea face insuş aceasta. Prin acest mijloc gogoşile vor pu
tea sta mai mult timp nevătămate, ear femeele vor avea timp ca 
să se ocupe cu tragerea mătăsei earna, cănd au mai puţină treabă, 
putend lua seama ca firul să se tragă egal şi fără noduri.

IY . Să se inveţe pe ţărani cum să planteze duzii ca să prindă 
mai repede.

V. Guvernul să aducă din streinătate mai multe maşini de ţesut



şi să le impartă la ţesătoarele mai bune dintre femeele din mahala. 
El insuş voea să ia asupră-şi sarcina de a areta mai multor femei 
modul cum să toarcă mătasa.

Moses David ceru audienţă lui Ştirbeiu, i explica lucrul şi-i plăcu. 
Pentru a înţelege şi mai bine afacerea, Ştirbeiu el chemâ in mai 
multe renduri şi el consulta asupra acestei interprinderi.

Astăzi este cunoscut multora, insă atunci foarte puţini o ştiau, că 
Ştirbei intriga contra lui Alexandru Ghica, spre a-1 detrona şi a-i lua 
locul. In acest scop el cheltui mai multe milioane, vendu mai multe 
moşii şi 10.000 de Ţigani i dete ca sclavi cu 10 galbeni de su
flet, ca şi vitele, şi era aproape sigur că-şi va ajunge ţinta do
rită. Această intrigă puse piedică propunerii lui Moise David.

Astfel, cănd el se duse pentru ultima oară la Marele Vornic, 
primi ca respuns de la acesta, că ţara e încurcată in datorii grele 
către Ruşi, că din cauza despăgubirilor, ce trebue să plătească Ru
şilor, pentrucă goniseră pe Turci din fortăreţele de pe lăngă Du
năre (Brăila, Giurgiu, Calafat, etc.) finanţele sunt atăt de sleite, 
incăt nici nu se poate găndi deocamdată la o interprindere ce nece
sită bani.

Intrigile ajunseră pănă acolo, că din ordinul Ţarului, Sultanul, 
care chiar in ţara sa juca mai mult rolul de supus decăt de stă. 
părx, detronâ printr'un firman, la 1842, pe prinţul Ghica. Insă, după- 
cum sună proverbul românesc: „Nu e pentru cine se pregăteşte, ci 
pentru cine se nimereşte11, in loc ca să se aleagă Ştirbeiu Domn, 
care, sigur de alegerea sa, işi pregătise de mai inainte nu numai 
uniforma domnească, dar chiar şi lacheii, trăsura şi vizitiul, ca să 
poată chiar in ziua, cănd va fi ales, să se arate lumii in toată 
splendoarea lui, printr’o manoperă ghibace a consulului rus, care 
nu avea puţin interes intru aceasta, fratele seu mai mic, Bibescu, 
deşi era asemenea foarte bogat, insă-i era mult mai inferior prin 
rang şi influenţă, reuşi ca să fie ales cu o mare majoritate. Ştirbeiu 
fu nevoit să dea trăsura, lacheii şi hainele domneşti pregătite de 
mai inainte fratelui seu mai mic.

La 1848, cănd mai întreaga Europa fu coprinsă de epidemia re
voluţionară, se aduse revoluţiunea şi in Muntenia şi Moldova. La
11 luni se resturnâ pe prinţul Bibescu şi dupăce revoluţiunea fu 
năbuşită se numi ca caimacan pe prinţul Ghica, ear la 1849 
se numi ca domn pe Ştirbeiu, care domni pănă la 1856. Deşi Evreii 
datorează acestui Domn căteva legi restrictive, dar, in general vor
bind, el a fost un bun părinte pentru ţară, pa care căuta să o im-



bogăţească şi să-i aducă îmbunătăţiri şi înfrumuseţări. Proectul pe 
care el propusese Moses David in ceeace priveşte cultura mătăsei 
se vede că l-a respins atunci numai pentrucă voea ca acest folos să 
nu se aducă ţerei sub domnia altuia, ci sub propria lui Domnie, 
căci intrigile lui i dedeau speranţă că in curend va deveni Domn. 
Şi intr'adever, indaiă ce se făcu Domn, el lăsâ să se facă la Pan- 
teleimon o mare grădină, unde se plantară 30.000 de duzi, apoi aduse 
din străinătate semănţă bună de viermi de mătase şi gogoşile reu
şiră perfect.

La expoziţiunea industrială din Londra, el trimise şi din aceşti 
gogoşi. Fabricanţii stofelor de mătase din Francia vezend superio
ritatea gogoşilor româneşti, veniră iu ţară şi făcură pretutindenea 
cumpărări de gogoşi. Mii de negustori şi meseriaşi, cari dealtmin- 
trelea nici nu ştiau cum să cultivă viermii de mătase, cari nu se 
interesas ră niciodată de gogoşi, işi părăsiră afacerile şi atelierile lor 
şi se apucară de cultura mătăsei. Multe edificii mari fură prefăcute 
in stabilimente pentru cultura mătăsei. Multe grădini de arbori 
fructiferi fură stârpite şi se plantară duzi, căci frunzele acestora 
produceau mai mult decăt arborii fructiferi. Preţul gogoşilor, care 
mai inainte era de 3 —4 piaştri de oca, se urcă până la doi napo
leoni şi doi napoleoni şi un sfert. Unii ţărâni, cari credeau că 
vor lua pentru 15— 20 ocale de gogoşi 60— 70 piaştri, vezănd că li 
se numără peşin 40 de napoleoni in aur, sumă ce nu mai văzuseră 
in viaţa lor, săreau in sus de bucurie. Milioane de napoleoni cur
seră astfel pe fiecare an in ţară prin propunerea evreului Moses 
David, fără ca el să primească măcar vre-o mulţumire in schimb. 
Francezii construiră cuptoare mari, unde omorau viermii şi apoi i 
transportau.

Căţiva ani ţinu acest mare negoţ cu gogoşile, cănd (la 1865) o 
pestilenţă se ivi printre viermii de mătase. Prinţul Ştirbeiu nu mai 
era Domn ca să aducă altă semănţă. Din această cauză gogoşile din 
ţară decăzură şi cultura mătăsei fine incetâ.

Moses David plecâ intr’o etate foarte înaintată la Ierusalim. 
Astăzi n’au mai rămas de la dănsul decât doi nepoţi. Una este 
d-na Lea, soacra Domnului Iosef Iuster, şi cealaltă d-na Peppi (Perii) 
soţia D-lui Naftali Popper, profesor, acum librar in Capitală.



AMINTIRI DESPRE ZAVERA DE LA 1821
IN  MOLDOVA fii M U NTEN IA

Asupra acestui incident dramatic pentru Ţară şi jalnic şi dureros pentru 
Evrei, a căror sănge a curs in abundentă in mod nevinovat, există deja nu- 
njeroase relajiuni. La 1884 d. Dr. E. Schwarzfeld a strins intr’un mănunchiu 
toate datele ce se cunoşteau pană atunci sub titlul de „Evreii sub Zavera“  
(in Anuar pentru Israel iii, V II, p. 13—34), unde se află citate şi indicate 
mai toate operile ce au dat detalii despre Zavera şi au pomenit căteceva 
şi despre Evrei. Afară de aceste s’au mai publicat apoi căteva fapte in Fra
ternitatea (Bucureşti 1884 şi 18t>5) anii V I şi V I I 'de d-nii A. Turcu (V I, p. 119, 
158 şi V II p. 23), Rafaël Maclis (p. 341—342), Mauriciu Sigall (p. 175—176), 
M. Schwarzield (V II, pg. 23) şi in „Comunitatea din Herta“ , descriere istorică 
(VI, pg. 223), detalii asupra celor sevgrşite de eterişti in această localitate, cari 
diferă intru cătva de celelalte relaţiuni.

Să sperăm că in viitoarele Anale vom fi in poziţiune de a adauga date noi 
despre patimele indurate de Evrei prin selbătăcia acelei bande ce voea, 
prin omor şi ja f asupra unor oameni inofensivi, să-şi libereze de sub jug o 
patrie depărtată.

1. PRICINA DUŞMĂNIEI ETERIŞTILOR CONTRA EVREILOR

îndată ce Sultanul aflâ de eteria Grecilor, ce fuse secretă, Tur
cii omoară imediat pe Patriarcliul lor din Constantinopole şi se 
poronceşte Evreilor deacolo de a-1 tări prin toate uliţele acestui 
oraş. Evreii el duseră deci prin toate uliţele Stambulului, bătăndu-şi 
joc de cadavrul seu. Aceasta irită foarte mult populaţia greacă, 
deatunci Grecii le jurară duşmănie şi perzanie. Cănd eteriştii 
dădură semnalul de rescoală şi colindară toată ţara Românească 
in lung şi in lat, işi ţinură cuvëntul lor de a se rësbuna contra 
Evreilor, se înţelege nu contra celor vinovaţi, ci contra orcui avea 
pëcatul de a fi Evreu. Unde pun piciorul ucid şi pradă pe Evrei fără 
cruţare şi milă.

Aceste povestite mie de Bercu Habotnic, se confirmă in mod deplin prin rela- 
tiunea lui Alexandre Soutzo, Histoire de la révolution greque par . . . témoin 
oculaire d’une grande partie des faits qu’il expose. Paris 1829, la p. 68—69 :

„Quelques jours après, le patriarche Grégoire, pendant qu’il célèbre le my
stère de la Résurrection, est assailli dans la cathédrale par une horde d’as
sassins ; il sort de l ’église, revêtu de ses habits pontificaux ; son synode est 
enlevé sous ses yeux : saisi lui même, il est pendu à la porte de son palais, 
et son corps, traîné par la race abjecte des Juifs dans les rues bourbeuses 
de Byzance, est jeté dans la mer.
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2. EVREI ÎMPOTRIVA EVREILOR

Eteriştii, cari erau Greci, ştiură a-şi recruta şi căţiva Evrei in
fami, spre a le servi ca călăuză pentru urmărirea chiar a Evreilor. 
Ei le denunţa pe orce Evreu ce ţinea cu Turcii şi denşii i prădau 
şi omorau.

Povestit de Bercu Habotnic.
Wilh. Schwarzfeld.

3. BANDA LUI SPIRIDON Şl ISPRĂVILE El

In Odobeşti s’au strins pe la 1821 vre-o 450 volintiri sub co
manda unui căpitan, anume Spiridon Garniaze O spaimă îngrozi
toare coprinse atunci pe Evreii deaci. O mare parte fugiră din oraş, 
mulţi se ascunseră, dupăce işi ingropară averea in păment, o parte, 
care avea familii grele, remase pe loc lăsăndu-se in voia soartei.

Veni şi ziua in care căpitanul Spiridon decisese ca să înceapă 
marşul cu cei 450 volintiri ai lui. Spaima deveni şi mai mare, căci 
inainte de a pleca din oraş se făcea deobiceiu un ja f şi cine era 
mai mult expus jafului şi tâlhăriei ca Evreul ? Orcare Evreu ce 
zărea prin fereastra casei horda cea sălbatecă, ingheţa de frică şi 
se pregătea de moarte. Căt de mare trebuea să ii fost insă spaima 
care coprinse pe membri familiei Doamnei N. N. x), cănd auziră 
resunănd puternica voace a Căpitanului, care comanda bordei ca 
să stea pe loc inaintea casei ei. O paloare mortală se zugrăvi pe fe
ţele tuturor. Unii căzură in leşin, alţii începură a-şi face rugăciu
nea, pregătindu-se de moai-te, alţii sa ascunseră in saltele. Numa1 
Doamna N. N. care era moaşe pe timpul acela şi o adevărată damă 
de inimă, pentru care lucru numele ei figurează incă şi astăzi in 
întreaga familie, numai ca zic nu-şi pierdu cumpătul, ba incă striga 
celorlalţi: „Nu vă spăimăntaţi, copiii mei, avem un Dumnezeu atot
puternic care nu ne va părăsi11. Ea alerga in toate părţile, aci re
chemând pe unul in viaţă, aci frecând pe altul şi insufla tuturor 
curagiu.

Iu mijlocul acestei invălmăşeli, uşa se deschise deodată şi căpi
tanul Spiridon cu alţi doi comandanţi intrară in casă. Doamna 

N. nu-şi pierdu de loc prezenţa de spirit, ci primindu-i cu o mină 

surizetoare, se adresa căpitanului in termenii următori: ,,Ce mai 
faci Spiridoane ? Pare că vii astăzi cu totul schimbat, de cum

‘) Autorul din consideraţii personale şi locale reu înţelese ţine ca numele s.l ile tăinuit. Ni 
l-a împărtăşit insă nouă.



veneai altădată; te văd inarmat cu săbii, puşti, cuţite, ca pe un 
general Nu cumva vii să-mi faci răsboiu“  ? „Ah, nu !“  sunâ res- 
punsul căpitanului: „Dumnezeu ştie adevărul, că mergem numai in 
contra inimicilor noştri, cari caută să ne răpească averea şi să calce 
in picioare religiunea noastră; dar nu mergem in contra voastră, 
a Evreilor, căci ştim, că ne sunteţi prieteni şi ne ajutaţi chiar in 
nevoile noastre. Şi tocmai pentru aceasta am venit acuma la tine, 
ca să-ţi predăm cheele intregei noastre averi, cu condiţiune ca să 
juri că ne vei apăra averea, precum şi femeele şi copiii noştri in 
contra sălbaticilor Turci, cari, este probabil, că vor veni pe aici“ -

„Da, iubiţi prietini11, răspunse Doamna N., „vă voiu jura, că-mi 
voiu sacrifica chiar viaţa pentru apărarea averii şi familiilor voastre, 
dacă şi voi, la răndul vostru, imi veţi jura, că in toate părţile, 
unde vă va duce Dumnezeu, nu veţi vărsa pe nedrept nicio pică
tură de singe evreesc“ . „A i dreptate11, răspunseră ei, „vom jura“ .

Ea i pofti să şează puţin, apoi chema pe bărbatul ei din ascun
zătoare, spunendu-i să-i aducă din Sinagogă un sul al legii, ca să 
jure pe dănsul. „Nu ştii oare“  ? ii zise el, ,,că toate sulurile legii 
s’au rupt?“ ... „Dar imi aduc aminte, că am ascuns şi eu unul mic“ . 
Apoi alerga şi-l aduse.

Doamna N. jurâ. După aceea căpitanul Spiridon o chemâ afară, 
şi luănd de pe unul din caii lui cei încărcaţi o cruce de aur, se 
adresă către volintirii sei cu următoarele cuvinte : „Vedeţi, eu am 
predat acestei femei întreaga noastră avere precum şi femeele şi 
copii noştri; ea i va apăra desigur incontra sălbaticilor Turci, cari, 
fără indoeală, vor veni aici, insă drept răsplată trebue să-i jurăm 
şi noi, că orunde vom veni să nu ne atingem de niciunul din core
ligionarii e i .. Da ce '? tăceţi adaugă el apoi, văzănd că se in- 
doesc. „Şi ce să respundem“ ? întrebară ei. ,,Or voiţi să juraţi11. 
„D a !‘‘ răspunseră unii. Apoi jurară şi fiecare in parte săruta crucea.

„Acuma dacă aveţi bunăvoinţă, se adresă Doamna N. către căpi
tanul şi ceilalţi doi, faceţi-mi onoarea de a lua cel puţin o dul
ceaţă. „Cu toată plăcerea, respunse Căpitanul, de ai“ .

„Am nu numai pentru tine, dar şi pentru intreaga ta armată11 
zise dănsa. Apoi aduse căteva borcane cu dulceaţă şi apă rece şi 
trată pe toţi volintirii. După aceasta ei porniră inainte.

Abia eşiseră volintirii din oraş şi fiecare putea vedea cum Doamna 
N., costumată ca volintir (căci se temea ca să nu o intălnească 
alţi volintiri) se plimba prin oraş ca să-l inspecteze. Oraşul era 
pustiu. Creştinii, cari se ştiau consideraţi drept bogaţi, fugiră,
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lăsând casele lor in voea întâmplării. De Evrei nici nu mai e vorbă 
că fugiseră. Ea merse pănă la marginea orăşelului, unde găsi căteva 
cărciume deschise şi rachiul expus jafului, atârnă lacăte la toate 
aceste cărciume, apoi intrâ in mai multe case, atăt la Evrei, căt 
şi la Creştini şi orunde găsi căteun bolnav, i dete indată leacu
rile ei (căci ia vremea aceea nu se ştia incă de medici in orăşelul 
nostru) indatorindu-şi astfel multe persoane.

Doamna N. işi ţinu dar cu exactitate jurământul. Să vedem a- 
cuma ce au făcut volintirii :

Cum se depărtară puţin de Odobeşti, apucend drumul spre Ad- 
jud, uitară in curând jurământul făcut şi începură a prăda fără 
deosebire atăt pe Evrei căt şi pe boeri creştini. Astfel urmând, 
ajunseră pănă aproape de Bacău. Acolo intelniră vre-o 50— 60 de 
familii evreeşti, cari fugiseră tocmai de ei şi erau aproape să cază 
ear jertfă in mâinile acestor selbatici. Dar spre fericirea lor se aflau 
tocmai intre dânsele căteva din Odobeşti, intre cari şi o evreică 
spaniolă, numită Behora, care era foarte bine cunoscută cu căpi
tanul Spiridon. Acesta o recunoscu indată ce o zări, şi o intrebâ 
de tinta căletoriei lor.5

Ea i spuse atunci adeverul, adică că fug de furia volintirilor. 
Căpitanul Spiridon dete ordin oamenilor sei ca nu cumva să sa 
atingă de cineva. Ei fură lăsaţi ca să intre in pace in Bacău. 
Acolo ei găsiră deja pe Turci. Femeea Behora, care era din Tur
cia şi venise nu de mult timp in ţară, recunoscu indată pe paşa 
şi-l ruga ca să aibe milă de dânşii şi să le dea un ajutor ca cel 
puţin să nu moară de foame. Paşa le dete locuinţă in palatul seu 
şi totdeodată incunoştiinţâ pe administratorul proviziunilor, ca să 
le dea de mâncare tot timpul căt vor remănea acolo. Evreii re- 
maseră deci in Bacău pănă cănd se făcu linişte.

Auzind volintirii că Turcii se află in Bacău, apucară drumul 
spre Roman. Astfel se vâzură deodată doi volintiri călări, străbă
tând stradele Romanului cu cuţite iu gură, spre a vedea dacă se 
află Turci itl oraş. O spaimă ne mai pomenită coprinse pe locuitorii 
Ro .nanului. Oamenii nu ştiau dacă trebue să se ascun lă sau să 
preferă mai degrabă fuga. Fiecare căuta să-şi îngroape averea in 
pămeut ; in căteva momente oraşul se transforma intr’o pustietate. 
Volintirii se suiră pe foişorul de foc, spre a vedea dacă nu vin 
Turcii din vr’o parte. Ei zăriră din depărtare nişte ţârani, cari 
mergeau la cositul erbei şi li se păru că sunt Turci. Alergară în
dată ia căpitanul lor, incunoştiinţăndu-1 că vin Turcii şi o luara



in lată la fugă şi printr’această minune scăpâ oraşul Roman. Volin- 
tirii apucară drumul spre Herţa.

îndată ce locuitorii din Herţa auziră că vin volintirii, ei fugiră 
in pădure, unde se nutriră mai mult timp cu earbă, lăsând pe pă
rinţii, femeele, copii şi averea lor in voea intemplării. Proprietarul 
oraşului trimise ca să adune pe locuitori, pentru ca să iasă incontra 
volintirilor şi să nu-i lase să intre in oraş. Din tot oraşul abea 
se putură aduna 3— 400 de evrei şi creştini şi deşi erau puţini la 
număr, eşiră din oraş ca să împiedece intrarea volintirilor. Sosind 
volintirii, încercară ca se intre in oraş, şi intămpinănd rezistenţă 
din partea locuitorilor oraşului se inciuse o luptă intre denşii. 
Orăşenii, puţini la număr faţă cu mulţimea volintirilor, erau şi 
rău armaţi. Se inţelege dar, că au fost cu desăverşire invinşi de 
volintiri. Apărarea lor insă a fost eroică, căci căzură mai toţi de 
sabia volintirilor. Dar şi din aceşti din urmă nu rămaseră puţini 
pe cămpul de luptă. Ca fiarele sălbatice năvăliră volintirii in oraş, 
insă stradele erau pustii. Străbătură inăuntru in casele oamenilor 
şi negăsind nici acolo aur şi argint, dupăcum crezuseră, deteră foc 
oraşului. îngroziţi eşiră acum bătrânii, femeele şi copiii din ascun
zătoarele lor: din poduri, pivniţe, etc. Volintirii puseră măna pe 
ei şi începură a-i bate şi a-i tortura, pentru ca să le arate unde 
sunt ascunşi banii. Ei uciseră pe părinţi in faţa copiilor şi pe co
pii in faţa desperatelor lor mume. Fiori te coprind, cănd iţi rea
minteşti acele scene groaznice. Multe suflete au căzut atunci prada 
măniei acestor sălbateci neinfrănaţi. Pot afirma cu siguranţă, că in 
niciun oraş din Moldova n’a curs atăta singe evreesc ca in Herţa J).

Dupăce se fini acest inspăimăntător măcel, de care nu scăpâ 
aproape niciun Evreu din Herţa, volintirii hotăriră a-şi continua 
drumul, jefuind şi ucizănd totul in calea lor. Se înşelară insă amar, 
căci abea eşiră din oraş şi fură surprinşi de un detaşment de Turci, 
cave-i înconjura din toate părţile. Ştiind că-i aşteaptă o moarte 
sigură, nu voiră să se predea fără nicio împotrivire şi porniră un 
atac desperat incontra Turcilor. Neputănd insă rezista unei puteri 
superioare, căzură pănă la unul de săbiile turceşti, acoperind cu 
cadavrele lor cămpul de luptă. Numai căpitanul Spiridon şi alţi 
doi reuşiră a scăpa, graţie cailor lor cei iuţi.

Tot in acel timp Turcii intrară şi in Focşani. Volintirii, cari se

*) 1821 Iuli 22.—Eteriştii au tăeat la Herţct pe rănd, mercurea Înaintea mesei. (Această În
semnare figurează ca notă la manuscriptul ce conţine descrierea rescoalei din Iaşi de la 1819 
ce ee află in posesia d-lui Codrescu, in Uricarul, VII, p. 86).



aflau in oraş, se opuseră şi se incinse astfel o luptă crâncenă. Şi 
aici Turcii fiind superiori la numer, volintirii, in numer de vreo 
800, fură nevoiţi a se retrage intre zidurile cetăţii bisericei Sf. 
Ion. Aci ei se apărară până cănd Turcii isbutiră a dărâma zidu
rile cetăţii. Apoi fură măceliriţi de Turci. După aceste evenimente 
Turcii se puseră a căuta pe capii şi instigatorii rezvrătirii. Intr’o 
zi deteră de trei Greci, cari călăreau pe nişte cai greu încărcaţi 
cu aur. Ei fură aduşi iu oraş şi decapitaţi in mijlocul străzei.

De la Focşani veni şi la Odobeşti o companie de Turci, aşe- 
zăndu-şi lagărul afară din oraş.

Odată intrară in oraş trei Turci cu nişte ciubuce lungi in gură, 
spre a cerceta dacă sunt volintiri. Ajungend pănă la locul unde 
se află astăzi casa d-lui G. Giurgie, intelniră pe un ciocoiu mun
tenesc, care venise aci pentru interesele lui. Ei el întrebară dacă 
este volintir. Neinţelegend ce-1 întreabă, ei el căutară şi găsiră la 
el un revolver şi un cuţit. Atunci cel mai mare dintre cei trei 
Turci făcu semn unuia dintrenşii. Acesta vări indată ciubucul la 
ceafă, scoase un cuţit lung şi tăia pe ciocoiul ca pe o oae 1). 
Ceilalţi volintiri se ascunseră in casele E vre ilor, astfel că Turcii 
nu deteră de denşii. Numai căţiva căzură in mănile lor şi fură 
duşi la Focşani. Evreii insă alergară după Turci şi-i rescumperară 
invoindu-se a le da căteo pungă (500 piaştri) pentru fiecare vo
lintir. Căpitanul Spiridon, care scăpase ca prin minune din mănile 
Tui'cilor, se întorsese şi el acasă. Evreii interveniră şi pentru densul 
pe lăngă Turci şi aceştia le-au făcut batirul de a-1 lăsa in pace. 
Mai târziu el deveni un spion turcesc, predând in mănile Turcilor 
mulţi oameni nevinovaţi. El povesti suferinţele ce avuse de indu
rat din partea volintirilor sei ; şi declara că i-a sfătuit de a urmări 
numai frumosul scop de a lupta pentru liberarea patriei de sub 
jugul turcesc. Printre volintiri insă se aflau căţiva Greci şi 
Bulgari, cari au impins şi pe Moldoveni la jaf.

Căpitanul Spiridon se căi amar de greşala ce comisese cu ucide
rea unei mulţimi de Evrei nevinovaţi, pentru ca să-şi adune colosala 
avere ce adusese cu sine. El voi, la bătrâneţe, să impartâ o mare parte 
din averea lui printre Evrei săraci, ca să-şi expieze in modul acesta 
păcatele sevărşite. Nu apuca insă să-şi îndeplinească dorinţa şi 
muri, nelăsănd niciun moştenitor, dupăce dăruise o casă la Evrei.

11. Blumen.
traducere din ,.Hajoetzi,: din No. 78(>, 787, 788 do Abr. Stern.

*) Aceasta mi-a povestit-o o betrenă de 90 ani anume Golda ca martoră ocularii la această 
scenă.
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4. E T E R I S T I I  IN I AŞIJ J

Şi in Iaşi volintirii işi făcură mendrele. Unuia, Iehuda Cotiu- 
gaiy ce locuea in strada Căsăpiei, i luâ un volintir cu deasila 
caii ce-i avea şi remase in stăpânirea lor pănă la venirea Turcilor. 
Viind aceştia volintirul, spre a nu deveni victima resbunării lor, 
fugi şi se ascunse chiar in casa Evreului oropsit. Turcii aflăndu-i 
gazda năvăliră in casa lui Ieliuda şi-l siliră  să le arate ascunză
toarea lui, pentru cari i deteră apoi şi o mouedă de aur drept 
resplată, ear pe volintir el omoriră in faţa tuturor.

După cererea lui Iehuda i se puse o pază permanentă de Turci, 
spre a nu ii atacat de cineva şi părăsind Iaşii i deteră o teşclierea 
la mănă pe temeiul căreia avea să lie ocrotit şi neatins de nimeni 
şi scutit de beilic şi bir.

Povestit de Zis.-su Finkelstein nepotul lui Iehuda Cotiugaru.
Abraham Mendelovici.

Turcii viind in Iaşi căsăpiră pa Greci, mai ales din cei bogaţi, 
cari erau băcani şi ie prădară tot avutul lor. Ca tovarăşi de pradă 
ei admiteau pe orcare şi unii Evrei figurau asemenea intre denşii.

Povestit de Bereu Habotnic.

înaintea intrării Turcilor in Iaşi, un Evreu botezat, care nu putea 
suferi pe Evrei şi nici Evreii nu-1 puteau suferi pe el, a strigat iu gura 
mare in uliţile Iaşilor : „Zece parale oca carne de Turc“ . Atunce 
Evreii el puseră in vederea Turcilor, şi ei reuşiră a-1 prinde şi omori.

Povestit de M. E. Finkelstein căruia i-a povestit-o tatăl seu Michel Finkel- 
stein ca contimpuran.

5. E T E R I S T I I  IN VAS L UI)
Aci eteriştii severşiră jafuri şi omoruri numeroase asupi’a Evrei

lor. Ei i desbrăca iutei goi, i chinuea şi apoi le da lovitura de graţie.
Povestit de Bercu Habotnic. W. Schwarzfeld.

6. E T E R I Ş T I I  IN R U GI N OA S A

Bunica mea, o femee de 80 de ani, imi povesti următoarele :
In trecerea eteriştilor prin Ruginoasa, in apropiere de Terg, unde 

locueau tatăl şi moşul ei, avend drept ocupaţie cărciumăritul, i luară 
cu denşii şi ajungend la o casă cu gard, făcură doue găuri şi bă
gare in ea capetele lor pentru tăere, cum făcură şi la alţi, mai a- 
les la Turci. înţelegendu-şi soarta ce-i aşteaptă, ei plingeau amarnic 
şi spuneau vida (spovedania). Capul volintirilor mişcat de vaetele 
lor, zise celorlalţi: „Ce vom folosi noi de vom prăpădi aceste doue 
suflete ?“ şi aşa ceru să li să dea drumul. Dupăo scurtă consfă
tuire au consimţit cu toţii şi le-au dat drumul. Viind acasă găsiră 
toate încăperile lor jăfuite ; butoaele deşertate sau cu canelele scoase 
şi un lac de vin in pivniţă.



Volintirii trecend in alte sate au severşit mai multe măceluri a- 
supra Turcilor şi Evreilor, ce-i au aflat pe acolo.

Abr. Mendelovici.

7. ETERI  ŞT II IN ROMAN

Eu Hascal Stam (ddd) adică scriitor de filactere, fiul lui 
Srul Moise hazan (cântăreţ) la sinagoga Poalei ţedek, adică a me
seriaşilor cinstiţi din Roman in verstă de mai bine de 71 ani, născut 
in Roman, cu ocupaţii clericale adică şofer şi hazan, in sinagoga 
numită Danilă Bandei, totodată şi săpător de monumente sepulcrale 
şi mol (obrezuitor), care am operat până acum mai bine de 7000 de 
băeţi in judeţul Roman *), venind la mine d. Aba Abralim şi ce- 
rendu-mi lămuriri despre cele ce ştiu din vremea zaverei adică a 
a volintirilor cu privire la cele intemplate in Roman, i fac plă
cerea şi eacă i povestesc:

Atuncea am fost in verstă de 6— 7 ani şi ţin minte, că in Ro
man erau mai mulţi negustori turei, cari făceau negoţ de cereale, 
miere, ceară galbină şi seminţe de in şi cânepă şi altele; pe atunce 
s’a scornit vestea că se fac leghioane de volintiri contra Turcilor, 
Evreilor şi Armenilor; şi in ziua de Vineri, in ajunul sf. Toader 
s’au adunat o grupă din acele leghioane şi s’au imprăştiat prin 
oraş, cănd Turcii s’au îngrozit foarte, insă capul oraşului i-a sfă
tuit pe Turci ca să se ascunză in ograda sf. Episcopii din Roman; 
a doua zi, Sâmbătă dimineaţă, când a fost foarte frig au năvălit vo
lintirii in ograda Episcopiei, au scos deacolo pe 25 Turci, goi şi 
discuiţi, numai in cămeşă şi i-au scos din oraş in cărucioare de 
poştă, dincolo de pod de pe riul Moldova, unde i-au măcelărit cu 
cuţite ; cari apoi au fost ingropaţi in o singură groapă; şi numai 
un singur Turc pe nume Cabuli, a scăpat trecend podul călare pe 
un cal voinic.

După asta noi toţi Israeliţii am fost foarte ingrijiţi, fiindcă cir
cula vestea, că la paştele evreeşti vom fi şi noi măcelăriţi la olaltă, 
femei şi cu copii. Atunce s’au pus cu toţii pe post şi rugăciuni ca 
să scape de această nenorocire. In seara inteea a Pastelor s’ au 
adunat Israeliţii şi s’au împărţit in doue tabere cănd au eşit din 
sinagogă ; o tabără să şadă acasă să prăznuească paştele după obi
ceiul legii evreeşti şi cealaltă tabăi’ă să străjuească in oraş pănă 
la miezul nopţii cănd să facă schimb cu cealaltă tabără. Dar D-zeu 
ne-a păzit de orce iutemplare nenorocită. A doua zi am făcut rugă
ciuni in şcoală mulţumind lui D-zeu pentru că ne-a ferit de rele şi 
rugăndu-ne ca să fim păziţi şi in viitor. După un scurt timp s'au auzit 
de volintiri că au severşit cele mai mari cruzimi asupra Evreilor 
din Tergul Neamţ şi Herţa şi alte locuri, le-au ai's casele, pe unii 
i-au omorit, altora le-au prădat averea ; câteva familii, bărbaţi şi 
femei, din Neamţ s’au refugiat la Roman goi, desculţi şi flămânzi; 
Romaşcanii le-au primit şi ospătat şi le-au îmbrăcat, fiindcă unele

*) De remarcat e că acest mol iscusit, posede o listă complectă de copiii operaţi de el.
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femei au venit desgolite la cap; după aceea s’au adunat im prej uiu 
Romanului căteva mii de volintiri şi de groază ce au avut t e rgo 
veţii au delegat căţiva Armeni şi doi Israeliţi anume pe Avram 
Ceauş şi Burecli Stoler, care deghizăndu-se in strae turceşti au mers 
la Brăila şi deacolo s’au intors cu o ceată de Turci, din voea Dom
nului, cu o zi inainte de acea fixată de capii volintirilor pentru 
măcelărirea Evreilor, volintirii era să vie asupra lor cu mai mulţi 
ţărani cu topoare ca să-i ucidă; dar simţind apropierea Turcilor 
au dat alarmă cu darabana prin toate stradele şi volintirii au 
luat-o la goană.

Volintirii ce erau in satul Trifeşti, in apropiere de Roman, au 
trimis pe unul dintrănşii îmbrăcat ca calic (cerşetor) ca să aile ce 
se petrece prin oraş. Turcii aflănd despre aceasta au trimis pe unul 
dintr’ai lor, Kepel, şi s’au luat după el şi l-au prins la capul po
dului, l-au luat de cap şi i-au făcut o morişcă, 1 au trăntit jos şi 
i-au tăeat capul şi capul s’au invărtit împrejur ca de 6 coţi; după 
aceasta s’a găsit şi calul lui legat de un stălp sub pod; in urmă 
Turcii au pornit la satul Trifeşti; dar volintirii au fugit deacolo şi 
au prins numai doi dintrenşii din cari unul se numea Mustaţă, i-au 
adus la Roman in strada Mare, unde i-au împuşcat cu pistoale ; după 
aceasta le-au tăeat capetele şi au poroncit la doi bătrăni evrei anume 
Simon Halevi şi Iehuda Leb sin Aron ca să poarte capetele lor prin 
uliţele oraşului. Intei dănşii s’au împotrivit, dar pe urmă au trebuit 
s’o facă, fiind îngroziţi, că o vor păţi ca şi acei volintiri. Aceasta 
eu Hascal am văzut-o cu ochii mei, am văzut şi capetele tăete, 
cu limbile scoase.

După aceasta au mai venit m oraş mulţi Turci ieniceri, cari au 
făptuit multe fapte re le ; au violat femei creştine şi israelite şi au 
făcut alte multe cruzimi.

Ala Abralim.

7. UN VOLI NTI R IN BUCUREŞTI

In primele decenii ale acestui veac locuea un Evreu, anume Simcha 
Şuman, negustor, in proprietatea lui situată pe locul unde se află 
acum Hanul cu teiu. Pe atunci Hanul cu teiu era format astfel : 
In faţă, spre uliţa Lipscani, erau patru prăvălii la rănd, apoi o curte 
mare şi case de locuit. Curtea era despărţită printr’un gard in 
doue părţi. Doue din aceste prăvălii împreună cu odăile de locuit 
şi o jumătate curte din stănga erau proprietatea lui Siviha Şuman, 
ear prăvăliile şi curtea din partea dreaptă erau proprietatea lipsca
nului Costia poreclit Cocoşatul.

Ambii negustori, Evreul şi Romănul, erau stabiliţi atăt cu pră
văliile precum şi cu familiile lor in sus numita lor proprietate. Ei 
trăeau in mare intimitate de ani indelungaţi, neavend niciodată 
vreo ceartă sau neînţelegere intre denşii. Familiile lor deasemenea 
trăeau in adevărată frăţie şi amiciţie incăt intr’una din zile 
Costia propuse lui Simha ca să ridice gardul, ce despărţea curţile



lor, pentru ca copiii să se poată juca împreună, ceeace Simlia şi 
făcu.

Aceşti buni vecini au dus această viaţă de deseverşită prietenie 
timp ca de 30 de ani.

Cănd, pe la anul 1821, pe timpul volintirilor, spre încremenirea 
lui Simlia, bunul Costia se înscrise şi densul intre voliutiri şi işi 
arse pe măna dreaptă seninul cunoscut ca simbol al bandei vo
lintirilor.

Din ziua aceea Costea Cocoşatul se scliimbâ cu totul Devenise cel 
mai invierşunat duşman al Evreilor şi ameninţa mereu pe vecinul 
seu. îşi procură o sabie lungă şi punendu-se in mijlocul curţii ca s’o 
ascuţă, zicea: „Aceasta e pentru capul jidanului de Simha“  şi se 
lăuda toată ziua, că sosind timpul hotărit de banda lui pentru măcel, 
cel dintei cap pe care el va tăea densul, va fi al lui Simlia, apoi 
pe ceilalţi membri ai familiei sale, numai pe fica lui Simlia fiindcă 
e prea frumoasă, o va lăsa in viaţă spre a o da de soţie fiului seu.

D-zeu insă, care veghează asupra nevinovaţilor, zădărnici planu
rile sale şi întoarse reul asupra capului seu : ,,In groapa re care 
a săpat-o pentru alţii căzu ei insuş1-.

Poarta aflând despre toate planurile volintirilor, trimise o mare 
armată, compusă de infanterie şi cavalerie, care sosi in ţară toc- 
la timp

Era un spectacol îngrozitor, imi zise d-nu Avram Şuman, nepotul 
susnumitului Simlia. Turcii cu o furie nespusă intrară in oraş 
şi se imprăştiare in toate părţile Capitalei. înarmaţi cu revolvere, 
săbii şi iatagane, alergau ca tigrii setoşi de singe şi resbunare, 
ţinend intr’o mână pistolul, in cealaltă sabia şi intre dinţi iataganul 
cu doue tăişuri, tăind in dreapta şi in stingă. Capetele cădeau 
capaele sub coasele secerătorului. Veni rendul şi lui Costia Cocoşatul.

Un ofiţer insoţit de câţiva soldaţi intra in curtea lui şi în
trebă de stăpăn.

Jupăn Costia se ascunsese in podul caselor Evreului Simlia, 
vecinul seu.

Turcii dupăce el cântară in toate părţile şi negăsindu-1, se adre
sară copiilor sei, cari stăteau strinşi la un loc, privind cu curio
zitate la tot ce se petrecea

„Unde e jupănul? Unde e ta tă l? !1 strigară Turcii.
Copiii, cari vezură pe tatăl lor cănd sui scara şi intră in podul 

vecinului seu, el denunţară. Turcii, la un ordin ai superiorului lor 
deteră năvală in podul lui Simlia şi aduseră pe jupăn Costia uH) 
preună cu sabia lui, care o luase cu densul cănd se ascunsese in pod-

Turcul el intempinâ cu un „Selam alekim“ batjocoritor, trase, 
mănica hainei sale şi vezu semnul fatal.

Intr’o clipă capul lui Costia Cocoşatul fu despărţit de corp cu 
sabia, pe care o pregătise pentru bunul şi nevinovatul Simlia.

Davicl H. Paves- |
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consilier: Şchor, RABIN
ADJ. DE SECRETAR: pAVID ţit Ĵ AVES 
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